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ประเพณี ส าหรบับทเพลงที่ส  าคญัประกอบดว้ยบทเพลงเหงา้แต๊กบทเพลงเหงา้แกเ้ป็นบทเพลงพืน้บา้นท่ีบอกเล่า
วิถีชีวิต ประวตัิศาสตรแ์ละการต่อสูท้างการเมือง โดยมีเครื่องดนตรีคะหย่าบรรเลงประกอบการขบัรอ้งเดี่ยวในบท
เพลงเหงา้แต๊ก ส่วนบทเพลงเหงา้แกม้ีผูข้ับรอ้งหลักหนึ่งคนและกลุ่มผูข้ับรอ้งร่วมจ านวน  8-10 คน บทเพลงมี
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สืบทอดวัฒนธรรมของตนผ่านการผลิตซ า้ทางวัฒนธรรมในวันส าคัญตามประเพณี  ทั้งนีเ้พื่อสรา้งอัตลักษณ์
เฉพาะตนและเพื่ออนรุกัษ์สืบสานวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอใหด้  ารงคงอยู่ 
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This research is concerned with the musical culture of the Pa-O ethnicity in Thailand. 

This is qualitative research and an ethnomusicological study. The dimensions used the results of the 
fieldwork and documentary research. The objectives of this research are as follows: (1) to study 
the history, immigration and habitation and social conditions of the Pa-O ethnicity in Thailand; and (2) 
to study and analyze the music of the Pa-O ethnicity in Thailand and knowledge in terms of 
ethnomusicology guidelines. The results gathering revealed that: (1) the Pa-O ethnic group is a 
minority from Myanmar that immigrated to Thailand and settled in three main communities in Mae Hong 
Son province. They also speak the Pa-O language and wear ethnic clothing that reflects the legends 
of their ancestors. Moreover, they hold Buddhism in high regard and the twelve traditions ceremony 
and the Kiw Lai performance; (2) music and songs are the two most important bodies of knowledge. 
The instrument included six instruments: the Ka Ya instrument is a free-reed and influenced by western 
music. The instruments of the Pa-O included Thong me Java or Klongkonyao instrument is a Jug-
shaped goblet drum. The Mong or Gong instrument consist of seven pieces in a group. A Chae or 
Charb instrument is a circle-shape dish. A Ching instrument is a smaller version of a Charb. A Ya Kang 
or Gungsadal is triangular shape and hit with a stick. These instruments play a significant role in 
traditional ritual ceremonies and cerebrations. In addition, Nyao Tag and Nyao Kae folk songs are 
important in conveying their way of life, history, and political disputes, with the incorporation of the Ka 
Ya instrument into Nyao Tag songs by one singer. Nyao Kae songs feature one main singer and eight 
to ten minor singers. These songs play a significant role in traditional celebrations. The Pa-O ethnicity 
are attempting to maintain and pass along their culture by recreating culture and music on important 
days for the purpose of creating their own identities, and maintaining and prolonging their culture. 
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บทที ่1 
บทน า 

ภูมิหลัง 
ภูมิภาคเอเชียเป็นดินแดนที่มีความผสมผสานและความหลากหลายของชาติพันธุ์ มี

อารยธรรมเก่าแก่ที่มีความผสมผสานทางพหุวฒันธรรมที่แตกต่าง โดยแต่ละเชือ้ชาติต่างมีภาษา 
ศาสนา ความเชื่อ ประเพณีและเอกลกัษณท์างวฒันธรรมของตนเอง อาจคลา้ยหรือแตกต่างกันไป
ตามเหตุปัจจัยต่าง ๆ สิ่งเหล่านีล้ว้นเป็นมรดกทางวัฒนธรรมของกลุ่มชนชาติพนัธุ์และเป็นมรดก
ของมวลมนษุยชาติ 

กลุ่มชาติพนัธุ ์(Ethnicity) คือ กลุ่มคนที่มีประเพณี ขนบธรรมเนียมเดียวกันและมีบรรพ
บุรุษร่วมกนั มีความสมัพนัธก์นัทางเชือ้ชาติ ทางสญัชาติและมีเอกลกัษณท์างวฒันธรรม ซึ่งท าให้
เกิดความผกูพนัทัง้ทางสายเลือดและทางวฒันธรรมที่มีต่อกนั เป็นความรูส้กึที่ช่วยสง่เสรมิสรา้งอตั
ลกัษณข์องตวับคุคลและกลุม่ชาติพนัธุข์องตน และสามารถมีความเป็นอนัหนึ่งอนัเดียวกนั ถา้หาก
นบัถือศาสนาเดียวกนั หรือไดร้บัอิทธิพลการกลอ่มเกลาทางสงัคมแบบเดียวกนั (อมรา พงศาพิชญ,์ 
2538, น. 157) 

ความเป็นชาติพันธุ์ (Ethnicity) หน่วยทางสังคมที่มีรากฐานอยู่ที่ลักษณะดั้งเดิมทาง
วฒันธรรม เช่น ภาษา ความเชื่อทางพิธีกรรม ความเชื่อทางศาสนา และการสืบสายของระบบเครือ
ญาติ คน้หาสิ่งที่เกิดขึน้ในรุน่แรกหรือในยุคดัง้เดิมของชาติพนัธุห์นึ่ง นิยมศึกษาเฉพาะดา้นใดดา้น
หนึ่ง ซึ่งพบปัญหาในการศึกษาแนวนีคื้อชาติพนัธุย์งัสามารถเรียกไดว้่าเป็นแก่นแทอ้ยู่หรือไม่ การ
มุ่งศึกษาเฉพาะลักษณะทางวัฒนธรรม โดยไม่เชื่อมโยงหน่วยทางวัฒนธรรมกับปัจจัยอ่ืนทาง
สังคม เกิดการมองข้ามในการผสมผสานทางวัฒนธรรมกับชนกลุ่มอ่ืนที่เกิดในกระบวนการ
เปลี่ยนแปลงทางประวัติศาสตร ์(อภิญญา เฟ่ืองฟูสกุล, 2546, น. 69) และกล่าวว่า คุณสมบติัที่
แสดงลกัษณะเฉพาะของบคุคลหรือสิ่งนัน้ ๆ คือ อตัลกัษณ ์(อภิญญา เฟ่ืองฟสูกลุ, 2546, น. 1) 

ความส านึกในอตัลกัษณท์างวฒันธรรม (Cultural Identity) พบมากในกลุ่มชนชาติพนัธุ์
กลุ่มแรก ๆ ที่เดินทางอพยพมาอยู่อาศัยในสงัคมใหม่ โดยเฉพาะอย่างยิ่งหากกลุ่มคนเหล่านีถู้ก
เลือกปฏิบติัหรือไดร้บัการปฏิบติัอย่างอคติแลว้ จะยิ่งท าใหค้วามส านึกเพิ่มสงูขึน้ แต่เมื่อเวลาผ่าน
ไปรุ่นลูกรุ่นหลานของกลุ่มชาติพันธุ์กลุ่มแรกอาจยอมรับวัฒนธรรมใหญ่และพยายามหาทาง
เคลื่อนที่ทางชนชัน้ของตวัเองใหส้งูขึน้ จนสดุทา้ยอาจละทิง้อตัลกัษณข์องตนอย่างสิน้เชิง (งามพิศ 
สตัยส์งวน, 2543, น. 34-35) 
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สาธารณรฐัแห่งสหภาพเมียนมา หรือประเทศพม่านัน้ เป็นประเทศหนึ่งที่มีกลุ่มชนชาติ
พันธุ์อยู่ร่วมกันเป็นจ านวนมากถึง 135 กลุ่มชาติพันธุ์ ในจ านวนนัน้มีกลุ่มกะเหรี่ยง (Karen) ที่มี
กลุม่ย่อยอยู่จ  านวนมาก 

สารานุกรมไทยฉบบัราชบณัฑิตยสถาน มีการจดัเชือ้ชาติกะเหรี่ยงไวว้่าเป็นชาวเขากลุ่ม
หนึ่งที่อยู่ในภาษาตระกูลทิเบต-พม่า (Tibeto-Burman) เคยมีถิ่นฐานดั้งเดิมอยู่ทางตอนใตข้อง
ประเทศจีน จากนัน้มีการอพยพยา้ยถิ่นฐานกลายมาเป็นชนกลุ่มนอ้ยในประเทศพม่าและอพยพ
เขา้มาอยู่ในประเทศไทย พบมากบริเวณหุบเขาถนนธงชัยและตะนาวศรี เป็นพรมแดนไทยและ
พม่า (สารานกุรมไทยฉบบัราชบณัฑิตยสถาน, 2517, น. 889-890) 

กอรด์อน ยัง (Gordon Young) นักมานุษยวิทยาศึกษาคน้ควา้เรื่องราวเก่ียวกับชาวเขา
เผ่าต่าง ๆ ทางภาคเหนือของไทย (The Hill Tribes of Northern Thailand) ไดอ้ธิบายจากความเห็น
เรื่องการอพยพของชาวเขาแบ่งออกเป็น 2 กลุม่ ซึ่งในแต่ละกลุม่ประกอบดว้ยชาวเขาเผ่าต่าง ๆ อีก 
20 เผ่า ดงันี ้

1. กลุ่มที่หนึ่งคือ ชนชาติที่อพยพจากทิศใตข้ึน้ไปทางภาคเหนือ เรียกว่า พวกเอเชีย
ตะวนัออก หรือในวิชาชาติพันธุว์ิทยาเรียกว่า “Austro-Asiatic” ซึ่งไดแ้ก่ พวกที่มีเชือ้ชาติเดียวกัน
กบัเผ่าวา้ (Wa) พบอยู่ที่ภาคเหนือของไทย 

2. กลุ่มสองคือ ชนชาติที่อพยพจากทิศเหนือลงไปทางใต ้คือ พวกจีน-ทิเบต (Sino-
Tibetan) เขา้มาทางภาคเหนือของประเทศไทยไดป้ระมาณ 100 ปีที่ผ่านมา ในขณะที่ชนชาติไทย
อพยพเข้ามาอาศัยอยู่ในที่ราบลุ่ม แต่ชนกลุ่มนีก้ลับอพยพไปตามเสน้แนวเขาที่คดเคีย้ว และ 
แบ่งเป็น 2 กลุม่ย่อย ดงันี ้

2.1 พวกจีนเดิม (Main Chinese) มีความใกลช้ิดกับชนชาติจีน กลุ่มชาวเขาเผ่า
เดียวกนัไดแ้ก่ แมว้ เยา้และจีนฮ่อ พวกจีนฮ่อมีถิ่นเดิมอยู่ในมณฑลยนูานและมณฑลอื่นในประเทศ
จีน โดยไม่นานมานีไ้ดอ้พยพเดินทางเขา้มาตัง้ถิ่นฐานแถบภเูขาในจงัหวดัเชียงใหม่และเชียงราย 

2.2 พวกทิเบต-พม่า (Tibeto-Burman) ที่สืบเชือ้สายมาจากพวกโลโล-โนส ุ(Lolo-
Nosu) แสดงออกถึงการไดร้บัอิทธิพลมาจากชนชาติทิเบต เช่น อีก้อ ลีซอ มูเซอ และกะเหรี่ยง 
โดยเฉพาะพวกมูเซอสามารถแบ่งแยกเผ่าพันธุ์ย่อย ไดแ้ก่ มูเซอด า มูเซอแดง มูเซอชี มูเซอเชเล 
ส่วนพวกกะเหรี่ยงนัน้แบ่งย่อยไดแ้ก่ ตองส ูกะเหรี่ยงโปว ์กะเหรี่ยงสกอและกะเหรี่ยงบเว (ขจดัภยั 
บรุุษพฒัน,์ 2518, น. 6-7) 

ปะโอ (Pa-O) หรือที่เรียกว่า ตองซู่ หรือ กะเหรี่ยงพะโค หรือ กะเหรี่ยงด า คือ ชนชาติพนัธุ์
หนึ่งในประเทศพม่า ส่วนดา้นภาษา นักภาษาศาสตรจ์ัดใหภ้าษาของชาวปะโออยู่ในกลุ่มที่แยก
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ย่อยของภาษากะเหรี่ยง เป็นตระกูลภาษาจีน-ทิเบต (Sino-Tibetan Language Family) ซึ่งอยู่ใน
ตระกูลภาษาย่อยทิเบต-พม่า (Tibeto-Burman) สาขากะเหรี่ยง เดิมอาศยัในเมืองตองยี เมืองป่ัน 
ป๋างป้ี หนองออ้ กิ่วเกาะ เขตรฐัฉาน พม่า มีความสนิทสนมอันดีกับชาวไทใหญ่ (มนตรี วงษ์รีย์, 
เอกสารจากเว็บไซต)์ 

จากหลกัฐานจารึกภาษาพม่า ปี ค.ศ. 1165-1167 กล่าวถึง คนปะโอ ในชื่อว่า “ตองตู” 
ว่าตัง้ถิ่นฐานในพม่ามาชา้นาน มีความสมัพนัธอ์นัดีกบัชาวไทใหญ่และไดร้บัวฒันธรรมบางอย่าง
จากคนไทใหญ่ (Lunce, 1985, อา้งถึงใน ศุจิณัฐ จิตวิริยนนท,์ 2558, น. 10) ส่วนค าว่า “ตองตู” 
เป็นค าที่คนพม่านิยมเรียกคนปะโอ หมายถึง ชาวภเูขา เพราะคนปะโอจะตัง้ถิ่นฐานในแถบภเูขาสงู
ในรฐัไทใหญ่ ซึ่งจะแตกต่างจากคนกะเหรี่ยงกลุ่มอ่ืนที่จะตัง้ถิ่นฐานในที่ราบดา้นล่าง ส่วนคนไท
ใหญ่เรียกคนปะโอว่า “ตองส”ู (สรุิยา รตันกุล, 2539, อา้งถึงใน ศจุิณัฐ จิตวิริยนนท,์ 2558, น. 10) 
ชาวไทใหญ่เรียกกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอว่า “ต่องสู”้ พม่าจะเรียกว่า “ต่องตู่” แปลว่า “ชาวดอย” “คน
หลอย” ท าใหช้าวปะโอไม่พอใจ เพราะถือว่าไม่สภุาพ ไม่ใหเ้กียรติ อยากใหเ้รียกพวกตนว่า “ปะโอ่” 
หรือ “ปะโอ” ซึ่งแปลว่า “ชาวดอย” เหมือนกนั หากแยกค านีส้นันิษฐานว่า “ป่ะโอ” น่ามาจากค าว่า 
“ผะโอ่” แปลว่า ผูอ้ยู่ป่า เพราะในภาษาไทยค าต่ี ค าว่า “อู่” แปลว่า อยู่ ซึ่งต่อมาเมื่อเขา้มาตัง้ถิ่น
ฐานในดินแดนลา้นนา ชาวลา้นนาเรียกตามชาวไทใหญ่ แต่ส าเนียงเปลี่ยนไปว่า “ต่องสู”้ (บญุช่วย 
ศรีสวัสดิ์, 2503, อา้งถึงใน ศิราพร แป๊ะเส็ง, 2563, น. 2) ต่องซู่เป็นกลุ่มชนหนึ่งในพม่า แต่งกาย
ครึง่พม่าครึง่ชาวไทใหญ่ โพกศีรษะดว้ยผา้สีด า เสือ้สีด าหนาผ่าตรงกลางอกคลา้ยเสือ้กุยเฮง แต่ใช้
กระดมุผา้ติดใหเ้ห็นรอยขีดตรงกลางหนา้อก นุ่งผา้โสร่งตารางลายใหญ่ ถา้ใส่กางเกงจะเป็นทรง
กน้หย่อน รองเทา้หนงักระบือทรงหวัหงอน มีภาษาพดูเป็นของตนเองคลา้ยพม่า บา้นเรือนตัง้ในที่
เนินสงู ทรงบา้นเรือนและประเพณีคลา้ยชาวไทใหญ่ในรฐัฉาน มีอาชีพท านาท าสวนและคา้ขายกบั 
ชาวพม่า ชาวเขาและชาวไทใหญ่ เคารพนับถือศาสนาพุทธอย่างเคร่งครดั  (บุญช่วย ศรีสวัสดิ์, 
2557, น. 220) 

ในประเทศพม่าชาวปะโอแบ่งเป็นสองกลุ่ม คือ ปะโอเหนือและปะโอใต ้ปะโอเหนือหรือ
ปะโอที่สงูจะอาศยับริเวณเมืองตองจี (Taunggyi) ในรฐัฉาน (Shan State) ส่วนปะโอใตห้รือปะโอ
ที่ราบจะอยู่บริเวณเมืองสะเทิม (Thaton) ในรฐัมอญ (Mon State) ในระยะหลงัเริ่มมีการอพยพมา
ตั้งถิ่นฐานอยู่ในประเทศไทย อาศัยตามชายแดนไทยและพม่า ในต าบลแม่สะเรียง จังหวัด
แม่ฮ่องสอน และภายหลังอพยพเข้ามาอยู่ ทั่ วไปในพื ้นที่ของจังหวัดต่าง ๆ ของภาคเหนือ 
โดยเฉพาะจังหวัดเชียงราย แม่ฮ่องสอน เชียงใหม่ ตาก และจังหวัดล าพูน ฯลฯ (Thanamteun, 
2000, อา้งถึงใน ศจุิณฐั จิตวิรยินนท,์ 2558, น. 10) 
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ปัญหาทางการเมืองในประเทศพม่าและการขึน้สู่อ  านาจของกลุ่มชาติพันธุ์พม่าน าไปสู่
การเลือกใชน้โยบายทางวฒันธรรมแบบกลืนกลาย (Assimilation) ถือเป็นนโยบายที่รฐับาลทหาร
พม่าเลือกใชม้าเพื่อปกครองประเทศดว้ยระบอบทหารในปี ค.ศ. 1962 มีการกลา่วอา้งค าว่า “ชาติ” 
ที่มีลกัษณะเป็นหนึ่งเดียวที่เรียกว่า “นโยบายการท าใหเ้ป็นพม่า” (Burmanization Policy) อนัเป็น
ความพยายามที่จะลบเลือนวฒันธรรมและอตัลกัษณข์องชนเผ่าต่าง ๆ ที่มิใช่ชาติพนัธุพ์ม่า จึงท า
ใหช้นชาติพนัธุอ่ื์นเพิกเฉยและต่อตา้น จนท าใหร้ฐับาลตอ้งใชก้ าลงัทหารและอาวธุเขา้ปราบปราม
ให้ชนกลุ่มน้อยเหล่านี ้กลุ่มชาติพันธุ์เหล่านีจ้ึงต้องจับอาวุธเพื่อต่อต้านกองทัพมาโดยตลอด 
(ติณณภพจ ์สินสมบรูณท์อง และ พวงทอง ภวคัรพนัธุ,์ 2557, น. 235-236) 

เหตจุากสงครามภายในประเทศพม่าที่มีมายาวนาน หลงัจากประเทศองักฤษเขา้มายึด
ครองประเทศพม่า จนเกิดความวุ่นวายและความอ่อนแอในราชส านกั เมื่อพระเจา้สีป๊อ (ธีบอ) ยุติ
บทบาทลงและประกาศใหพ้ม่าเป็นส่วนหนึ่งของประเทศอินเดีย ท าใหก้ลุม่ชาติพนัธุต่์าง ๆ ในพม่า
ตอ้งการอิสรภาพในการปกครองตนเอง เกิดการจลาจลและสงครามภายในประเทศ หลงัการท า
สนธิสญัญาเบาวร์ิง และสญัญาเชียงใหม่ ฉบบัที่ 2 ส่งผลท าใหบ้ริษัทชาวองักฤษในพม่าเขา้มาท า
กิจการสมัปทานป่าไมท้ี่ดินแดนในเขตลา้นนา ท าใหแ้รงงานของชาวพม่า ชาวไทใหญ่และชาวปะ
โอบางสว่นไดเ้ดินทางเขา้มาสูป่ระเทศไทย 

ต านานการสรา้งอาณาจกัรลา้นนาในช่วง พ.ศ.1893-1898 ไดก้ล่าวถึงพ่อคา้ปะโอว่า ใน
ยุคนีเ้มืองเชียงใหม่เป็นศนูยก์ลางการคา้ที่ส  าคญั มีพ่อคา้เดินทางเขา้มาคา้ขายหลายชนชาติ เช่น 
เงีย้ว ม่าน เม็ง ไทใหญ่ ฮ่อ ปะโอ และในช่วง พ.ศ.1898-2068 สมัยราชวงศม์ังราย อาณาจักร
ล้านนารุ่งเรืองอย่างมาก ถือเป็นยุคทองของล้านนา มีการค้าขายระหว่างรัฐ พ่อค้าจากเมื อง
เชียงใหม่ไปคา้ขายถึงเมืองพกุาม นอกจากนีพ้บเอกสารทางราชการบนัทึกถึงชาวปะโอไวว้่ามีการ
กกัตวัชาวปะโอที่เดินทางเขา้ไปคา้ขายบริเวณหวัเมืองลา้นนาในสมยัรชักาลที่ 3 (อิสริยะ นนัทช์ยั 
และ โชติมา จตรุวงค,์ 2562, น. 12) 

ชาวปะโอหลายครอบครวัไดอ้พยพโยกยา้ยถิ่นที่อยู่จากพม่าไปปักหลกัตัง้ภมูิล  าเนาอยู่ใน
จงัหวดัแม่ฮ่องสอน ปัจจบุนันีช้าวปะโอมีเขตปกครองตนเอง (Pa-O Self-Administered Zone หรือ 
PAZ) ตามรฐัธรรมนูญเมียนมาร ์ปี พ.ศ.2551 ตัง้อยู่ในรฐัฉาน มีทัง้หมด 3 เมือง ไดแ้ก่ “เมืองโห
โปง เมืองสี่แส่งและเมืองป่ินล่อง ที่ตั้งอยู่บริเวณภาคตะวันออกเฉียงเหนือของพม่า ห่างจาก
พรมแดนไทยจังหวัดเชียงรายไปทางเหนือ ประมาณ 570 กิโลเมตร (บุญยงค ์เกศเทศ, 2548, น. 
197) 
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กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอในจงัหวดัแม่ฮ่องสอน อาศยัอยู่กระจดักระจายในตวัเมืองแม่ฮ่องสอน
แต่อาศัยอยู่ร่วมกันหนาแน่นใน 3 ชุมชนหลัก ไดแ้ก่ ชุมชนบา้นหว้ยขาน ชุมชนบา้นหว้ยซลอบ 
ต าบลหว้ยผา และชมุชนบา้นหว้ยมะเขือสม้ ต าบลหมอกจ าแป่ ทัง้สามชมุชนนีล้ว้นมีความสมัพนัธ์
ทางเชือ้ชาติ มีการสืบทอดฟ้ืนฟูวฒันธรรมประเพณีและพิธีกรรมของกลุม่ชนอย่างต่อเนื่อง รวมถึง
การแต่งกายด้วยชุดประจ าชนชาติและสื่อสารกันด้วยภาษาปะโอ ล้วนเป็นอัตลักษณ์ทาง
วฒันธรรมที่โดดเด่นของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 

นอกจากวฒันธรรม ภาษา การแต่งกายของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอที่มีเอกลกัษณแ์ลว้ พบว่า
กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอมีดนตรีและบทเพลงต่าง ๆ ที่น่าศึกษาในหลากหลายมิติ การศึกษาดนตรีเป็น
การเรียนรูว้ัฒนธรรมของมนุษยใ์นสงัคมนัน้ ๆ เพราะดนตรี คือ ภาพสะทอ้นทางวัฒนธรรมของ
มนุษย ์ดงันัน้ ดนตรี วฒันธรรม ความคิด พฤติกรรมและการหล่อหลอมทางสงัคมวฒันธรรมของ
กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอนัน้ มีบทบาทหนา้ที่ส่งผลอย่างไรต่อดนตรีและบทเพลง และในปัจจุบนัดนตรี
และบทเพลงของกลุ่มชาติพนัธุ์ปะโอยังคงมีบทบาทหนา้ที่ต่อสงัคมกลุ่มชาติพันธุ์ปะโออยู่หรือไม่
นัน้ สิ่งเหล่านีล้ว้นเป็นสิ่งที่น่าสนใจในการศึกษาวิจยั นอกจากนีผู้ว้ิจยัยงัมีความสนใจในอีกหลาย 
ประเด็นที่เก่ียวขอ้ง เช่น ลกัษณะค ารอ้ง ความหมายของบทเพลง ลกัษณะทางกายภาพของเครื่อง
ดนตรี พัฒนาการทางเครื่องดนตรีเป็นการสรา้งสรรคท์ี่เกิดขึน้เองในกลุ่มชนหรือไดร้บัอิทธิพลมา
จากผู้ใด เครื่องดนตรีและบทเพลงมีเรื่องราวประวัติความเป็นมาอย่างไร มีการสืบทอดและ
ถ่ายทอดบา้งหรือไม่ ทัง้นี ้หากไม่ไดร้บัการศึกษาเก็บขอ้มลูเพื่อสืบทอดเผยแพร่เรื่องราวเป็นคลัง
ปัญญาทางวฒันธรรม เป็นไปไดว้่ากลุ่มชาติพนัธุป์ะโอรุ่นหลงัอาจไม่สามารถสืบคน้วฒันธรรมของ
บรรพบุรุษของตนได ้ภายใตบ้ริบทของสงัคมและวฒันธรรมที่มีพลวติัการเปลี่ยนแปลงจากกระแส
โลกาภิวฒัน ์อาจยิ่งสง่ผลใหอ้ตัลกัษณท์างวฒันธรรมดนตรีของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอสญูหายหรือถูก
กลนืกลายทางวฒันธรรมได ้

ดังนัน้การวิจัยเรื่อง วัฒนธรรมดนตรีของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอในประเทศไทย นีเ้ป็น
การศกึษาเพื่อแสดงใหเ้ห็นสภาพทางสงัคม วฒันธรรม และดนตรต่ีาง ๆ ของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอใน
ประเทศไทย เป็นองคค์วามรูผ้่านมิติทางการวิจัยในรูปแบบสหวิทยาการ (Inter-disciplinary) ที่มี
ดนตรีเป็นเครื่องมือส าคัญ อันเป็นมรดกทางศิลปวัฒนธรรมและเพื่อส่งเสริมอนุรักษ์สืบสาน
วัฒนธรรมดนตรีชาติพนัธุป์ะโอใหด้ ารงคงอยู่ท่ามกลางกระแสทุนนิยม อันเป็นแนวทางเพื่อสรา้ง
ภูมิคุ้มกันให้เกิดความเข้มแข็งทางศิลปวัฒนธรรมในกลุ่มชนชาติพันธุ์และสามารถใช้ เป็น
ฐานข้อมูลทางวัฒนธรรมดนตรีหรือสรา้งสรรค์ต่อยอดและยกระดับองค์ความรูใ้หม่ตามหลัก
การศึกษาทางมานุษยดุริยางควิทยา (Ethnomusicology) เพื่อก่อใหเ้กิดความเข้าใจในการอยู่
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รว่มกนัในแบบพหุวฒันธรรมกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอที่มีความหลากหลายใหเ้กิดความสงบสขุสนัติของ
มวลมนษุยชาติอย่างยั่งยืน 

จุดมุ่งหมายของการศึกษาค้นคว้า 
1. เพื่อศกึษาประวติัความเป็นมา การอพยพและการตัง้ถิ่นฐาน และสภาพทางสงัคมของ

กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอในประเทศไทย 
2. เพื่อศกึษาและวิเคราะหด์นตรีของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอในประเทศไทย ตามแนวทางของ

ศาสตรม์านษุยดรุยิางควิทยา 

สมมติฐานการวิจัย 
1. กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอในประเทศไทยยงัคงด ารงวิถีชีวิตตามวฒันธรรมดัง้เดิม 
2. ดนตรีและบทเพลงของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอในประเทศไทย ยังคงมีบทบาทส าคัญใน

สงัคมและวฒันธรรมของตนเอง 

ขอบเขตการวิจัย 
การวิจยัครัง้นี ้ผูว้ิจยัใชว้ิธีการวิจัยเชิงคุณภาพ โดยมุ่งเนน้การเก็บขอ้มลูภาคสนามเป็น

หลกั ผูว้ิจยัมีขอบเขตการวิจยัดงัต่อไปนี ้
1. ขอบเขตของพืน้ที่ภาคสนาม 
ผูว้ิจยัไดก้ าหนดพืน้ที่ภาคสนามในฐานะของกลุม่เป้าหมายหลกัของการวิจยั ดว้ยวิธีการ

เฉพาะเจาะจง (purposive sampling) ไดแ้ก่ ชมุชนบา้นหว้ยขาน ชมุชนบา้นหว้ยซลอบ และชมุชน
บา้นหว้ยมะเขือสม้ จงัหวดัแม่ฮ่องสอน 

โดยพิจารณาจากการรวบรวมขอ้มูลเบือ้งตน้ ทัง้จากการศึกษาเอกสารประเภทต่าง ๆ 
การส ารวจพืน้ที่ของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอที่อาศัยอยู่ในประเทศไทย รวมถึงการสมัภาษณอ์ย่างไม่
เป็นทางการกบักลุ่มชาติพนัธุป์ะโอที่อาศยัอยู่ในพืน้ที่ต่าง ๆ ดงักลา่ว และสามารถกล่าวไดว้่าพืน้ที่
ภาคสนามของงานวิจัยนีส้ามารถเป็นกลุ่มตัวอย่างหรือตัวแทนที่ดีของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอใน
ประเทศไทย 

นอกจากนีผู้ว้ิจัยไดศ้ึกษาภาคสนามในพืน้ที่อ่ืน ๆ นอกเหนือจากพืน้ที่ภาคสนามหลกั 
เพื่อใหไ้ดข้อ้มลูที่สมบรูณท์ี่สดุ โดยมีรายละเอียดดงันี ้

(1) วดัหนองค า ต าบลชา้งม่อย อ าเภอเมือง จงัหวดัเชียงใหม่ 
(2) วดันนัตาราม ต าบลหย่วน อ าเภอเชียงค า จงัหวดัพะเยา 
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(3) วดัธรรมธุราราม ต าบลศาลาครุ อ าเภอหนองเสือ จงัหวดัปทมุธานี 
 
2. ขอบเขตของเนือ้หา 
ผูว้ิจยัไดก้ าหนดขอบเขตของเนือ้หา จ าแนกตามวตัถปุระสงคก์ารวิจยั ดงันี ้

2.1 ดา้นการศึกษาประวติัความเป็นมา การอพยพและการตัง้ถิ่นฐาน และสภาพทาง
สงัคมของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอในประเทศไทย ไดก้ าหนดขอบเขตของการศกึษาดงันี ้

2.1.1 ดา้นประวัติความเป็นมา เป็นการศึกษาเพื่อทราบถึงประวัติความเป็นมา
ของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ รวมถึงต านาน นิทาน เรื่องเลา่กลุม่ของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 

2.1.2 ดา้นการอพยพและการตัง้ถิ่นฐาน เป็นการศกึษาเพื่อทราบถึงการยา้ยถิ่นที่
อยู่ของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ รวมถึงการตัง้ถิ่นฐานในประเทศไทย 

2.1.3 ดา้นสภาพทางสงัคม เป็นการศึกษาเพื่อทราบถึงสภาพทางสงัคมในบริบท
สาระต่าง ๆ ของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอในประเทศไทยในปัจจุบัน ประกอบไปดว้ยประเด็นส าคัญ 
ไดแ้ก่ 

2.1.3.1 สภาพบา้นเรือนในปัจจบุนั 
2.1.3.2 ภาษา 
2.1.3.3 ศาสนา 
2.1.3.4 การปกครอง 
2.1.3.5 การศกึษา 
2.1.3.6 การแต่งกาย 
2.1.3.7 อาหาร 
2.1.3.8 การประกอบอาชีพ 
2.1.3.9 ประเพณี 
2.1.3.10 พิธีกรรม ความเชื่อและค่านิยมต่าง ๆ 

2.2 การศึกษาและวิเคราะห์ดนตรีของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอในประเทศไทย ตาม
แนวทางของศาสตรม์านษุยดรุยิางควิทยา 

เป็นการศึกษาวิเคราะหใ์นเชิงดรุิยางคศิลป์ โดยอาศยัแนวทางการศึกษาของศาสตร์
ด้านมานุษยดุริยางควิทยา (Ethnomusicology) เป็นหลัก ทั้งนี ้ผู ้วิจัยได้ก าหนดขอบเขตของ
การศึกษาและวิเคราะห์ดนตรี โดยจ าแนกเป็นองคค์วามรูท้างดนตรีที่ส  าคัญ 2 ดา้น ไดแ้ก่ เครื่อง
ดนตรีและบทเพลง ดงันี ้
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2.2.1 เครื่องดนตรี ไดก้ าหนดขอบเขตของการศึกษาวิเคราะหใ์นประเด็นส าคญั 
ดงันี ้

(1) การเรียกชื่อของเครื่องดนตรี (Designation) 
(2) ที่มาของเครื่องดนตรี (Origin) 
(3) ลกัษณะทางกายภาพ (Organological identification) 
(4) การจ าแนกประเภทเคร่ืองดนตรี (Category) 
(5) โครงสรา้งและสว่นประกอบ (Structure & Components) 
(6) ระบบเสียง (Tuning system) 
(7) การบรรเลง (Playing) 
(8) การผลิตเครื่องดนตรี (Manufacture) 

2.2.2 บทเพลง ไดก้ าหนดขอบเขตของการศึกษาวิเคราะหใ์นประเด็นส าคญั ดงันี ้
(1) ประวติัความเป็นมา (Historical Background) 
(2) โครงสรา้งและรูปแบบ (Structure & Form) 
(3) ความหมาย (Meaning) 
(4) สื่อของเสียง (Medium) 
(5) ค ารอ้ง (Text setting) 
(6) กลุม่เสียง (Toneset) 
(7) ช่วงเสียง (Range) 
(8) การด าเนินท านอง (Melodic Contour) 
(9) อตัราจงัหวะ (Time signature) 
(10) อตัราความเรว็ (Tempo) 
(11) บทบาทหนา้ที่ (Role & Functions) 

ความส าคัญของการวิจัย 
การวิจยัครัง้นี ้เป็นการศึกษาเพื่อแสดงใหเ้ห็นถึงอตัลกัษณท์างวฒันธรรมดนตรีชาติพนัธุ์

ปะโอและองคค์วามรูใ้หม่ผ่านมิติทางการวิจัยในรูปแบบสหวิทยาการ (Inter-disciplinary) โดยมี
ดนตรีเป็นเครื่องมือส าคญั วฒันธรรมดนตรีชาติพนัธุป์ะโอมีการสรา้งสรรคแ์ละสืบทอดภูมิปัญญา
ทางวฒันธรรมของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ อนัเป็นมรดกทางศิลปวฒันธรรมและเพื่อสง่เสรมิอนรุกัษ์สืบ
สานวัฒนธรรมดนตรีชาติพันธุ์ปะโอใหด้ ารงคงอยู่ท่ามกลางกระแสทุนนิยม อันเป็นแนวทางเพื่อ
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สรา้งภูมิคุม้กันใหเ้กิดความเขม้แข็งทางศิลปวัฒนธรรมในกลุ่มชนชาติพันธุ์และสามารถใชเ้ป็น
ฐานข้อมูลทางวัฒนธรรมดนตรีหรือสรา้งสรรค์ต่อยอดและยกระดับองค์ความรู้ใหม่ตามหลัก
การศึกษาทางมานุษยดุริยางควิทยา เพื่อก่อให้เกิดความเข้าใจในการอยู่ร่วมกันในแบบพหุ
วัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอที่มีความหลากหลายใหเ้กิดความสงบสุขสนัติของมวลมนุษยชาติ
อย่างยั่งยืน 

นิยามศัพทเ์ฉพาะ 
กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ คือ กลุ่มคนที่มีบรรพบุรุษทางสายเลือดเดียวกนั มีภาษา วฒันธรรม 

ประเพณีศาสนา ความเชื่อแบบเดียวกนั 
ปะโอ คือ กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอหนึ่งที่อาศัยอยู่ในสาธารณรฐัแห่งสหภาพเมียนมาและใน

ประเทศไทย 

ข้อตกลงเบือ้งต้น 
สาธารณรฐัแห่งสหภาพเมียนมา หรือ เมียนมา หรือ พม่า  ในที่ที่ขอใชค้  าว่า พม่า 
ค าศัพทภ์าษาปะโอที่ปรากฏในปริญญาดุษฎีนิพนธ์ฉบบันี ้ผูว้ิจัยไดพ้ยายามถ่ายเสียง 

โดยการเขียนดว้ยภาษาไทยใหใ้กลเ้คียงกบัการออกเสียงในภาษาปะโอมากที่สดุ แต่อาจมีค าบาง
ค าที่ไม่สามารถออกเสียงไดต้รงกบัภาษาปะโอเท่าใดนกั เนื่องจากขอ้จ ากดัของอกัขระวิธีไทย 
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วัฒนธรรมดนตรีของกลุ่มชาติพันธุป์ะโอในประเทศไทย 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1.1 ประวัติความเป็นมาของกลุ่มชาติ
พันธุป์ะโอในประเทศไทย 
    1.1.1 ประวตัิความเป็นมาของกลุ่ม
ชาติพนัธุป์ะโอ รวมถึงต านาน นิทาน 
เร่ืองเล่าของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ 
    1.1.2 การอพยพและการตัง้ถิ่นฐาน
ของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ 
    1.1.3 สภาพทางสงัคมของกลุ่มชาติ
พนัธุป์ะโอ 
    (1) สภาพบา้นเรือนในปัจจบุนั  
     (2) ภาษา  
     (3) ศาสนา 
     (4) การปกครอง 
     (5) การศกึษา 
     (6) การแต่งกาย  
     (7) อาหาร 
     (8) การประกอบอาชีพ 
     (9) ประเพณี 
    (10) พิธีกรรม ความเชื่อและค่านิยม
ต่าง ๆ  
 

1. ประวัติความเป็นมา การอพยพและ
การตั้งถิ่นฐาน และสภาพทางสังคมของ
กลุ่มชาติพันธุป์ะโอในประเทศไทย 

2. ศึกษาและวิเคราะหด์นตรีของกลุ่มชาติ
พันธุป์ะโอในประเทศไทย ตามแนวทางของ

ศาสตรม์านุษยดุริยางควิทยา  
 

ทฤษฎีและแนวคิดที่
เก่ียวข้อง 
1. ทฤษฎีการหนา้ที่
นิยม (Functionalism) 
2. ทฤษฎีการผลิตซ า้
ทางวฒันธรรม
(Cultural 
Reproduction) 
3. แนวทางการ
วิเคราะหด์นตรีและบท
เพลงของ Geneviève 
Dournon 
4. แนวทางการจ าแนก
ประเภทเครื่องดนตรี
ของ Eric Von 
Honbostel และ Curt 
Sachs 

2.1 การศึกษาและวิเคราะหใ์นบริบททางดุริ
ยางคศิลป์ 
     2.1.1 เครื่องดนตรี 
    (1) การเรียกชื่อของเครื่องดนตรี 

(Designation) 

    (2) ท่ีมาของเครื่องดนตรี (Origin) 

    (3) ลกัษณะทางกายภาพ (Organological 

identification) 

    (4) การจ าแนกประเภทเครื่องดนตรี 

(Category) 

    (5) โครงสรา้งและส่วนประกอบ (Structure 

& Components) 

    (6) ระบบเสยีง (Tuning system) 
    (7) การบรรเลง (Playing) 

    (8) การผลิต (Manufacture) 

     2.1.2 บทเพลง 
    (1) ประวติัความเป็นมา (Historical 
Backgrond) 
    (2) โครงสรา้งและรูปแบบ (Structure & 
Form) 
    (3) ความหมาย (Meaning) 
    (4) ชื่อของเสียง (Medium) 
    (5) ค ารอ้ง (Text setting) 
    (6) กลุ่มเสียง (Toneset) 
    (7) ช่วงเสียง (Range) 

    (8) การด าเนินท านอง (Melodic Contour) 
    (9) อตัราจงัหวะ (Time signature) 
    (10) อตัราความเรว็ (Tempo) 
    (11) บทบาทหนา้ท่ี (Role & Functions) 
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บทที ่2 
เอกสารและงานวิจัยทีเ่ก่ียวข้อง 

การศึกษาวิจัยเรื่อง วัฒนธรรมดนตรีของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอในประเทศไทย ผูว้ิจัยได้
ศึกษารวบรวมขอ้มูลจากเอกสารประเภทต่าง ๆ ไดแ้ก่ หนังสือ ต าราวิชาการ วารสาร สิ่งพิมพ ์
งานวิจัยที่เก่ียวขอ้ง รวมถึงขอ้มูลออนไลน ์และสื่ออิเล็กทรอนิกส ์ เพื่อน าขอ้มูลต่าง ๆ น ามาเป็น
แนวทางในการด าเนินการวิจยั มีดงันี ้

2.1 เอกสารต าราวิชาการที่เก่ียวขอ้ง 
2.1.1 ดา้นประวติัศาสตรค์วามเป็นมาของชาติพนัธุ ์
2.1.2 ดา้นดนตรีชาติพนัธุ ์
2.1.3 ดา้นสงัคมวิทยาและมานษุยวิทยา 

2.2 งานวิจยัที่เก่ียวขอ้ง 
2.3 บทความวิชาการที่เก่ียวขอ้ง 
2.4 แนวคิดและทฤษฎีที่เก่ียวขอ้ง 
2.5 แนวทางการวิเคราะหด์นตร ี

2.1 เอกสารต าราวิชาการทีเ่กี่ยวข้อง 
2.1.1 ดา้นประวติัศาสตรค์วามเป็นมาของชาติพนัธุ ์
Christensen และ Kyaw (2006, p. ix) กล่าวถึงต านานความเป็นมาของชาวปะโอ ระบุ

ไวใ้นหนงัสือ The Pa-O: Rebels and Refugees ว่าชาวปะโอมีมารดาหรือแม่เป็นพญานาคแปลง
กายเป็นมนุษย์สาวสวย ปิดบังไม่ใหใ้ครรูว้่าตนเป็นพญานาค ส่วนบิดาคือ Weikja ชายหนุ่มที่
สามารถบินได ้ทัง้สองมาพบรกักนัจนนางพญานาคไดต้ัง้ทอ้ง วนัหนึ่งเมื่อ Weikja กลบัมาที่ถ า้เห็น
ร่างพญานาคนอนอยู่คิดว่าภรรยาเสียชีวิตแล้วและด้วยความตกใจกลัวจึงรีบบินหนีไปและไม่
กลบัมาอีกเลย จากนัน้เมื่อนางพญานาคคลอดลกูออกมาเป็นไข่สองใบและไดม้อบไวก้ับฤาษี  ให้
ฤาษีคอยดูแล ส่วนนางพญานาคกลับสู่เมืองพญานาคตามเดิม ไม่นานนักไข่ทั้งสองใบไดฟั้ก
ออกมาเป็นเด็กผูช้ายและเด็กผูห้ญิง ซึ่งเด็กชายมีชื่อว่า Teikra Tiha ไดเ้ป็นบรรพบรุุษของกลุม่ชาติ
พนัธุป์ะโอที่เป็นกษัตรยิอ์งคแ์รกของเมืองท่าตอนหรือเมืองสวุรรณภมูิแผ่นดินทอง 

วิชาติ บูรณะประเสริฐสขุ และคณะ (2555, น. 41) กล่าวถึงต านานที่ว่า “วิจา” ผูเ้ป็นพ่อ
ของชาวปะโอเป็นดั่งเทพบุตรที่มาจากสวรรค ์ร่างกายเป็นมนุษยแ์ต่สามารถเหาะเหินบินได ้และ
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ไดม้าพบรกักับนาง “นะกา” หรือพญานาค จนตัง้ครรภแ์ละคลอดลูกออกมาทัง้หมด 2 ฟอง ฟอง
หนึ่ง คือ “โผลง่” สว่นอีกฟองเป็น “ปะโอ” เป็นที่มาของชาวปะโอใชรู้ปพญานาคเป็นสญัลกัษณข์อง
กลุม่ชาติพนัธุข์องตน สว่น “โผลง่” คือกะเหรี่ยงโป มีความใกลช้ิดกบัชาวปะโอ นอกจากนีภ้าษาปะ
โอและภาษาโผล่งมีค าศพัทจ์ านวนหนึ่งที่คลา้ยกันมาก นกัประวติัศาสตรก์ับนกัภาษาศาสตรร์ะบุ
ใหป้ะโอเป็นกลุ่มย่อยของชาติพันธุ์กะเหรี่ยง นักวิชาการบางท่านเรียกปะโอว่า “กะเหรี่ยงด า” 
เพราะชาวปะโอจะแต่งกายดว้ยชุดสีด า ส่วนผูห้ญิงชาวปะโอน าผา้มาโพกศีรษะเลียนแบบให้
เหมือนพญานาค แมว้่าชาวปะโอกับชาวโผล่งจะเชื่อว่าพวกเขาเป็นพี่นอ้งกันจากต านาน แต่ชาว
ปะโอคิดว่าเขาไม่ใช่พวกกะเหรี่ยง เพราะพวกเขาจะใชภ้าษาพม่าในการสื่อสารกนัเท่านัน้ 

Venerable Ashin Moonieinda (2011, p. 3) สรุปเรื่องราวของชนชาติพันธุ์กะเหรี่ยงไว้
ใน The Karen people: culture, faith and history ว่าชาวกะเหรี่ยงเป็นชนชาติพันธุ์หนึ่งที่อาศัย
อยู่ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต ้ชาติพันธุ์กะเหรี่ยงแบ่งย่อยไดห้ลายกลุ่ม แต่ละกลุ่มมีภาษาและ
วฒันธรรมที่จะแตกต่างกนัไป อาจกล่าวไดว้่าผูค้นชาวกะเหรี่ยงนัน้มีความหลากหลายมากทัง้ทาง
ชาติพนัธุ ์และตระกลูภาษาที่แบ่งเป็นกลุม่ย่อยอีกจ านวนมาก โดยสว่นใหญ่ชนชาวกะเหรี่ยงนบัถือ
ศาสนาพทุธ มีเพียง 15 เปอรเ์ซ็นตท์ี่เป็นครสิเตียน จ านวนประชากรประมาณ 6-7 ลา้นคนอาศยัอยู่
ในสาธารณะรฐัแห่งสหภาพเมียนมา มีประมาณ 3 แสนคนอาศยัอยู่ในประเทศไทยหรือที่เรียกว่า 
“Thai Karen” มากกว่า 140,000 คน เป็นผูล้ีภ้ัยชาวกะเหรี่ยงเดินทางจากสาธารณะรฐัสหภาพ
เมียนมาไปสู่ประเทศไทยเพื่อหนีสงครามและการละเมิดสิทธิมนุษยชน จากสงครามกลางเมือง
ตลอด 60 ปี ที่กลุ่มชาติพันธุ์กะเหรี่ยงต้องต่อสู้กับทหารชาติพันธุ์พม่ามาอย่างยาวนาน  เพื่อ
อิสรภาพและสิทธิทางวฒันธรรม นอกจากนี ้ Venerable Ashin Moonieinda (2011, p. 18) กล่าว
ว่า ชาติพนัธุป์ะโอมีความเหมือนกบัชาวคาเรนีหรือที่เรียกว่า คายาห ์(Karenni) ซึ่งนกัมานษุยวิทยา
จัดใหป้ะโอเป็นกลุ่มย่อยของชาติพันธุ์กะเหรี่ยงที่ยังคงรกัษาเอกลกัษณว์ัฒนธรรมของตนไว้และ
ชาติพันธุ์ปะโอเป็นกลุ่มชาติพันธุ์แรกในสาธารณะรฐัสหภาพเมียนมาที่นับถือศาสนาพุทธ ส่วน
ใหญ่ชาติพนัธุป์ะโอจะอาศยัอยู่ในตอนเหนือทางรฐัฉานของประเทศพม่า สว่นรฐักะเหรี่ยงกลบัไม่มี
หมู่บา้นของชาติพนัธุป์ะโอ 

พอลและอีเลน ลวูิส, 2528, อา้งถึงใน วิชาติ บูรณะประเสริฐสขุ และคณะ (2555, น. 2)
กล่าวว่า ถิ่นฐานดัง้เดิมของชาวกะเหรี่ยงจากเรื่องเล่าถึงการเดินทางของบรรพบุรุษที่อพยพขา้ม
ผ่าน “กระแสสายธารทราย” สนันิษฐานว่าเป็นพืน้ที่อนักวา้งใหญ่ที่มีแต่ทรายไหลเหมือนกระแสน า้ 
และมีผู้กล่าวว่าถิ่นฐานดั้งเดิมของชาวกะเหรี่ยงคือ “ธิบิ -โกวบิ” มีผู ้ตีความว่าคือ ทิเบตและ
ทะเลทรายโกบี เช่นเดียวกับ สุริยา รัตนกุล และ สมทรง บุรุษพัฒน์ (2538, น. 1) กล่าวว่า
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นักวิชาการกลุ่มหนึ่งสันนิษฐานว่าถิ่นเดิมของชาวกะเหรี่ยงน่าจะอยู่แถบมองโกเลีย และหนีภัย
สงครามมาอาศยัอยู่ทางทิศตะวนัออกของทิเบต จากนัน้จึงอพยพมาจีน โดยชาวจีนจะเรียกพวกนี ้
ว่า “ชนชาติโจว” เช่นเดียวกับ Rajah.A., 2008, อ้างถึงในวิชาติ บูรณะประเสริฐสุข และคณะ 
(2555) กล่าวว่า นกัวิชาการชาวตะวนัตกและกลุ่มที่ท างานเก่ียวกับชาวกะเหรี่ยงไดส้นันิษฐานว่า
อาศัยอยู่แถบตะวันตกของจีนก่อนที่จะอพยพมายังบริเวณของประเทศพม่า โดยเชื่อว่าอาศัยอยู่
แถบบริเวณแม่น า้ยางซี (Yangtse river) หรือ ลุ่มน า้ของชาวยาง  สนุทร สขุสราญจิต, 2547, อา้ง
ถึงใน วิชาติ บูรณะประเสริฐสขุ และคณะ (2555) อธิบายถึงค าว่า “ยาง” เพิ่มเติมว่า เป็นชื่อที่ใช้
เรียกชาวกะเหรี่ยง ซึ่งชาวไทยทางภาคเหนือ และคนพม่าในรฐัฉานจะเรียกชาวกะเหรี่ยงว่า “ยาง” 
Rajah A, 2008, อา้งถึงในวิชาติ บูรณะประเสริฐสขุ และคณะ (2555) กล่าวว่า เมื่อ 2,617 ปีก่อน
คริสตกาล สันนิษฐานว่าชาวกะเหรี่ยงอยู่ที่มองโกเลียมาก่อน ต่อมาประมาณ 2,013 ปีก่อน
คริสตกาล ได้อพยพมาอยู่ทางตะวันออกของเตอรก์ิสถาน (Turkistan) และราว 1,865 ปีก่อน
คริสตกาล อพยพมาทิเบต จากนั้น 1,385 ปีก่อนคริสตกาล อพยพมามณฑลยูนนานของจีน 
จากนั้นจึงยา้ยมาแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต ้โดยกลุ่มแรกเดินทางมาประมาณ 1,125 ปีก่อน
คริสตกาล และภายหลงัประมาณ 759 ปีก่อนคริสตกาล มีอีกกลุ่มยา้ยมาสมทบ และนอกจากนี ้
บุญช่วย ศรีสวัสดิ์, 2506, อา้งถึงใน วิชาติ บูรณะประเสริฐสุข และคณะ (2555, น. 41) กล่าวว่า 
ชาวปะโอเชื่อว่าในอดีตชาวปะโอมีอาณาจักรที่มั่นคงอยู่ที่เมืองสะถุ่นหรือเมืองสะเทิม มีพุทธ
ศาสนาที่เจริญรุ่งเรืองเป็นอนัมาก ต่อมาชาวพม่าไดย้กทพัมาท าสงครามที่เมืองสะถุ่นจะชนะ ชาว
ปะโอสว่นหนึ่งถูกกวาดตอ้นใหไ้ปใชแ้รงงานสรา้งวดัและเจดียท์ี่เมืองพะโค (BAGO) สว่นชาวปะโอ
บางสว่นไดห้นีอพยพไปรฐัฉาน ประเทศพม่า 

บญุยงค ์เกศเทศ (2548, น. 51) กลา่วว่า ประเทศพม่าหรือเมียนม่ารใ์นปัจจบุนัเป็นที่รวม
ของคนหลากหลายกลุ่มชาติพนัธุม์ีทัง้ พม่า มอญ กะเหรี่ยง อาระกนั (ยะไข่) ชิน คะฉ่ิน ไทใหญ่ วา้ 
(ลวัะ หรือละวา้) ปะหล่อง (ดาระอัง้) คะยา (ยางแดง บะแว หรือกะเหรี่ยงแดง) ปะด่อง อะข่า ลีซู 
อินตา ปกากะญอ ปะโอ (ต่องซู่) เป็นตน้ 

สุริยา รตันกุล และ สมทรง บุรุษพัฒน ์(2538, น. 5) กล่าวถึง ตองสู ตองตู (Taungthu) 
หรือพะโอ ปาโอ (Pa-O) เป็นกลุม่ย่อยของกะเหรี่ยง โดยชาวพม่าและชาวไทใหญ่ เรียกชนกลุม่นีว้่า 
“ตองส”ู หมายถึง ชาวเขา 

พระสมุห์อานนท์ ปญฺญาปโชโต (2554, น. 6-7) กล่าวว่า นักภาษาศาสตรแ์ละนัก
โบราณคดีใหค้ าว่า “ปะโอ” มาจากค าว่า “ปย”ู (Payu หรือ Pyu) ซึ่ง “ปะ” หมายถึง การเกิดขึน้ การ
พบเจอ การเห็นหรือพบเห็นการเกิดขึน้ หรือฟักออกมาจากไข่ แตกเมล็ดพนัธุ ์ส่วน “อ”ู หรือ “โอ” 
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หมายถึง แรกเริ่ม ดัง้เดิม ดังนัน้ “ปะโอ” “ปะอู” “ปยู” เป็นชนชาติเก่าแก่มีมาแต่อดีตดัง้เดิม จาก
หลกัฐานบนัทึกไวอ้ย่างเป็นทางการในสมยัสงครามโลกครัง้ที่ 2 ชาวพม่าเรียกชื่อคนกลุ่มนีว้่า “ปะ
โอ” แต่คนไทยจะรูจ้กัในชื่อ “ต่องสู”้ มากกว่า 

มนตรี วงษ์รีย ์(เอกสารจากเว็บไซต)์ กล่าวว่า เกิดสงครามของพรรคคอมมิวนิสตจ์ีนกับ
กองก าลังก๊กมินตั๋ง จนกลุ่มก๊กมินตั๋งหลบหนีเขา้มาตั้งหลักในรฐัฉาน ท าให้ชาวปะโอและชาว
กะเหรี่ยงกลุม่ต่าง ๆ รวมตวักนัก่อตัง้กองก าลงัเพื่อสูร้บทัง้กบักลุ่มก๊กมินตั๋งและรฐับาลทหารพม่าที่
เขา้มารุกรานถิ่นที่อยู่อาศยัดัง้เดิม แต่ต่อมาในระยะหลงักลบัจบัอาวธุเขา้ต่อตา้นเจา้ฟ้าไทใหญ่ ท า
ใหช้าวปะโอบางสว่นกลายเป็นพวกรฐับาลทหารพม่า ในขณะที่อีกกลุม่หนึ่งหนัไปเขา้พวกกบัพรรค
คอมมิวนิสตพ์ม่า ท าใหช้นเผ่าปะโอบางกลุม่มกีารผสมผสานกบัคนหลายเผ่าพนัธุ ์เช่น ชาวญวนที่
อพยพมาอยู่เชียงตุงตั้งแต่ครัง้สงครามโลกครัง้ที่ 2 ชาวปะโอบางรายก็ผสมกลมกลืนกับชาวไท
ใหญ่และบ้างก็ผสมกลมกลืนกับชาวจีนที่อพยพเข้ามาสู่ล้านนาประเทศไทย ใน พ.ศ. 2428 
หลงัจากชาวอังกฤษเขา้มายึดครองประเทศพม่า ราชส านักของพระเจา้สีป๊อยุติบทบาทลงและมี
ประกาศใหป้ระเทศพม่าเป็นมณฑลหนึ่งของประเทศอินเดีย ท าใหเ้กิดความวุ่นวายและมีการท า
สงคราม กลุ่มชนเผ่าต่าง ๆ จึงเดินทางอพยพเข้ามาในล้านนาไทย ในปี พ.ศ. 2411 ไทยท า
สนธิสญัญาเบาวร์งิ และการท าสนธิสญัญาเชียงใหม่ฉบบัที่ 2 ท าใหบ้รษิัทชาวองักฤษในพม่าอย่าง
บริษัทบอมเบยเ์บอรม์่า บริษัทบริติชบอรเ์นียว เขา้มาท ากิจการสมัปทานป่าไมท้ี่จังหวัดเชียงใหม่ 
ล  าพนู ล าปาง แพร ่น่าน มีทัง้ชาวพม่า ชาวต่องสู ้ชาวไทใหญ่ กลุม่ชนชาตเิหลา่นีไ้ดก้ลายเป็นผูร้บั
ไมส้่งใหบ้ริษัทใหญ่ในพม่า จนมีฐานะดี ร  ่ารวย และไดส้รา้งบูรณปฏิสงัขรณว์ดัวาอารามใกลเ้คียง 
และมีชาวต่องสูท้ี่เขา้มาเพื่อขายสินคา้ววัต่าง ๆ บางคนแต่งงานกบัคนไทยชาวลา้นนาและชาวต่อง
สูจ้ะสรา้งบา้นใกลก้บัชาวไทใหญ่และชาวพม่าอยู่กนัอย่างสงบสขุ 

บุญยงค ์เกศเทศ (2548, น. 197) กล่าวว่า ชาวปะโอหลายครอบครวัไดอ้พยพโยกยา้ย
ถิ่นที่อยู่จากพม่าไปปักหลักตั้งภูมิล  าเนาอยู่ในจังหวัดแม่ฮ่องสอน  ปัจจุบันนี ้ชาวปะโอ มีเขต
ปกครองตนเอง (Pa-O Self-Administered Zone หรือ PAZ) ตามรฐัธรรมนูญเมียนมาร ์ปี พ.ศ.
2551 ตัง้อยู่ในรฐัฉาน มีทัง้หมด 3 เมือง ไดแ้ก่ “เมืองโหโปง เมืองสี่แส่งและเมืองป่ินล่อง ที่ตัง้อยู่
บริเวณทางภาคตะวนัออกเฉียงเหนือของประเทศพม่า ห่างจากพรมแดนไทย จงัหวดัเชียงรายไป
ทางเหนือ ประมาณ 570 กิโลเมตร 

อนุ เนินหาด (2549, น. 193-194) กล่าวถึง ชนชาติพันธุ์ปะโอที่อพยพเขา้มาในจังหวดั
เชียงใหม่ ประเทศไทย จากการสมัภาษณน์ายมอง ชาวปะโอ เป็นบุตรของนายอินต๊ะและนางทา 
อินทารกัษ์ เกิดที่บา้นพองตอเชือก เมืองโหโปง รฐัฉาน ประเทศพม่า ต่อมาภายหลงัอพยพยา้ยมา
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อยู่ที่อ  าเภอแม่สะเรียง จังหวัดแม่ฮ่องสอน และยา้ยเขา้มาอยู่จังหวัดเชียงใหม่กับพระพม่า นาย
มองมีความรูเ้รื่องภาษาพม่า อินเดียและภาษาองักฤษ ศึกษาสตูรยาสมนุไพรแผนโบราณของพม่า
จึงปรุงยาขายในเมืองเชียงใหม่และจงัหวดัใกลเ้คียง คุน้เคยกบันายมอง ที่มกัจะสะพายถุงย่ามผา้
เร่ขายยา จนมีชื่อเสียงโด่งดังเปิดรา้นสล่ามองโอสถและนายมองจะชอบท าบุญใหก้ับวัด ต่าง ๆ 
โดยเฉพาะวดัหนองค าที่สรา้งขึน้จากบรรพบรุุษชาวปะโอ 

2.1.2 ดา้นดนตรีชาติพนัธุ ์
Jaap Kunst (1959, p. 1) ผูร้ิเริ่มค าว่า Ethnomusicology กล่าวว่า แนวทางการศึกษา

ดนตรีชาติพนัธุว์ิทยา คือ การศกึษาดนตรีและเครื่องดนตรีของวฒันธรรมนัน้ ๆ ในแบบดัง้เดิม เป็น
ดนตรีพืน้บา้น ดนตรีพืน้เมืองและดนตรีต่าง ๆ ที่ไม่ใช่วฒันธรรมของดนตรีตะวนัตก 

Nettl Bruno (1956, p. 1) กลา่วว่า ดนตรีชาติพนัธุว์ิทยาเป็นการศกึษาดนตรีที่ไม่ใช่อารย
ธรรมของตะวนัตก นอกจากนัน้ Nettl Bruno (1956, p. 18) กล่าวว่า การวิจยัทางดนตรีชาติพันธุ์
วิทยาจะใหค้วามส าคญัในงานภาคสนาม (Fieldwork) โดยการเก็บขอ้มลูปฐมภูมิและการลงพืน้ที่
เก็บขอ้มูลและการท างานจากโต๊ะท างานโดยการเรียบเรียงขอ้มูล การบันทึกโน้ต การวิเคราะห์
ขอ้มลูและการสรุปผลการศกึษา 

Hood (1957, p. 2) กลา่วว่า ดนตรีชาติพนัธุเ์ป็นศาสตรแ์ห่งความรูท้างดนตรีที่ผสมผสาน
ศาสตรต่์าง ๆ ทัง้ที่เป็นรูปธรรม นามธรรม สนุทรียศาสตรแ์ละสิ่งต่าง ๆ ที่เกิดขึน้ในวฒันธรรมนัน้ๆ 

ปัญญา  รุ่งเรือง (2546, น. 2) จากเอกสารประกอบการสอนหลักวิชามนุษยดุริยางค
วิทยา กล่าวว่า มานุษยดุริยางควิทยา หมายถึง การศึกษาหาความรูท้างดา้นดนตรี เก่ียวขอ้งกบั
ดนตรีวิทยา สงัคมวิทยา และมานุษยดุริยางควิทยา ศึกษาเรื่องราวที่เก่ียวขอ้งกับวัฒนธรรมและ
ดนตรีของมนุษยท์ี่ก าลงัด าเนินอยู่ในปัจจุบัน มุ่งศึกษาที่ตัวดนตรี แนวความคิดของผูค้นในการ
สรา้งสรรคด์นตรี การสืบทอดทางดนตรีที่ส่วนมากจะเป็นแบบมขุปาฐะ (Oral Tradition) การด ารง
อยู่ และการเปลี่ยนแปลงทางสงัคม ทัง้วิธีการศึกษา หาขอ้มลูจากเอกสารต่าง ๆ และมุ่งศึกษาเก็บ
ขอ้มลูภาคสนามเป็นส าคญั ซึ่งดนตรีจะมีการเปลี่ยนแปลงอยู่เสมอ 

สกุร ีเจรญิสขุ (2530, น. 38) ใหค้วามหมายว่า ดนตรีชาติพนัธุว์ิทยา เป็นการศกึษาดนตรี
และองคป์ระกอบทางวฒันธรรม เป็นการศกึษาดนตรีทกุรูปแบบที่ใดก็ได ้แต่จะตอ้งไม่ใช่การศึกษา
ดนตรีตะวนัตก 

ศรณัย ์นกัรบ (2557, น. 101-103) กล่าวถึง บทบาทหนา้ที่ของดนตรีพืน้บา้นและดนตรี
ชาติพนัธุ ์ไวใ้นหนงัสือดนตรีชาติพนัธุว์ิทยา ดงันี ้
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1. ดนตรีประกอบพิธีกรรม (Ritural Music) เป็นดนตรีที่เก่ียวขอ้งกับลทัธิ ความเชื่อ
พิธีกรรมทางศาสนา พิธีกรรมที่มีความเก่ียวขอ้งกบัการด าเนินชีวิตในทุกขัน้ตอนของมนุษย ์โดยมี
ความเชื่อว่ามนษุยส์ามารถติดต่อกบัสิ่งศกัดิส์ิทธิ์ไดโ้ดยใชด้นตรเีป็นสื่อกลาง 

2. ดนตรีประกอบพิธีการ (Ceremonial Music) หรือพิธีกรรมที่จะเป็นระเบียบยึดถือ
ปฏิบัติกันในสังคม ทั้งงานมงคลและอวมงคล ซึ่งอาจจะเก่ียวข้องกับระบบความเชื่อ ความ
ศกัดิส์ิทธิ์หรือศาสนาหรือไม่เก่ียวขอ้งก็ได ้

3. ดนตรีประกอบการเฉลิมฉลอง (Celebrated Music) ใช้ในงานมงคลและงาน
อวมงคล 

4. ดนตรีส  าหรับการเกี ้ยวพาราสี (Courting Music) เพลงรอ้งเพื่อใหช้ายหนุ่มใช้
ส  าหรบัจีบสาวหรือรอ้งโต้ตอบกัน อาจมีหรือไม่มีดนตรีบรรเลงประกอบ ใชส้ื่อความหมายของ
เนือ้หาเป็นหลกั 

5. ดนตรีประกอบการท างาน (Work Music) ใชบ้รรเลงดนตรีหรือขับรอ้งในขณะที่
ท างาน เพื่อใหไ้ม่น่าเบื่อและเพื่อสรา้งความสามัคคีภายในหมู่คณะ ส่วนใหญ่จะพบในดนตรีของ
สงัคมชนบท 

นฤพันธ์ ด้วงวิเศษ (เอกสารจากเว็บไซต์) กล่าวถึง การศึกษาดนตรีกลุ่มชาติพันธุ์
(Ethnomusicology) เริ่มตน้ในทศวรรษ 1950 กล่าวว่า ดนตรีเป็นการแสดงออกทางวัฒนธรรม
ประเภทหนึ่ง เป็นการศึกษาที่เนน้การเก็บขอ้มูลเก่ียวกับเสียงที่ถูกสรา้งโดยมนุษย ์รวมทัง้ศึกษา
บริบททางวฒันธรรมที่ท าใหเ้กิดเสียง และจะน าแนวคิดทางมานุษยวิทยาไปอธิบายปรากฏการณ์
ทางดนตร ี

2.1.3 ดา้นสงัคมวิทยาและมานษุยวิทยา 
ไพฑูรย์  มี กุศล  (2541 , น.  2 -3)  กล่าวถึ ง  มานุษยวิทยาวัฒนธรรม (Culture 

Anthropology) ว่าเป็นการศกึษาเก่ียวกบัการด ารงชีวิตของมนุษยท์ี่ว่าดว้ยวฒันธรรมของมนษุย ์มี
ดงันี ้

1. ภาษาศาสตร ์(Linguistics) เมื่อภาษาเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรม เราจึงต้อง
ศึกษาภาษาในโครงสรา้ง เพื่อวิเคราะหว์ฒันธรรมนัน้ ๆ เพื่อใหเ้กิดความเขา้ใจถึงความสมัพนัธ์ใน
ดา้นต่าง ๆ ส่วนนกัภาษาศาสตรช์าติพันธุจ์ะศึกษาระบบเสียง ศพัทแ์ละไวยากรณข์องภาษาว่ามี
หน้าที่ (Function) ร่วมกันกับการก่อรูป (Form) ของภาษาอันเป็นตน้ก าเนิดของวัฒนธรรมของ
กลุ่มชนนั้น ๆ ทางมานุษยวิทยาเรียกการศึกษานี ้ว่า “ภาษาศาสตรพ์รรณนา” (Descriptive 
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Linguistics) หากสนใจประวติัภาษาศาสตร ์คือ ก าเนิดประวติัศาสตรแ์ละพฒันาการของภาษา ซึ่ง
เป็นการศกึษาโดยการเปรียบเทียบ เรียกว่า ภาษาศาสตรเ์ปรียบเทียบ (Comparative Linguistics) 

2. โบราณคดี (Archaeology) ศึกษาเก่ียวกับวัฒนธรรมในอดีตที่ไดสู้ญหายไปหรือ
สืบทอดมาจนถึงปัจจุบัน นอกจากนีน้ักโบราณคดียังสนใจศึกษาความสัมพันธ์ของวัฒนธรรม
ภายในระหว่างชมุชนกลุม่ต่าง ๆ ที่เกิดขึน้ในอดีต มีสาขาย่อยดงันี ้

2.1 มานุษยวิทยาโบราณคดี (Anthropological Archaeology) เป็นการศึกษา
วฒันธรรมที่ไม่มีการจดบนัทึก เป็นขอ้มลูที่จะไดจ้ากวัตถุต่าง ๆ (Material Objects) เช่น อาจพบ
ในหลุมฝังศพ นักมานุษยวิทยาที่ศึกษาในด้านนี ้บางครั้งเรียกว่า นักก่อนประวัติศาสตร์ 
(Prehistoric) หรือนักขุดค้น (Dirt Archaeologist) นักก่อนประวัติศาสตร์สามารถทราบถึง
วัฒนธรรมในอดีตในดา้นความเชื่อ ศาสนา และการจัดระบบต่าง ๆ ในสงัคม โดยการศึกษาจาก
วตัถทุี่คน้พบ 

2.2 โบราณคดีคลาสสิค (Classical Archaeology) ศึกษาวัฒนธรรมในอดีตที่มี
การบันทึกและการเขียนเป็นลายลักษณ์อักษร เช่น สมัยกรีก สมัยโรมันโบราณ เป็นแม่บทของ
โบราณคดีคลาสสิคและเรียกผูท้ี่ท  างานในดา้นนีว้่า นกัประวติัศาสตรม์ากกว่านกัมานุษยวิทยา 

3. ชาติพนัธุว์รรณนา (Ethnography) ศึกษารายละเอียดของวฒันธรรมต่าง ๆ คลา้ย
นักมานุษยวิทยาภาษาศาสตรแ์ละนักก่อนประวัติศาสตร ์เพราะว่านักชาติพันธุว์รรณนารวบรวม
ขอ้มลูเก่ียวกบัวฒันธรรม ศึกษาวฒันธรรมหนึ่ง ๆ โดยการลงพืน้ที่หรือการวิจยัภาคสนามหรืองาน
ภาคสนาม (Fieldwork) และจะใชเ้วลานานเพื่อศึกษาวัฒนธรรมในชุมชนนั้น ๆ อย่างละเอียด
ชดัเจน 

สุรียฉ์าย สุคันธรตั (2560, น. 31) กล่าวว่า ความหมายของชาติพันธุ์ (Ethnicity หรือ 
Ethnos) เป็นการที่มนษุยม์ขีนบธรรมเนียม ประเพณี วฒันธรรม ภาษา แบบเดียวกนั และเชื่อว่ามา
จากบรรพบุรุษกลุ่มเดียวกนั สายเลือดเดียวกนั มีลกัษณะเหมือนกนั มีความผูกพนัเป็นอนัหนึ่งอนั
เดียวกนั เช่น การนบัถือศาสนาเดียวกนั เป็นความรูส้กึผกูพนัที่เรียกว่า ส านึกทางชาติพนัธุห์รือชาติ
ลกัษณ ์(Ethnic identity) 

งามพิศ สตัยส์งวน (2545, น. 34-35) กล่าวว่า ความส านึกในอัตลกัษณท์างวฒันธรรม 
(Cultural Identity) จะมีสูงมากในกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ที่มีการอพยพมาอยู่ในสงัคมใหม่ แต่เมื่อ
เวลาผ่านไปลกูหลานของกลุม่ชาติพนัธุก์ลุม่แรก ๆ อาจยอมรบัวฒันธรรมใหญ่และพยายามหาทาง
เคลื่อนที่ทางชนชัน้ใหส้งูขึน้ จนในที่สดุอาจละทิง้อตัลกัษณท์างวฒันธรรมของกลุ่มตนจนสญูสิน้ก็
เป็นได ้
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ฉวีวรรณ ประจวบเหมาะ (2547, น. 17) กล่าวว่า การแสดงออกของอตัลกัษณช์าติพนัธุ์
ในกระบวนการปฏิสมัพนัธ์นัน้ บุคคลหนึ่งสามารถมีคณุลกัษณะทางวฒันธรรมที่แสดงอัตลักษณ์
ไดม้ากกว่าหนึ่งดา้น ทั้งนีข้ึน้อยู่กับสถานการณ์ในการแสดงออกอัตลักษณ์ โดยอัตลักษณ์เป็น
ทรพัยากรหนึ่งที่ใชป้ระโยชนไ์ดใ้นทางการเมืองหรือเศรษฐกิจ หากแสดงออกในสถานการณ์ที่
เหมาะสม 

อภิญญา เฟ่ืองฟสูกลุ (2546, น. 23-24) กลา่วว่า ในประเด็นที่เชื่อมโยงปัจเจกบุคคลเขา้
กับอัตลกัษณร์่วมของสงัคมนัน้ ไดก้ล่าวถึงเดอรไ์คมท์ี่เห็นว่าพลวัติส าคัญคือพลงัของพิธีกรรม ที่
ร่วมกันสรา้งและผลิตซ า้ เหมือนเป็นอัตลักษณ์ร่วมของสังคม  ทั้งในด้านการเสนอเนื ้อสาสน์ 
(cognitive aspect) และการน าเสนอพลังทางอารมณ์ (emotiveaspect) เพราะว่าพิธีกรรมเป็น
การแสดงสญัลกัษณห์นึ่งที่สามารถสื่อความหมายที่เป็นการปลกุเรา้ทางอารมณใ์นพิธีกรรมนัน้ ๆ 
รว่มกนั 

เมตตา วิวัฒนานุกูล (2548 อ้างถึงใน สุรศักดิ์ บุญอาจ (2558, น. 95-96) กล่าวว่า
แนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกับการปรบัตวัทางวฒันธรรมนัน้ มีหลกัในการปรบัตวัทางวฒันธรรม คือ 
การเปลี่ยนแปลงทางพฤติกรรมของบุคคลและพฤติกรรมทางสังคม ที่สามารถปรับเปลี่ยนให้
เหมาะสมกับสภาพแวดลอ้มใหม่ ใหเ้หมาะสมกับความตอ้งการของตนเอง หรือเปรียบเทียบกับ
วัฒนธรรมเจา้บา้น โดยกระบวนการปรบัตัวทางวัฒนธรรม (Intercultural Adaptation Process) 
โดยมีรายละเอียดเพื่อใชว้ิเคราะหก์ระบวนการปรบัตวัทางวฒันธรรมดงันี ้

1. แนวคิดเรื่องการปรบัตัวโดยแบ่งตามทิศทางของอตัลกัษณ ์(Identity) ของ Berry 
และคณะ (1987) กล่าวถึง การปรบัตัวไปสู่วัฒนธรรมใหม่ ที่เรียกว่า “การรกัษาอัตลักษณ์ทาง
วัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์ (A Cultural-Ethnic Identity Typological Mode) มี 4 ลักษณะ คือ 1). 
การยดึติดอยู่กบัอตัลกัษณช์าติพนัธุต์นเองสงู (Ethnic-Oriented Identity) 2). การรกัษาอตัลกัษณ์
ชาติพันธุ์ตนเองและปรบัรบัวัฒนธรรมใหม่มาดว้ย (Bicultural Identity) 3). การไม่ยึดติดกับอัต
ลักษณ์ของตนเองและรูส้ึกว่าตนเองเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมใหม่มากกว่าวัฒนธรรมเก่า 
(Assimilation Identity) และ 4). ตนเองรูส้ึกว่าไม่ไดเ้ป็นสมาชิกทัง้ชาติพันธุ์ของตนเองและกลุ่ม
วฒันธรรมใหม่ (Marginal Identity) 

2. แนวคิดเรื่องการปรับตัวแบบ W-curve ของ Ting-Tomey (1999) อธิบายการ
ปรบัตวัของผูม้าใหม่หรือผูแ้ปลกหนา้ ซึ่งใชก้บัผูท้ี่ไม่ไดอ้ยู่ในวฒันธรรมใหม่อย่างถาวร เป็นรูป W ที่
สามารถแบ่งออกเป็น 7 สว่น คือ 

2.1 ช่วงที่ผูม้าอยู่ใหม่รูส้กึต่ืนตาต่ืนใจ (Honeymoon Stage) 
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2.2 ช่วงที่บคุคลรูส้กึสบัสน แปลกแยกและเครียด (Hostility Stage) 
2.3 ช่วงที่บคุคลรูส้กึเขา้ที่เขา้ทางมากขึน้ (Humorous Stage) 
2.4 ช่วงที่บุคคลรู้สึกว่าวัฒนธรรมใหม่เป็นเสมือนบ้านของตนเอง ( In-Sync 

Stage) 
2.5 ช่วงที่บคุคลนัน้ตอ้งกลบัไปสูว่ฒันธรรมเดิมของตนเอง และรูส้กึใจหาย อาลยั

วฒันธรรมใหม่ (Ambivalence Stage) 
2.6 ช่วงที่บคุคลกลบัสู่วฒันธรรมเดิมของตนเอง แต่กลบัรูส้กึว่าวฒันธรรมดัง้เดิม

ของตนแตกต่างไปจากความคาดหวงั (Re-entry Culture Shock Stage) 
2.7 ช่วงที่บุคคลค่อยๆ พยายามปรบัตวักลบัเขา้ไปสู่วฒันธรรมดัง้เดิมของตนเอง 

(Resocialization Stage) 
อมรา พงศาพิชญ ์(2538, น. 21) กลา่วว่า มนษุยอ์าจจะไดร้บัวฒันธรรมบางส่วนมาจาก

สังคมใกลเ้คียงได ้โดยที่วัฒนธรรมนั้นจะตอ้งไม่แตกต่างกับค่านิยมหลักของสังคมนั้น เมื่อเริ่ม
รบัมาจนผสมผสานกับส่วนของเดิมที่มีอยู่ จนในที่สุดก็ไม่สามารถที่จะแยกแยะไดว้่าวัฒนธรรม
สว่นใดคือวฒันธรรมเดิม สว่นใดคือสว่นที่รบัมาจากวฒันธรรมอื่น 

2.2 งานวิจัยทีเ่กี่ยวข้อง 
พระระพิน พทุธิสาโร (2561, น. 5) ในวิทยานิพนธเ์รื่อง แนวทางการอยู่ร่วมกันของนิสิต

พม่าภายใตส้  านึกของชาติพนัธุท์ี่หลากหลายในมหาวิทยาลยัสงฆไ์ทย จากการสมัภาษณ ์นิสิต E 
เมื่อวนัที่ 29 พฤศจิกายน 2560 กล่าวว่า ชาติพนัธุป์ะโอ (Pa-O) เป็นกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอที่มีพืน้ถิ่น
อยู่ในเขตปกครองตนเองปะโอ (Pa-O Self-Administered Zone หรือ PAZ) ตัง้อยู่ในรฐัฉาน ทาง
ภาคตะวนัออกเฉียงเหนือของพม่า ห่างจากพรมแดนไทย จงัหวดัเชียงรายไปทางเหนือ ประมาณ 
570 กิโลเมตร ตัง้อยู่ไม่ไกลจากเมือง “ตองยี” เมืองเอกของรฐัฉาน ซึ่งตามรฐัธรรมนูญเมียนมา ปี 
พ.ศ.2551 ก าหนดใหป้ะโอมีทัง้หมด 3 เมือง คือ “สี่แส่ง โหโปง ป๋างลอง” แต่ในความเป็นจริงแลว้ 
ชาติพันธุ์ปะโออยู่อาศัยกระจายไปตามพืน้ที่ ต่าง ๆ มากมาย มีภาษาพูดเป็นของตนเอง ภายใน
มหาวิทยาลยัสงฆม์ีกลุ่มชาติพนัธุ์ปะโอศึกษาเป็นพระภิกษุอยู่ทัง้หมด 12 รูปต่อคน เมื่อสอบถาม
ส านึกของความเป็นชาติพันธุ์ จะมีความแตกต่างกับเมียนมาร ์รวมไปถึงมีส  านึกที่แตกต่างผ่าน
ภาษา วิถีชีวิตและพืน้ถิ่นที่ตัง้และมีความใกลช้ิดกบัไทใหญ่มากกว่า ดว้ยเหตผุลในเรื่องภูมิศาสตร์
และความใกลเ้คียงกนั พดูไทใหญ่ได ้พดูพม่าได ้มีปฏิสมัพนัธอ์นัดีกบัทกุกลุม่ 
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Thanamteun, 2000, อา้งถึงใน ศจุิณัฐ จิตวิริยนนท ์(2558, น. 10) ในวิทยานิพนธ์เรื่อง
วรรณยุกตใ์นค าพูดเด่ียวและอิทธิพลของวรรณยุกตท์ี่มีต่อกันในค าพูดต่อเนื่องภาษาปะโอ กล่าว
ว่า ชาวปะโอในประเทศพม่าแบ่งเป็นสองกลุ่ม คือ ปะโอเหนือและปะโอใต ้ปะโอเหนือหรือปะโอที่
สงูจะอาศยับรเิวณเมืองตองจี (Taunggyi) ในรฐัฉาน (Shan State) สว่นปะโอใตห้รือปะโอที่ราบจะ
อยู่บริเวณเมืองสะเทิม (Thaton) ในรฐัมอญ (Mon State) ในระยะหลงัเริ่มมีการอพยพมาตั้งถิ่น
ฐานอยู่ในประเทศไทย อาศัยตามชายแดนไทยและพม่า ในต าบลแม่สะเรียง จังหวัดแม่ฮ่องสอน 
และภายหลังอพยพเขา้มาอยู่ทั่วไปในพืน้ที่ของจังหวัดต่าง ๆ ของภาคเหนือ โดยเฉพาะจังหวัด
เชียงราย แม่ฮ่องสอน เชียงใหม่ ตาก และจงัหวดัล าพนู ฯลฯ และ Lunce, 1985, อา้งถึงใน ศจุิณัฐ 
จิตวิริยนนท ์(2558, น. 10) จากหลกัฐานจารึกภาษาพม่า ปี ค.ศ. 1165-1167 กล่าวถึง คนปะโอ 
ในชื่อว่า “ตองตู” ว่าตั้งถิ่นฐานในพม่ามาชา้นาน มีความสัมพันธ์อันดีกับชาวไทใหญ่และไดร้บั
วฒันธรรมบางอย่างจากคนไทใหญ่ 

อ่อง เตย ์ซาร ์อ ู(2557, น. บทคัดย่อ) ในวิทยานิพนธ์เรื่อง พลวัตและความยั่งยืนของ
ความรูท้อ้งถิ่นดา้นเกษตรกรรม: กรณีศกึษาชมุชนปะโอ กลา่วว่า ในรฐัฉานประเทศพม่า ชนเผ่าปะ
โอเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่มีจ  านวนประชากรมากเป็นอันดับที่  7 ส่วนใหญ่ท าเกษตรกรรม มีวิธี
เพาะปลกูแบบดัง้เดิมที่ส่งทอดกนัมาหลายชั่วคน ตลอดระยะเวลาหลายสิบปีที่ผ่านมา ชาวปะโอ
ไดเ้ปิดรบัความรูจ้ากการเกษตรอตุสาหกรรมแนวใหม่มาเป็นยุทธศาสตรใ์นการพฒันาความยั่งยืน
ที่เสี่ยงต่อการขาดแคลนที่ดินเพื่อเพาะปลกู ในสภาวะที่จ  านวนประชากรเพิ่มขึน้ โดยเกษตรกรชาว
ปะโอตอ้งพึ่งพาวิธีการเพาะปลกูที่เร่งรดัและมีตน้ทุนสงู ท าใหเ้กิดหนีจ้  านวนมาก หนุ่มสาวชาวปะ
โอตอ้งยา้ยถิ่นฐาน และเกิดปัญหาสิ่งแวดลอ้ม จากการศึกษาพบว่า การผสมผสานน าความรูจ้าก
อุตสาหกรรมการเกษตรที่เป็นแนวความรูใ้หม่ ไม่สามารถแก้ไขปัญหาการขาดแคลนที่ดินท ากิน
เพื่อการเพาะปลูกได ้ดว้ยจ านวนประชากรที่เพิ่มขึน้ ท าใหเ้ราไดเ้ขา้ใจกระบวนการเปลี่ยนแปลง
ความรูท้างการเกษตรของทอ้งถิ่นในชนเผ่าปะโอที่มีผลต่อการด ารงชีวิตอย่างยั่งยืนของชนเผ่าปะ
โอ 

สุรียฉ์าย สุคันธรตั (2556, น. 38) ในวิทยานิพนธ์เรื่องใยข่ายเศรษฐกิจชาติพันธุ์ตองสู 
หรือปะโอ จากสาธารณรฐัแห่งสหภาพเมียนมารส์ู่ทุ่งกุลาราชอาณาจักรไทย กล่าวว่า กลุ่มชาติ
พนัธุป์ะโอที่อพยพมาอยู่ในประเทศไทย โดยเฉพาะในภาคอีสานนัน้ มีการเขา้มาคา้ขายและเขา้มา
มีบทบาทต่อสงัคมและเศรษฐกิจ โดยกล่าวถึง กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ หรือตองสู หรือกุลา หรือพวก
เงีย้ว คือเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอจากประเทศพม่า เดินทางเขา้มาพรอ้มกับชาวไทใหญ่และเป็น
ลกูหาบใหก้บัชาวไทใหญ่ มีความขยนัอดทนต่อสู ้ท าใหช้าวไทใหญ่เรียกว่า ตองส ูต่องซู่ หรือต่องต ู
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หรือต้องสู้ ซึ่งคนปะโอจะไม่ชอบให้เรียกเช่นนั้นถือเป็นการดูถูกพวกเขา นอกจากนี ้ พระสมุห์
อานนท ์อินทว โส และคณะ (2554 อา้งถึงใน สรุียฉ์าย สคุนัธรตั (2556) กล่าวว่า ชาวอีสานเรียก
พวกเงีย้วหรือตองสูที่เดินทางมาค้าขายเป็นพ่อคา้เร่ในภาคอีสานของประเทศไทยว่าเป็นพวก 
“กลุา” 

วิชาติ บูรณะประเสริฐสขุ และคณะ (2555, น. 3) ในงานวิจยัเรื่องเล่าจากชายแดนไทย-
พม่า: ประกายไฟทางปัญญาเพื่อการพัฒนาอย่างยั่งยืน กล่าวว่า หลังยุคล่าอาณานิคม ได้มี
กะเหรี่ยงกลุ่มย่อย อย่าง กลุ่มกะยา (Kayah) หรือกะเหรี่ยงแดง กลุ่มปะโอ หรือ ตองสู (Pa-O / 
Taungthu) กะยัน (Kayan) หรือกะเหรี่ยงคอยาว และกะยอ (Kayaw) หรือกะเหรี่ยงหูใหญ่ บาง
กลุ่มอพยพเขา้มาเพราะหนีสงครามภายในประเทศพม่า ในขณะที่บางกลุ่มอพยพเขา้มาเพราะ
ความอดอยาก หรือกลุม่ธุรกิจดา้นท่องเที่ยวพาเขา้มา ฯลฯ 

บุษกร บิณฑสนัต,์ ข าคม พรประสิทธิ์, พรประพิตร ์เผ่าสวสัดิ์, และ ภทัระ คมข า (2558, 
น. 1-9) ในงานวิจยัเรื่อง วฒันธรรมดนตรีไทใหญ่ในรฐัชาน สาธารณรฐัแห่งสหภาพเมียนมา กลา่ว
ว่า ชาวไทใหญ่หรือชานมีวัฒนธรรมที่โดดเด่นและเป็นเอกลักษณ์เฉพาะตนและยังคงรักษา
ขนบธรรมเนียมประเพณีวฒันธรรมของตนไวอ้ย่างดี ซึ่งในปัจจุบนัยงัมีการสืบทอดประเพณีปอย
กั่นตอ เพื่อขอโทษหลงัออกพรรษา การแสดงลิเกไทใหญ่ (จา้ดไต หรือจ๊าดไต) การบรรเลงวงดนตรี
ตอยอฮอรน์ วงกลองมองเซิง วงกลองกน้ยาว โดยชาวไทใหญ่จดัเป็นกลุม่คนไทยพืน้ราบในจงัหวดั
เชียงราย เรียกตวัเองว่าไต ส่วนคนเมืองจะเรียกชาวไทใหญ่ว่า เงีย้ว ส่วนชาวพม่าจะเรียกว่า ฉาน 
มีอาชีพท านา ท าไร่คา้ขาย โดดเด่นในเรื่องการเพาะพันธุ์สัตว ์โดยเฉพาะมา้และงานหัตถกรรม 
ไดแ้ก่ ทอผา้ เครื่องป้ันดินเผา เครื่องแกะสลกังาชา้งและไม ้เครื่องทองเหลือง กระดาษจากตน้ข่อย 
เครื่องดนตรีที่ส  าคญั ไดแ้ก่ ฆอ้ง ฉาบ กลอง มีการเตน้โต ฟ้อนนกที่เป็นนาฏศิลป์พืน้บา้น ประเพณี
ส าคัญคลา้ยคนไทย เช่น ตรุษสงกรานต ์และมีพิธีทางศาสนา เช่น วันวิสาขบูชา พบกลอง ปูเจ่ 
กลองชนิดหนึ่งที่เป็นดนตรีพืน้บา้นของเชียงใหม่ อาจเรียกไดห้ลายชื่อ เช่น ป๊ัดเจ่ อเุจ่ อูเ้จ่ เดิมเรียก
ชื่นกลองนีว้่า กลองกน้ยาว เครื่องประกอบจงัหวะมีฉาบขนาดกลางจ านวน 1 คู่ ฆอ้งประมาณ 3-6 
ใบ ใชตี้ในขบวนแห่และตีประกอบการแสดงร  าฟ้อนเชิง เรียกว่า “กา้ลาย” มีการฟ้อนดาบเรียกว่า 
กา้แลว ฟ้อนไต กิ่งกระ หรา่ (ฟ้อนก าเบอ้) สว่นองคป์ระกอบของจ๊าดไต หรือ ลิเกไทใหญ่ ในจงัหวดั
แม่ฮ่องสอน คลา้ยกบัลิเก การแสดงจะเริ่มตน้ดว้ยพิธีไหวค้รู มีเครื่องเซ่นไหวต้ามประเพณีไต เมื่อ
หัวหน้าคณะหรือผู้อาวุโสท าพิธีไหว้ครูสุรสติ เป็นวิญญาณที่ศักดิ์สิทธิ์ท่ีเหล่านักแสดงมีความ
เคารพนบัถือ จากนัน้จะมีการรา่ยร  าชดุบชูาครู มีการขบัรอ้งแสดงความชื่นชมต่องานที่จดั ขอบคณุ
ผูช้ม และมีการแสดงตามเนือ้เรื่องที่เตรียมมาตามล าดบั 
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ธนพชร นุตสาระ (2559, น. บทคดัย่อ) ในการวิจยัเรื่อง ดนตรีมเูซอกับวัฒนธรรมสงัคม
ใหม่ ต าบลแม่นาเติง อ าเภอปาย จงัหวดัแม่ฮ่องสอน สรุปว่า ดนตรีหน่อซื่อแหล่ะเป็นเครื่องดนตรี
ประเภทเป่า มีลิน้อิสระ อยู่ในตระกูลแคน หน่อซื่อแหล่ะท าจากน า้เตา้ทรงงาชา้ง ไมไ้ผ่ส  าหรบัท า
ท่อและไมไ้ผ่ท าลิน้ มีการใชข้มิน้หรือชันโรงอุดรอบท่อ เพื่อไม่ใหล้มภายในออกมาดา้นนอก โดย
หน่อซื่อแหล่ะมีหลายขนาด ขึน้อยู่กับขนาดของผลน า้เตา้ มีการตั้งเสียงด้วยระบบบันไดเสียง
เมเจอรแ์ละไมเนอรท์ัง้หมด 5 เสียง โดยขึน้อยู่กับความตอ้งการของผูผ้ลิต การเป่าหน่อซื่อแหล่ะ
สามารถผลิตเสียงท านอง เสียงประสานและเสียงโครน (Drone) ส่วนบทเพลงที่ใชใ้นเทศกาล
ทัง้หมดจ านวน 13 เพลง 

2.3 บทความวิชาการทีเ่กี่ยวข้อง 
พระสมุหอ์านนท ์อินทว โส, พระครูสิริ บรมธาตุพิทักษ์, พระอ านาจ พุทธอาสน์, และ อุ

เทน ลาพิงค ์(2562, น. 395-396) กล่าวว่า กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอเป็นชาติพนัธุเ์ก่าแก่ในประเทศไทย 
มีประวติัศาสตรด์า้นเชือ้ชาติ ภาษา วฒันธรรม ประเพณีและความเชื่อเป็นของตนเอง มีการน าเอา
อิทธิพลของพระพุทธศาสนามาสรา้งอัตลกัษณแ์ละปฏิบติัภายในกลุ่มตน ที่หมายถึง ภาษา การ
แต่งกาย ความเป็นอยู่ พิธีกรรม โดยอิทธิพลทางศาสนาสง่ผลต่อศิลปวฒันธรรมของชาติพนัธุป์ะโอ 
ผสมผสานพิธีกรรม เรื่องพทุธศาสนาและเรื่องผี และเก่ียวขอ้งกบัพิธีกรรมทางการเกษตร ถึงแมว้่า
ตอ้งยา้ยถิ่นฐานมาอยู่ภาคเหนือของไทยก็ยังคงน าหลกัจารีตประเพณีของตนมาดว้ย สอดคลอ้ง
กับงานวิจัยของ พระณัฏฐวัฒน ์ตั้งปฐมวงศ ์(ญาณปฺปโภ) (2560 อา้งถึงใน พระสมุหอ์านนท์ 
อินทว โส และคนอ่ืน ๆ (2562) กล่าวว่า ชุดพืน้เมืองผูห้ญิงชาวปะโอจะต้องมีผ้าคลุมศีรษะให้
เหมือนพญานาคผูเ้ป็นแม่ พ่อคือ “วิจา” หนุ่มเก่งกลา้จากสวรรค ์ค าว่า “ปะโอ” แปลว่า “ปอกออก” 
เกิดจากจากตอนที่นางพญานาคออกไข่ ไข่ของปะโอไม่แตกออกมาเพียงแค่รา้ว จึงตอ้งปอกเปลือก
ไข่ออก ซึ่งชาวปะโอที่อาศัยทางภาคเหนือในประเทศไทยมีภาษาพูดและเขียน ชุดประจ าชนเผ่า
และวัฒนธรรมเป็นของตนเอง กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอจังหวัดเชียงใหม่มีเครือข่าย สื่อสารและมี
อุดมการณห์ลกัในทางพระพทุธศาสนา คือ “มงคลชีวิต 38 ประการ” เป็นแนวคิดที่ไดค้น้พบใหม่ 
แตกต่างจากกลุม่อ่ืน ทัง้รูปแบบความเชื่อ มิติทางโลกและทางธรรม เอกลกัษณท์างภาษา การแต่ง
กายเชื่อมโยงวิถีชีวิต มศีกัยภาพในการปรบัตวั มีความยืดหยุ่นสงู เป็นกลุม่ชาติพนัธุท์ี่มีขนาดกลาง
และสื่อสารกนัแบบกลัยาณมิตร 

ศิราพร แป๊ะเส็ง (2563, น. 2) กลา่วว่า พระอธิการสนัติ ชยธมฺโม เจา้อาวาสวดันนัตาราม 
ใหข้อ้มูลเก่ียวกับรากเหงา้ชาวปะโอที่ชุมชนทุ่งบานเย็น ในต าบลหย่วน อ าเภอเชียงค า จังหวัด
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พะเยา ว่าเป็นชุมชนที่มีบรรพบุรุษเชือ้สายปะโอ เขา้มาคา้ขายในพืน้ที่ภาคเหนือ มีการสรา้งวดันนั
ตาราม โดยคหบดีชาวปะโอชื่อพ่อใหญ่นันตาอู๋ โดยชุมชนแห่งนีม้ีความหลากหลายชาติพันธุ์ทั้ง
ชาวปะโอ ชาวไทใหญ่ ชาวไทลือ้ ชาวไทยวน จากประวัติความเป็นมาเล่าต่อกันว่า ประมาณปี 
พ.ศ. 2450 ช่างเย็บผา้ชาวปะโออยู่ที่เมืองสะเทิม ประเทศพม่า ชื่อว่าพ่อหม่องโพธิชิตอริยภา เดิน
ทางเขา้มาพรอ้มกบัคณะสงฆ ์หยุดพกัธุดงคต์รงตน้โพธิ์ใหญ่ ซึ่งปัจจุบนัคือพืน้ท่ีภายในวัดนันตา
ราม และไดพ้บกบัพ่อเเฒ่าอบุล บุญเจริญ ช่างฝีมือออกแบบดา้นสถาปัตยกรรม จึงร่วมมือกบัพ่อ
หม่องโพธิชิตอริยภา ช่วยกนัสรา้งกุฏิที่พกัใหก้บัคณะสงฆ ์สร้างดว้ยไมม้งุที่ท าจากใบคา “จองคา” 
ค าว่า จองหรือเจาง ์แปลว่า วดัหรืออาคาร ส่วนค าว่า คา แปลว่า ใบคา หญา้คา ความหมายของ
จองคา หมายถึงวดัท่ีใชใ้บหญา้คามามงุหลงัคา ดว้ยความเชื่อว่าพืน้ท่ีแห่งนีม้ีสิ่งศกัดิ์สิทธิ์ ท าใหท่ี้
พกัสงฆแ์ห่งนีเ้ป็นที่รูจ้กัเรียกกนัว่า วดัจองคา 

ธัญญารตัน ์อภิวงค ์(2560, น. 27-32) กล่าวว่า พ่อคา้ไมส้กัชาวพม่าประกอบไปด้วย
กลุ่มชาติพนัธุ์ที่หลากหลาย ทัง้พม่า ไทใหญ่ มอญ และปะโอ ไดเ้ขา้มาท าการคา้ไมส้กัในลา้นนา 
ตัง้แต่กลางคริสตศ์ตวรรษที่ 19 กลุ่มชาติพันธุ์เหล่านีม้ีบทบาทส าคัญในการสรา้งวัฒนธรรมทาง
วัตถุแบบพม่าดา้นพุทธศาสนา เช่น วัด และจิตรกรรมฝาผนังที่เป็นศิลปะแบบพม่า พบเห็ นใน
หลายพืน้ที่ทางภาคเหนือของไทยในปัจจุบนั ในช่วงคริสตศ์ตวรรษที่ 19-20 นิยมแสดงความรูส้ึก
ของ “ความเป็นพม่า” ผ่านศิลปะแบบพม่าบนจิตรกรรมฝาผนงัในลา้นนาและไดก้ลายเป็นการสรา้ง
ภาพอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของชาวพม่า พบว่าอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์ที่แท้จริงไม่ได้มี
ความส าคัญมากนักในการแสดงออกในฐานะอัตลกัษณท์างวัฒนธรรมในพืน้ที่ของสงัคมไทย ผู้
อพยพชาวพม่าต่างชาติพนัธุ ์เช่น พม่า มอญ ไทใหญ่ ปะโอ (ต่องสู)้ ลว้นสนบัสนนุศิลปะแบบพม่า
สมยัราชวงศค์องบอง (หรือสกุลช่างมณัฑเลย)์ ในฐานะวตัถุทางวฒันธรรมบนจิตรกรรมฝาผนงัทัง้
ในวดัพม่าและวัดไทย นอกจากนี ้อตัลกัษณท์างการเมืองในฐานะ “คนพม่าในบงัคับองักฤษ” ยงั
เป็นอีกเหตผุลส าคญัที่ท าใหก้ลุม่ชาติพนัธุเ์หลา่นี ้อปุถมัภก์ารสรา้งวตัถทุางวฒันธรรมแบบพม่าขึน้
ในสงัคมไทย และCharney, (2006 อา้งถึงใน ธัญญารตัน ์อภิวงค ์(2560) กลา่วว่า การแสดงความ
จงรกัภักดีทางการเมืองต่อกษัตริยภ์ายใตค้วามสมัพันธ์ระบบอุปถัมภท์ี่อัตลักษณ์ทางการเมือง
กบัอตัลกัษณท์างชาติพนัธุไ์ม่สามารถท าใหม้ีความเป็นหนึ่งเดียวกนั ปี ค.ศ. 1752-1760 ภายหลงั
จากพระเจา้อลองพญาขึน้เป็นกษัตรยิ ์ไดร้วบรวมพม่าเป็นอาณาจกัรเดียว ภายใตก้ารปกครองของ
กษัตริยพ์ม่า สมยัราชวงศอ์ลองพญา ปี ค.ศ.1752-1885 ไดม้ีการสรา้ง “ความเป็นพม่า” ผ่านการ
ปกครองราชส านกัพม่า ศิลปวฒันธรรมของชาติพนัธุพ์ม่าถูกน ามาประดิษฐ์ใหเ้ป็นวฒันธรรมราช
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ส านกั โดยใหก้ลุ่มชาติพนัธุ์ที่ไม่ใช่พม่ายอมรบัวฒันธรรมราชส านกัแบบพม่า ขณะเดียวกนัก็ไม่ได้
ถกูกลืนใหเ้ป็นพม่าแต่ยงัคงสถานะชาติพนัธุเ์ดิมของตนเองไว ้

สรสัวี อ๋องสกุล, (2553 อา้งถึงใน อธิตา ไพชยนต ์(2554, น. 6-9) กล่าวว่า ราวปี พ.ศ. 
2383 ชาวตะวนัตกอย่างองักฤษเริ่มด าเนินนโยบายการท าป่าไว ้มีชาวมอญและชาวพม่าไดเ้ขา้มา
ฝากตัวกับเจา้นายเมืองเหนือและไดร้บัอนุญาตใหเ้ช่าท าป่าไมใ้นบริ เวณพืน้ที่จังหวัดเชียงใหม่ 
ล  าปาง ล าพูน เมื่อ พ.ศ. 2428 ประเทศอังกฤษเขา้ยึดครองพม่า ป่าไมใ้นพม่าเริ่มลดลง บริษัท
การคา้ไมข้ององักฤษขยายกิจการสมัปทานป่าไมใ้นลา้นนา ในปี พ.ศ. 2432 บริษัทบริติบอรเ์นียว
เป็นบริษัทแรกที่เขา้มาด าเนินการป่าไมใ้นลา้นนา โดยมี มร.หลุยส์ ที. ลีโอโนเวนส ์เป็นผูจ้ัดการ
ดแูล ต่อมาจึงมีบริษัทบอมเบยเ์บอรม์า จ ากดั เขา้มาด าเนินการในปี พ.ศ. 2435  ภายหลงัมีบรษิัท
สยามฟอเรสเ์ขา้มาด าเนินการบา้ง โดยบริษัทบอมเบยเ์บอรม์าเป็นบริษัทที่มีบทบาทมากที่สุด 
รองลงมาคือ บริติชบอรเ์นียว นอกนัน้จะเป็นรายย่อย เช่น ชาวพม่า ชายไทใหญ่ ขุนนางไทยและ
เจ้านายฝ่ายเหนือ นอกจากนี ้ พระครูวิฑิตพิพัฒนาภรณ์, (ม.ป.ท., ม.ป.ป. อ้างถึงใน อธิตา 
ไพชยนต ์(2554) กล่าวถึงกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอว่า ชาวปะโอมีการแต่งกายและวฒันธรรมใกลเ้คียง
กบัชาวไทใหญ่มากที่สดุ จนไม่สามารถแยกแยะไดด้ว้ยการมอง แต่สิ่งที่ท าให้ชาวปะโอกบัไทใหญ่
แตกต่างกนัชัดเจนคือ ภาษา เพราะชาวปะโอจะมีภาษาเป็นของตนเอง แต่เมื่ออยู่กับชาวไทใหญ่
จะพูดภาษาไทใหญ่ร่วมกัน โดยมีลักษณะความสัมพันธ์ที่ ดีมีการพึ่งพาอาศัยซึ่งกันและกัน 
เนื่องจากเป็นคนกลุ่มชาติพันธุ์เดียวกัน ส่วนชาวไทใหญ่นัน้จะบอกว่าตนแตกต่างจากชาวปะโอ 
เพราะชาวไทใหญ่เป็นคนพืน้ราบ แต่ชาวปะโอเป็นคนที่อาศยัอยู่บนดอย จึงเรียกชาวปะโอว่า “ต่อง
สู ้หรือ ชาวดอย” ส่วนเหตุผลที่ชาวปะโอเขา้มาในเมืองแพร่และหัวเมืองลา้นนานั้นเป็นเหตุผล
เดียวกบัชาวไทใหญ่ 

อธิตา ไพชยนต ์(2554, น. 11) กล่าวว่า ช่วงพทุธศตวรรษที่ 25 มีเพียงชาวไทใหญ่ ชาว
พม่า และชาวปะโอ ที่ส่งผลและมีอิทธิพลต่อศิลปะพม่าในเมืองต่าง ๆ ของล้านนา ส่วน
สถาปัตยกรรมที่วัดจอมสวรรค ์จังหวัดแพร่ ไดร้บัอิทธิพลจากชาวไทใหญ่ที่อพยพเขา้มาในเมือง
แพร่ โดยสนันิษฐานจากคณะศรทัธาที่ท าการสรา้งวัดเป็นกลุ่มชาวไทใหญ่ ในขณะที่บทบาทของ
ชาวตะวนัตกคือเป็นผูน้  ากลุ่มชนชาวพม่า ชาวไทใหญ่และชาวปะโอเขา้มาในลา้นนา ส่วนบทบาท
ของชาวขมคืุออยู่ร่วมกบัทกุกลุ่มและอาจเป็นแรงงานในการช่วยสรา้งศาสนสถานของกลุ่มใดกลุม่
หน่ึง 

พงษศิ์ลป์ สิมวิเศษ, (2548 อา้งถึงใน สรุียฉ์าย สคุนัธรตั (2560, น. 22) กลา่วว่า มองเชิง
เป็นศิลปะการแสดงพืน้บา้นลา้นนาของทางภาคเหนือของไทย โดยไดร้บัอิทธิพลจากชาวไทใหญ่ 
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การร  าจะประกอบดว้ยเสียงกลองและใชผู้แ้สดงจ านวนมาก การฟ้อนพรอ้มเพรียงกนั ตามจงัหวะที่
ค่อนขา้งชา้ ค าว่า “มองเชิง” ในภาษาไทยใหญ่แปลว่า “ฆอ้งชุด” ดังนั้น เสียงกลองที่ใชใ้นการ
ประกอบท่าทางการร  าจะมาจากฆอ้งชุด ซึ่งจะใชเ้ป็นเครื่องดนตรีหลกัประกอบการร่ายร  า วงมอง
เชิงจะใชแ้ห่บรรเลงในงานทั่วไปของชาวไทใหญ่ บางแห่งรบัอิทธิพลการละเลน่มาผสมผสานเป็นวง 
ซึ่งบางครัง้อาจเรียกวงมองเชิงว่า “ฟ้อนเจิงเซิง” ช่างฟ้อนเป็นผูช้ายและจะฟ้อนเป็นชุด โดยเริ่มตน้
ดว้ยท่าฟ้อนเจิง ค าว่า “เจิง” หมายถึงชัน้เชิงเป็นการแสดงศิลปะออกในท่าของนักรบ  นอกจากนี ้
สรุียฉ์าย สคุนัธรตั (2560, น.31) กล่าวถึง มองเชิงว่าศิลปะการแสดงของชาวตองสหูรือชาวปะโอ
หรือชาวไทยกุลาที่บา้นโนนใหญ่ ไดส้ืบทอดอนุรกัษ์รกัษาจนกลายเป็นอัตลกัษณท์างวฒันธรรมที่
โดดเด่น ไดแ้สดงใหช้าวไทยและชาวต่างชาติไดช้ื่นชม มีการสรา้งอนุสรณรู์ปป้ันสญัลกัษณเ์ครื่อง
ดนตรีที่ใชป้ระกอบการแสดง “มองเชิง” ไวท้ี่ผนังรัว้ทางทิศเหนือของโรงเรียนบา้นโนนใหญ่ หรือ
โรงเรียนโอภาสพิทยาคาร โดยจะมีการแสดงในเทศกาลประเพณีบุญบัง้ไฟที่จดัปีเวน้ปี มีผูแ้สดง
เป็นเพศชายที่บ่งบอกถึงความเป็นผูน้  า แข็งแกร่ง จะฟ้อนร  าดว้ยมือเปล่า มีการเคลื่อนไหวแยก
แขนยกขา ซึ่งช่างฟ้อนจะแสดงคิดท่าทางการฟ้อนแตกต่างกันไป จะบ่งบอกถึงศิลปะลักษณะ
ความเชื่อถือ นอกจากนีม้ีการ “ฟ้อนดาบ” หรือ “ฟ้อนกาแลว” หรือ “ฟ้อนไต” จะใชเ้พื่อตอ้นรบัแขก
ผูม้าเยือน และมีการ “ร  าหม่อง” “สว่ยยี” ท่าทางการร  าคลา้ยพม่า และมีการละเลน่ที่ใชม้ือเปล่าตบ
ตามส่วนต่าง ๆ พรอ้มร่ายคาถาลบูทั่วร่างกาย เรียกว่า “ตบมะผาบ” เป็นการละเล่นของภาคเหนือ 
ตามความเชื่อทางไสยศาสตร ์ซึ่งชาวกุลาเชื่อว่าเป็นการแสดงก่อใหเ้กิดความคงกระพันชาตรี มี
การเคลื่อนไหวรา่งกายในรูปแบบต่าง ๆ เพื่อหลอกลอ่คู่ต่อสู ้ทัง้ฟ้อนเจิง ตบมะผาบ มีความสมัพนัธ์
ตามจงัหวะชา้เร็วของดนตรี และมีการกระโดดดว้ยท่าทางผาดโผนอย่างน่าเกรงขาม นอกจากนีย้งั
มกีลองปเูจ่ (กลองกา้นยาว) กลองสะบดัชยั ฟ้อนดาบ และร  านกยงู 

มนตรี วงษ์รีย ์(เอกสารจากเว็บไซต)์ กล่าวถึง เครื่องดนตรีของชนเผ่าปะโอประกอบดว้ย 

กลองยาว ฉ่ิง ฉาบ ฆอ้ง ตะเลงรดิ (ขลุย่) กงัสะดาน หรือเรียกว่า “ยะกั๊ง” ใชบ้รรเลงในงานบุญงาน

ประเพณี มีเครื่องดนตรี “ขะหย่า” ลักษณะเหมือนหีบเพลง ในอดีตใชบ้รรเลงจีบหญิงสาว แต่

ปัจจุบนัมีผูท้ี่เล่นเป็นจ านวนน้อย มีบทเพลงเงา้แตก้เป็นเพลงขับรอ้ง บางครัง้อาจเป็นผูช้ายรอ้ง

เพียงคนเดียวจะเป็นการรอ้งแบบขับล าน า เล่าเรื่องราวเก่ียวกับประวัติศาสตร ์เพื่อสรา้งความ

สามัคคี มีการเตน้ร  าลายหรือไหล่ ประยุกตท์่าทางมาจากการต่อสูโ้ดยไม่ใชอ้าวุธ มีเพียงสองมือ

แรา่ยร  าเพื่อความสวยงาม มดีนตรีบรรเลงร่วมกบัการรา่ยร  า นอกจากนีไ้หล่เป็นการออกก าลงักาย

และเป็นการฝึกการต่อสูป้้องกันตัว สามารถร่ายร  าไดทุ้กเพศทุกวัย ใชแ้สดงในกิจกรรมหรืองาน
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ประเพณี ในส่วนของกิ๊วลายน าท่ามาจากการต่อสูด้ว้ยดาบมาร่ายร  า ประกอบการบรรเลงดว้ย

เครื่องดนตรีเช่นเดียวกนั ซึ่งในอดีตชาวปะโอตอ้งมีการสูร้บอยู่เสมอ ต่อมาเมื่อไม่มีสงครามแลว้จึง

น าดาบมาร่ายร  าแทน เพื่อแสดงศิลปะความสามารถของตนเองใหผู้อ่ื้นไดช้มในงานบุญหรือเพื่อ

แสดงตอ้นรบัแขกในงานซึ่งต่อมามีการตีกลอง ฉ่ิง และฉาบประกอบการร่ายร  า ท่าทางประยุกตม์า

จากวิถีชีวิตจากการท าไร่ ท านา เก็บเก่ียวผลผลิต นอกจากนีม้ีเกมการละเล่นเรียกกันว่า “กลอ้ง

กลอ่ง” น าไมไ้ผ่ผ่าซีกตีกระทบกนั ตีสลบัดา้นบนดา้นล่างใหเ้ป็นท านอง อาจน าเครื่องดนตรีตะลอง

รดิหรือเครื่องดนตรีอ่ืนมาบรรเลงรว่มดว้ย 

(วิกิพีเดีย สารานุกรมเสรี , 2564 เอกสารจากเว็บไซต์)   อธิบายถึง คอนเซอรติ์นามี
ลักษณะคลา้ยคลึงกับแอคคอรเ์ดียน (Accordion) และฮารโ์มนิกา (Harmonica) สรา้งขึน้ในปี 
ค.ศ. 1829 โดยเซอร ์ชารล์ วีตสโตน (Sir Charles Wheatstone) ) ผูป้ระดิษฐ์คอนเซอรติ์นาแบบ
อังกฤษที่มีระบบเสียงแบบโครมาติก (Chromatic) มีปุ่ มจัดวางเป็นทรงสี่เหลี่ยม มีทัง้หมดสี่แถว 
ปุ่ มที่กดจะเป็นเสียงเดียวกนัแมว้่าจะกดลมเขา้หรือดงึลมออก ต่อจากนัน้มา 5  ปี ค.ศ. 1834 คารล์ 
ฟิลริช อัลลิก (Carl Friedrich Uhlig) ผูป้ระดิษฐ์คิดคน้คอน เซอรติ์นาแบบเยอรมันและไดพ้ัฒนา
เพิ่มเติมเป็นลกูผสมแบบแองโกล-เยอรมนั (Anglo-German concertina) มีระบบเสียงเป็นแบบได
อาโทนิก (Diatonic) มีปุ่ มสรา้งเสียงโนต้จ านวนนอ้ยกว่าแบบองักฤษ คือรุน่แรกมีทัง้หมด 20 ปุ่ ม 2 
แถว แถวละ 5 ปุ่ ม ในแต่ละปุ่ มกดจะมี 2 เสียง เสียงต่างกันตรงการกดลมเขา้และกดดึงลมออก 
คอนเซอรติ์นามีรูปร่างขนาดเล็กกะทดัรดั สะดวกแก่การพกพา นิยมเลน่กนัอย่างแพร่หลายในกลุ่ม
คนชนชัน้กลาง ชนชัน้แรงงานและชาวบา้น น าไปบรรเลงรว่มกบัวงดนตรีพืน้บา้น ดนตรีดัง้เดิมของ
ชาวไอรแ์ลนด ์ชาวองักฤษและทางตอนใตข้องแอฟริกา พบการใชบ้รรเลงในกลุม่กองทพัทางทหาร 
ผูอ้พยพและชนชาติพนัธุอ่ื์น ๆ ต่อมาคอนเซอรติ์นามีการพฒันาใหม้ีความหลากหลายมากขึน้จึง
แตกต่างกนัไปทัง้จ านวนปุ่ ม รูปรา่ง ขนาดและระบบเสียงของตวัเครื่อง 

2.4 แนวคิดและทฤษฎีทีเ่กี่ยวข้อง 
อานนัท ์กาญจนพนัธุ ์(2541, น. 7-13) อธิบายเรื่องแนวคิดการศึกษาเรื่องชาติพนัธุ ์ตาม

ความหมายของค าว่า ชาติพนัธุ ์(Ethnicit) ดงันี ้
1. Essentialism ศกึษาชาติพนัธุแ์บบดัง้เดิม ตามความเป็นจรงิโดยไม่ตอ้งพิสจูน ์เช่น 

ภาษาดัง้เดิม ความเชื่อหรือพิธีกรรมโบราณ ซึ่งสว่นใหญ่จะเป็นการศกึษาในแนวทางนี ้
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2. การศึกษาชาติพันธุ์เป็นการผสมผสานระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์ การแลกเปลี่ยน
เรียนรูแ้ละการไดร้บัอิทธิพลของวฒันธรรมหนึ่งส่งผลต่อวฒันธรรมอ่ืน รวมทัง้การปรบัตวัและการ
หยิบยืมทางวัฒนธรรม ทั้งจากวัฒนธรรมที่มีอ  านาจที่แข็งแรงกว่าและวัฒนธรรมย่อย โดย
การศกึษาทางมานษุยวิทยาจะพบการศกึษาแนวทางนีเ้ป็นสว่นใหญ่ 

3. ชาติพันธุ์เป็นสถานภาพทางสงัคมที่มีการเปลี่ยนแปลงอยู่ตลอดเวลา ขึน้อยู่กับ
เงื่อนไขต่าง ๆ ในโครงสรา้งความสมัพนัธใ์นแต่ละช่วงเวลาของประวติัศาสตร ์โดยลกัษณะทางชาติ
พนัธุจ์ะมีความหมายไดก้็ต่อเมื่อมีความสมัพนัธก์บักลุม่อื่น ๆ ที่เก่ียวขอ้งกนั 

4. Ethnogenesis เป็นการศึกษาเก่ียวกับชาติพนัธุแ์บบผสมผสานทางชาติพนัธุ์ที่จะ
น าไปสู่การสรา้งกลุ่มชาติพันธุใ์หม่ ความสมัพันธ์ระหว่างกลุ่มที่มีความผสมผสานกนัจนเกิดการ
เปลี่ยนแปลงไปสูส่ภาวะของความสมัพนัธใ์หม่ 

5. แนวการศึกษาตามความหมายของค าว่าชาติพนัธุเ์ป็นพฒันาการขึน้ในการศึกษา
ทางมานษุยวิทยา มีลกัษณะเป็นกระบวนการสรา้งความหมายที่ก าหนดความสมัพนัธร์ะหว่างกลุ่ม
ชนต่าง ๆ ขึน้ แทนที่ความหมาย Essentialism เป็นพืน้ฐานความคิดของแนวทางการศึกษาใน 4 
แนวแรก โดยการสรา้งความสมัพันธ์ใหม่นีเ้ป็นกระบวนการที่เป็นไปตามบริบทของสงัคมในกลุ่ม
ชาติพนัธุน์ัน้ ๆ  

งามพิศ สตัยส์งวน (2543, น. 5-6) กล่าวว่า ชาติพนัธุว์รรณนา (Ethnography) เป็นการ
เขียนเก่ียวกับวิถีชีวิต ขนบธรรมเนียมประเพณีหรือวัฒนธรรมเฉพาะของสังคม ด้วยวิธีการ
ศึกษาวิจยัภาคสนาม เพื่อใหรู้จ้กัและเขา้ใจวฒันธรรมนัน้ ๆ อย่างลึกซึง้ โดยศึกษาขอ้มลูลกัษณะ
ทางกายภาพของมนุษยท์ี่อยู่ในสงัคมนัน้ รวมถึงพืชสตัว ์และมนุษยท์ี่อยู่ในบริเวณเดียวกัน เพื่อดู
การปรับตัวของมนุษย์ในสิ่งแวดล้อมที่ ต่างกันว่าแต่ละชุมชน แต่ละสังคม มีการปรับตัวกับ
สิ่งแวดลอ้มอย่างไร ศกึษาขอ้มลูองคป์ระกอบของชุมชน ระดบัครวัเรือน เครือญาติและกลุม่คนอ่ืน 
ในสงัคม และจึงเก็บขอ้มลูทั่วไปดา้นวฒันธรรม เช่น ระบบการเมือง เศรษฐกิจ ศาสนา ความเชื่อ 
ขนบธรรมเนียมประเพณี และทา้ยสุดคือ การศึกษาขอ้มูลส าคัญเฉพาะเรื่องที่นักมานุษยวิทยามี
ความสนใจเป็นพิเศษและท าการศกึษาหารายละเอียดที่ลกึซึง้ต่อไป  

สนิท สมัครการ (2538, น. 8) กล่าวว่า การเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม (Culture 
Change) เป็นความแตกต่างในส่วนย่อยภายในระบบวฒันธรรม ทัง้วฒันธรรมดา้นวตัถุและไม่ใช่
วัตถุ เช่น ความแตกต่างของค่านิยม ความเชื่อ อุดมการณ์ ประเพณีพิธีกรรมต่าง ๆ ซึ่งในการ
เปลี่ยนแปลงจะเป็นไปในแบบแผนของการด าเนินวิถีชีวิตของชนกลุ่มหนึ่ง มีการปรบัปรุง แกไ้ข 
เพิ่มเติมใหม้ีความเหมาะสมกับวิถีชีวิตในรูปแบบใหม่ อันเป็นผลมาจากคนในสังคมนั้นมีการ
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เปลี่ยนแปลงดา้นความคิด ค่านิยมและอุดมการณ ์โดยการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรมเกิดจาก
สองสาเหตนุี ้

1. การประดิษฐ์คิดคน้ (Invention) อนัเป็นการคิดสรา้งธรรมเนียมประเพณีหรือระบบ
ความเชื่อใหม่ ๆ เพื่อใหเ้กิดการยอมรบัและน าไปใชก้นัในสงัคม ก่อใหเ้กิดแบบแผนในการด าเนิน
ชีวิตในรูปแบบใหม่และถ้าแบบแผนนั้นสามารถอยู่มากกว่าหนึ่งชั่วอายุคนขึน้ไปได ้นับว่าการ
เปลี่ยนแปลงทางดา้นวฒันธรรมไดเ้กิดขึน้แลว้ 

2. การขอยืมหรือลอกเลียนแบบวฒันธรรมอ่ืน (Cultural Borrowing) เป็นผลมาจาก
การติดต่อสมัพนัธก์บัสงัคมอื่น ผ่านกระบวนการทางวฒันธรรมดงัต่อไปนี ้

2.1 การแพร่กระจาย (Diffusion) เป็นวิธีการทางสงัคมที่ไดร้บันวัตกรรมหรือสิ่ง
ใหม่ ๆ จากภายนอกสงัคม จนท าใหเ้กิดการเปลี่ยนแปลงในส่วนต่าง ๆ ของระบบทางวฒันธรรมทัง้
สองวฒันธรรมที่มาติดต่อกนั 

2.2 การติดต่อทางวัฒนธรรม (Acculturation) เมื่อสองวัฒนธรรมมาติดต่อกัน
และมีอิทธิพลซึ่งกันและกัน  เช่น การอพยพ การเคลื่อนย้าย การค้า การท่องเที่ยวและการ
แลกเปลี่ยนความรูต่้าง ๆ 

2.3 การผสมผสานทางดา้นวฒันธรรม (Assimilation) เป็นผลมาจากการแทนที่
วฒันธรรมเดิมดว้ยวฒันธรรมอื่น ๆ ที่เกิดขึน้ในวฒันธรรมหลกัและวฒันธรรมย่อย 

2.4 ความทนัสมยั (Modernization) เป็นกระบวนการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึน้มาใน
สังคมที่ก าลังพัฒนา เป็นผลมาจากการรับเอาวัฒนธรรมทางด้านวัตถุสิ่งของที่จับต้องได้และ
วัฒนธรรมที่ไม่ใช่วัตถุในสังคมอุตสาหกรรม น ามาปรับใช้ในการพัฒนาสังคม จนเกิดการ
เปลี่ยนแปลงในวิถีการด าเนินชีวิตจากชมุชนเกษตรกรรมไปสูช่มุชนอตุสาหกรรม 

2.5 นวัตกรรม (Innovation) เป็นกระบวนการที่รับเอาสิ่งใหม่ ๆ ที่ไม่เคยมีใน
ชุมชนเขา้มา ทัง้ที่เป็นวัฒนธรรมทางวัตถุ เช่น เทคโนโลยี การศึกษา และวัฒนธรรมที่ไม่ใช่วัตถุ 
เช่น ความคิด ค่านิยม พฤติกรรม 

ปฬาณี ฐิติวฒันา (2523 อา้งถึงใน กาญจนา วฒันะพิพฒัน ์(2552, น. 14-17) กล่าวว่า 
มาลีนอฟสกี ้Bronislaw Malinowski (ค.ศ. 1884-1942) นักมานุษยวิทยาชาวอเมริกัน ผูพ้ัฒนา
ทฤษฎีหน้าที่นิยม (Functionalism) ใชใ้นการอธิบายวัฒนธรรมในแง่ของการรวมความสมัพันธ์
ดา้นต่าง ๆ ว่า “วัฒนธรรมสนองความตอ้งการจ าเป็นของปัจเจกบุคคล และทฤษฎีหน้าที่นิยม 
(Functionalism) อธิบายว่า วฒันธรรมเติบโตมาจากความตอ้งการ 3 ประเภทของมนษุย ์ไดแ้ก่ 

1. ความตอ้งการจ าเป็นขัน้พืน้ฐาน การดิน้รนเพื่อมีชีวิตอยู่ 
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2. ความตอ้งการทางดา้นสงัคม เป็นความจ าเป็นที่เก่ียวขอ้งกับการร่วมมือกันทาง
สงัคม เช่น การท างานรว่มกนั การผลิตและการบรกิารต่าง ๆ 

3. ความตอ้งการทางดา้นจิตใจ เพื่อก่อใหเ้กิดความมั่นคงทางดา้นจิตใจ ความสุข 
ความสงบทางจิตใจ 

มาลีนอฟสกี ้(Bronislaw Malinowski) กล่าวว่า วัฒนธรรมทุกดา้นมีบทบาทหน้าที่
ตอบสนองความตอ้งการของมนุษย์ เพราะส่วนต่าง ๆ ของวฒันธรรมมีหนา้ที่เพื่อตอบสนองความ
จ าเป็นของมนษุยใ์นสงัคม เป็นแนวทางส าคญัที่ใชว้ิเคราะหพ์ฤติกรรมของคนในสงัคมนัน้ทัง้หมด  

1. การถ่ายทอดวฒันธรรม กล่าวคือ วฒันธรรมคือสิ่งที่มนุษยจ์ะตอ้งเรียนรูผ้่านการ
ถ่ายทอด เช่น การที่พ่อแม่สั่งสอนลูก ผูใ้หญ่สอนผูน้้อย ผูม้าก่อนสอนผูม้าทีหลัง เป็นตน้ และ
วฒันธรรมเปลี่ยนแปลงไปไดต้ามกาลเวลาและมนษุยท์ี่อยู่คนละสงัคมย่อมมีวฒันธรรมที่ต่างกนั 

2. การรบัวฒันธรรมจากสงัคมอ่ืน รบัเอาวัฒนธรรมที่ใกลเ้คียงกบัวฒันธรรมเดิมและ
ตอ้งไม่ขดัแยง้กบัค่านิยมหลกัของสงัคม การรบัเอาวฒันธรรมอ่ืนจนไม่สามารถแยกแยะไดว้่าสว่น
ใดรับมาจากวัฒนธรรมอ่ืน ระยะแรกเรียกว่าเป็นการยืมวัฒนธรรม นานไปกลายเป็นการรับ
วัฒนธรรม ซึ่ง ฟรานส ์โบแอส (Franz Bosa) เรียกว่า “การแพร่กระจายทางวัฒนธรรม” เป็นการ
เคลื่อนที่ของวฒันธรรมจากสงัคมหนึ่งยงัสงัคมอื่น 

3. การผสมกลืนกลายทางวัฒนธรรม (Assimilation) เป็นการติดต่อทางวัฒนธรรม
จากสังคมหนึ่งไปสู่สังคมหนึ่งโดยมีวัฒนธรรมแตกต่างกันมากระทบกัน เมื่อสังคมหนึ่งยอมรบั
วัฒนธรรมของสังคมอ่ืน จนมีการปรับให้เข้ากัน (Acculturation) และทิ ้งวัฒนธรรมดั้งเดิม
บางอย่างของตน เป็นการผสมกลืนกลายทางวฒันธรรม จนเอกลกัษณเ์ดิมเปลี่ยนไป 

การปะทะสงัสรรคท์างวฒันธรรม (Acculturation) หมายถึง กระบวนการติดต่อของ
กลุ่มสงัคมที่มีความแตกต่างทางวัฒนธรรม ท าใหเ้กิดการรบัเอาวฒันธรรมของอีกกลุ่มมาปรบัใช้
บางส่วนหรือรับมาทั้งหมด หากรับอย่างเดียวจะท าให้วัฒนธรรมเดิมของตนสูญหาย ซึ่งการ
ปฏิสมัพนัธท์างวฒันธรรม (Cultural Interaction) หมายถึง การที่วฒันธรรมสองวฒันธรรมมาพบ
กนั เมื่อมาพบกนัอาจท าใหเ้กิดการเปลี่ยนแปลงทางวฒันธรรม เช่น การหยิบยืมกนั (Borrowing) 
การยอมรบั (Adoption) การปรบัเปลี่ยนหรือการปรบัตวัทางวฒันธรรม (Adaptation) อนัเกิดจาก
การปะทะสงัสรรคท์างวัฒนธรรม (Acculturation) หรือการติดต่อทางวัฒนธรรมเป็นปฏิสัมพันธ์
ทางสงัคม กลุ่มคนที่มีสงัคมวัฒนธรรมต่างกนั โดยวฒันธรรมที่แข็งแรงกว่า (Dominant Culture) 
จะกลืนวฒันธรรมที่อ่อนกว่า (Subordinate Culture) เพราะคนจะใหก้ารยอมรบัมากกว่า 
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อ่างทอง จรูญสกุลวงศ์ (2549, น. 15) กล่าวว่า ทฤษฎีการหน้าที่นิยมของ Bronislaw 
Malinowski วฒันธรรมตอบสนองความตอ้งการของบุคคล ดงันี ้

1. ดา้นพลงังานในการเจรญิเติบโต (Metobolism) หนา้ที่ในการจดัหาอาหาร 
2. ดา้นการสืบพนัธุ ์(Reproduction) หนา้ที่ในดา้นความสมัพนัธข์องครอบครวั เครือ

ญาติ 
3. ดา้นความสะดวกสบายทางกาย (Bodily comforts) หนา้ที่เก่ียวกบัการหาแหลง่ที่

ที่พกัอาศยั 
4. ดา้นความปลอดภยั (Safety) หนา้ที่ในการปอ้งกนัภยั 
5. ดา้นความเคลื่อนไหว (Movement) หนา้ที่ในการจดักิจกรรมต่าง ๆ 
6. ดา้นการพฒันา (Growth) เกิดการเรียนรู ้ฝึกอบรม 
7. ดา้นสขุภาพที่ดี (Health) หนา้ที่เก่ียวกบัสขุอนามยั 

แพร ศิรศิกัดิด์  าเกิง (2549, น. 32) กลา่วว่า Bronislaw Malinowski นกัมานษุยวิทยาชาว
โปแลนด ์ผูศ้ึกษาความเชื่อและพิธีกรรมทางไสยศาสตร์ พบว่าพิธีกรรมมีหน้าที่ตอบสนองดา้น
จิตใจ คลายความกงัวลทัง้ดา้นการเกษตรและการเดินเรือของชาวเกาะ เช่นเดียวกับความเชื่อใน
สังคมตะวันตก ที่สังคมตะวันตกเชื่อว่าเป็นเรื่องของศาสนาและวิทยาศาสตร ์และจึงสรุปว่า
วฒันธรรมมีความเป็นสากลในการท าหนา้ที่ตอบสนองต่อจิตใจของมนษุยท์ี่มีความวิตกกงัวล 

กาญจนา แกว้เทพ (2548 อา้งถึงใน จิราพร ขุนศรี (2557, น. 73) กล่าวว่า หนา้ที่ของสื่อ
พื ้นบ้านนั้น ต้องมีผู้ท าหน้าที่ที่ เป็นโครงสร้างขององค์ประกอบต่าง ๆ ในสังคม โครงสร้าง 
(Structure) หมายถึง ตวัสื่อพืน้บา้นที่ปรากฏแก่โสตประสาทหรือการสมัผสั การท าใหไ้ดเ้ห็น ไดย้ิน 
ไดร้บัรู ้ในโครงสรา้งหนึ่งอาจมีโครงสรา้งย่อยอยู่  ที่มีวิธีรวมกนัเป็นโครงสรา้งใหญ่แลว้ท างานสอด
ประสานกนั ส่วนหนา้ที่ (Function) หมายถึง ความสามารถในการใหค้ณุประโยชนแ์ก่ผูเ้ก่ียวขอ้ง 
(stakeholders) เช่น ใหค้วามบนัเทิงหรือใหส้าระ โดยหนา้ที่จะเป็นความสมัพนัธร์ะหว่างโครงสรา้ง
ต่อสิ่งอ่ืน 

สุภางค ์จันทวานิช (2551 อา้งถึงใน ทิพวรรณ พ่อขันชาย (2553, น. 10) กล่าวว่า การ
ผลิตซ า้ทางสังคมวัฒนธรรม (Social/Cultural reproduction) เป็นการผลิตซ า้โดยการถ่ายทอด
ค่านิยมอดุมการณข์องสงัคมชนชัน้ที่มีอิทธิพลครอบง าชนชัน้อ่ืนต่อไปได ้

สทุธิ กาบพิลา (2558, น. 18-19) กลา่วว่า การผลิตซ า้ทางวฒันธรรม เป็นการด ารงรกัษา
ปกป้อง หรือเพิ่มวัฒนธรรมที่มีการผลิตในกลุ่มสงัคม มีการผลิตและการสรา้งความหมายขึน้มา
ใหม่ สมาชิกในสงัคมจะเลือกสิ่งที่เหมาะสมและท าการผลิตซ า้ดว้ยวิธีการต่าง ๆ จนเกิดการยอมรบั



  
 

31 

รว่มกนั เพื่อแสดงถึงความเป็นหนึ่งเดียว และสรา้งความแตกต่างระหว่างกลุม่ ซึ่งถา้วฒันธรรมใดที่
มีการผลิตขึน้แลว้ไม่ไดร้บัการยอมรบั วัฒนธรรมนัน้ก็จะสูญหายไป ทัง้นี ้สถาบนัหรือบุคคลที่มี
อ  านาจมากกว่าจะเป็นผู้ตัดสินความคงอยู่ของวัฒนธรรม โดยจะแตกต่างกันไปตามแนวทาง
ปฏิบติัดา้นวฒันธรรมของแต่ละกลุม่ 

กาญจนา แกว้เทพ และสมสขุ หินวิมาน (2551 อา้งถึงใน สทุธิ กาบพิลา (2558, น. 18-
22) กล่าวว่า แนวคิดการผลิตซ า้ทางวัตถุของมารก์ซิสม์ไม่ใช่ผลิตซ า้เพียงตัววัตถุเท่านั้น แต่
สามารถเกิดขึน้ไดก้บัวฒันธรรม ที่ผ่านกระบวนการผลิต (Cultural Production) ในรูปแบบเดียวกนั 
โดยวฒันธรรมแบ่งไดด้งันี ้

1. วฒันธรรมที่มีชีวิตอยู่ (Lived Culture) คือ วฒันธรรมในช่วงเวลาหนึ่ง สถานที่หนึ่ง
กบัคนที่มีชีวิตอยู่ในช่วงเวลานัน้เท่านัน้ที่จะเขา้ใจเขา้ถึงและสมัผสัวฒันธรรมนัน้ได ้

2. วัฒนธรรมที่ ได้รับการบันทึกไว้ (Record Culture) เป็นวัฒนธรรมที่ เรียกว่า 
“วัฒนธรรมแห่งยุคสมัย” (Culture of the Period) กล่าวคือ วัฒนธรรมบางส่วนที่มีชีวิตอยู่มีการ
บันทึกไว ้หรือมีการผลิตซ า้เพื่อส่งต่อ เป็นส่วนหนึ่งของ “ประเพณีในการเลือกสรร” (Selective 
Tradition) ที่จะถกูคดัเลือกใหค้งอยู่โดยผูม้ีอ  านาจหรือสถาบนัภายในกลุม่ 

แนวคิดและทฤษฎีในการแบ่งหมวดหมู่เคร่ืองดนตรี 
ระบบ  Sachs-Hornbostel โดย  Curt Sachs (1881-1959) และ  Erich Moritz von 

Hornbostel (1877-1935) โดยแบ่งเครื่องดนตรีออกเป็น 5 กลุม่ ดงันี ้
1. เครื่องสาย (Chordophones) เครื่องดนตรีที่เสียงเกิดจากการสั่นสะเทือนสาย 
2. เครื่องลม (Aerophones) เครื่องดนตรีที่เสียงเกิดจากการสั่นสะเทือนของอากาศ

หรือลม 
3. เครื่องเคาะประเภทท่อน - แท่ง (Idiophones) เครื่องดนตรีที่เสียงเกิดจากการ

สั่นสะเทือนของการกระทบมวลวตัถใุนตวัเอง เช่น พวกโลหะ พวกไม ้
4. เครื่องหนงั (Membranophones) เครื่องดนตรีที่เสียงเกิดจากการสั่นสะเทือนของ

หนงั เช่น กลองลกัษณะต่าง ๆ 
5. เครื่องไฟฟ้าและเครื่องกล (Electronophones) เครื่องดนตรีที่เสียงเกิดจากการ

สั่นสะเทือนของเครื่องไฟฟ้าและเครื่องกลที่ไม่มีกลอ่งเสียง 
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2.5 แนวทางการวิเคราะหด์นตรี 
Geneviève Dournon (2000, p.63-89) จากหนังสือ Handbook for the collection of 

traditional music and musical instruments อธิบายแนวทางการวิเคราะห์ดนตรีและบทเพลง 
โดยผูว้ิจยัไดส้รุปเฉพาะประเด็นที่ส  าคญัดงันี ้

เครื่องดนตรี (Instrument) มีหลกัเกณฑใ์นการวิเคราะหด์งันี ้
(1) การเรียกชื่อ (Designation) เป็นการศึกษาวิเคราะหเ์พื่อทราบถึงชื่อของเครื่อง

ดนตรีในภาษาถิ่น รวมถึงชื่ออ่ืน ๆ หรือการเรียกชื่อของเครื่องดนตรีในภาษาอ่ืน ๆ (ถา้มี) 
(2) ที่มา (Origin) เป็นการศึกษาวิเคราะหเ์พื่อทราบถึงที่มาของเครื่องดนตรี ทัง้ในมิติ

ทางภูมิศาสตร ์เช่น สถานที่หรือทอ้งถิ่นที่มาของเครื่องดนตรี และมิติทางกลุ่มชาติพันธุ ์เช่น กลุ่ม
ชาติพนัธุท์ี่ใชเ้ครื่องดนตรี หรือกลุม่ชาติพนัธุอ่ื์น ๆ ที่เป็นเจา้ของเครื่องดนตรีมาก่อน (ถา้มี) เป็นตน้ 

(3) ลักษณะทางกายภาพ (Organological identification) เป็นการวิเคราะห์เพื่อ
ทราบถึงรายละเอียดทางกายภาพของเครื่องดนตรี เช่น ขนาด รูปทรง วสัดทุี่ใช ้เป็นตน้ 

(4) การจ าแนกประเภท (Category) เป็นการวิเคราะหเ์พื่อจดัจ าแนกเครื่องดนตรีเพื่อ
ทราบถึงชื่อของเครื่องดนตรีในภาษาถ่ิน รวมถึงชื่ออ่ืน ๆ หรือ ชื่อของเครื่องดนตรีในภาษาอ่ืน ๆ (ถา้
มี) 

(5) โครงสรา้งและส่วนประกอบ (Structure & Components) เป็นการวิเคราะหเ์พื่อ
ทราบถึงส่วนประกอบของเครื่องดนตรีว่ามีลักษณะอย่างไร เช่น ใช้วัสดุที่คงทนหรือไม่คงทน 
สามารถแยกสว่นหรือถอดประกอบไดห้รือไม่ เป็นตน้ 

(6) ระบบเสียง (Tuning system) เป็นการวิเคราะหเ์พื่อทราบถึงระบบเสียงของเครื่อง
ดนตรี โดยอาศยัระบบเซ็นต ์(Cent system) 

(7) การบรรเลง (Playing) เป็นการวิเคราะหเ์พื่อทราบถึงวิธีการบรรเลงเครื่องดนตรี 
(8) การผลิต (Manufacture) เป็นการวิเคราะหเ์พื่อทราบถึงแหล่งผลิตเครื่องดนตรี 

หรือการน ามาจากแหลง่อื่น (ถา้มี) 
บทเพลง (Song) มีหลกัเกณฑใ์นการวิเคราะหด์งันี ้
(1) ค าร้อง (Text setting) เป็นการวิเคราะห์เพื่อทราบถึง ลักษณะค าร้อง แบ่ง

ออกเป็น 2 ลกัษณะคือ ค าพยางค ์(Syllable) และการเอือ้น (Melismatic) 
(2) ความหมาย (Meaning) เป็นการวิเคราะหเ์พื่อทราบถึงความหมายโดยรวมของ

บทเพลง    
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(3) บทบาทหนา้ที่ (Role & Functions) เป็นการวิเคราะหเ์พื่อทราบถึงบทบาทหนา้ที่
ทางสงัคมของบทเพลง 

ณชัชา โสคติยานรุกัษ ์(2547, น. 1-103) อธิบายแนวทางการวิเคราะหด์นตรีไวใ้นหนงัสือ 
สงัคีตลกัษณแ์ละการวิเคราะหไ์วห้ลายประเด็น ผูว้ิจยัจึงขออนญุาตน าแนวทางการวิเคราะหด์นตรี
เพื่ออธิบายการวิเคราะหด์นตรีของการศึกษาวิจัยในครัง้นี ้ โดยสรุปและน าประเด็นที่ส  าคัญมา
อธิบายเพียงบางสว่น ดงัต่อไปนี ้

1. การบรรยายภาพรวมโดยทั่วไป 
1.1 ประวติัเพลง  
1.2 ภาพรวมภายนอก 

2. การวิเคราะหท์ านอง 
2.1 ช่วงเสียง (Range) 
2.2 ขัน้คู่ (Interval) 

2.2.1 การเคลื่อนท านองแบบตามขัน้ (Conjunct motion) 
2.2.2 การเคลื่อนท านองแบบขา้มขัน้ (Disjunct motion) 

2.3 ทิศทาง เป็นการด าเนินท านองจากโนต้ตวัหนึ่งไปยงัโนต้ตวัถดัไป 
2.3.1 ทิศทางขึน้ 
2.3.2 ทิศทางลง 
2.3.3 ทิศทางคงที่ 

2.4 เนือ้ดนตรี (Texture) คือ แนวทางการสอดประสานเสียง ไดแ้ก่ 
2.4.1 ดนตรีแนวเดียว หรือโมโนโฟนี (Monophony) ไม่มีแนวประสาน มี

ท านองแนวเดียว 
2.4.2 ดนตรีประสานแนว หรือโฮโมโฟนี (Homophony) มีท านองหลักเป็น

แนวส าคัญที่สุด ขณะที่แนวอ่ืนๆ เป็นเพียงแนวประสาน โดยแนวประสานแต่ละแนวต่างก็ไม่มี
บทบาทเป็นท านองรองเช่นกนั 

2.4.3 ดนตรีหลากแนว หรือโพลิโฟนี (Polyphony) เป็นการใช้แนวท านอง
หลายแนวเพื่อประสานท านองหลกัอีกทีหนึ่ง แมว้่าแนวท านองหลกัจะเป็นแนวที่ส  าคัญที่สุด แต่
แนวอ่ืนก็มีบทบาทเป็นทัง้ท านองรองและเป็นแนวประสาน 
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2.4.4 ดนตรีแปรแนว หรือเฮเทโรโฟนี (Heterophony) ใชห้ลกัการแปรท านอง 
เพลงประเภทนีป้ระกอบด้วยท านองหลัก ส่วนแนวอ่ืนที่เหลือก็เล่นท านองเดียวกันแต่เล่นใน
ลกัษณะแปรไปจากท านองหลกั 

2.5 การวิเคราะหป์ระโยคเพลง 
2.5.1 ปร ะ โ ยคถ าม -ป ร ะ โ ย คตอบ  (Antecedent-Consequent ห รื อ 

Question-Answer) หมายถึง ประโยคเพลง 2 ประโยคที่มีความสมัพันธ์กัน ความสมัพันธ์นีอ้าจ
เป็นเพราะท านองคลา้ยกนัหรือมลีกัษณะจงัหวะโครงสรา้งเหมือนกนัหรือมีรูปรา่งขึน้ลงของท านอง
ใกลเ้คียงกนั ในบางกรณีความแตกต่างกนัโดยสิน้เชิงก็อาจเกิดขึน้ในประโยคถาม-ประโยคตอบ 

2.5.2 การซ า้ (Repetition) การซ า้ช่วยย า้ความคิดโดยเฉพาะความคิดส าคญั 
ช่วยเตือนความจ า ช่วยยืดความยาว อาจเป็นการซ า้ท านองบางส่วนหรือซ า้ทันทีในประโยค
เดียวกนั หรือการซ า้ภายหลงัในประโยคเดียวกนั หรือเป็นการซ า้ภายหลงัในประโยคอ่ืน โดยการซ า้
ตอ้งเป็นระดับเสียงเดียวกันในกรณีที่ซ  า้ทันที แต่ถ้าซ า้ภายหลังจะเป็นระดับเสียงเดียวกันหรือ
ต่างกนัก็ได ้ถา้อยู่ในระดบัเสียงต่างกนัตอ้งมีระยะขัน้คู่จากโนต้ตวัหนึ่งไปยงัโนต้ตวัต่อ ๆ ไปเท่ากนั 
จึงจะไดเ้สียงของท านองที่เหมือนกนั 

2.5.3 การแปร (Variation) เป็นเทคนิคที่น าการซ า้มาดดัแปลง แต่ยงัคงรกัษา
ของเดิมไว ้ 

2.6 สงัคีตลกัษณ ์(Musical form) ท านองแบ่งเป็นสว่น ๆ ใชค้  าว่า ตอน (Section) 
เป็นตวัก าหนดแบบแผน  

2.6.1 สงัคีตลกัษณส์องตอน (Binary form หรือ Two-part form) หรือสงัคีต
ลกัษณเ์อบี (AB form) 

2.6.2 สงัคีตลกัษณส์องตอนแบบยอ้นกลบั (Rounded binary form) คือ เมื่อ
เพลงในโครงสรา้งสงัคีตลกัษณส์องตอนยาวขึน้เป็นล าดับ โดยเฉพาะในตอน B ท าใหเ้พลงขาด
เอกลกัษณห์รือขาดความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน ซึ่งเป็นคุณสมบติัส าคัญของเพลงคลาสสิก นัก
แต่งเพลงจึงหาวิธีที่ท าใหเ้พลงสามารถผูกกนัเป็นหนึ่งเดียวได ้ดว้ยการน าท านองหลกัหรือท านอง 
A ยอ้นกลบัมาเล่นอีกครัง้หนึ่งในช่วงทา้ยของตอน B เมื่อไดย้ินท านอง A  นี ้อีกครัง้หนึ่งจะท าให้
ผูฟั้งยอ้นระลึกถึงท านองแรกที่เสนอมาแลว้ สญัลกัษณท์ี่ใชแ้ทนท านอง A ที่ยอ้นกลบัมาอีกครัง้
หนึ่ง คือ A’ (A-Prime อ่านว่า เอ พรายม ์แปลว่า เอที่หนึ่ง หมายถึง เอ กลับมาครัง้ที่หนึ่ง) การ
กลบัมาของ A ไม่จ าเป็นตอ้งเหมือนกับของเดิมทุกประการ แต่ตอ้งรกัษาของเดิมไวใ้หม้ากที่สุด
เพื่อใหผู้ฟั้งจ าไดท้นัที และไม่จ าเป็นตอ้งยอ้นหมดทัง้ตอนก็ได ้
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3. การวิเคราะหจ์งัหวะ 
3.1 จงัหวะ (Beat) การเนน้จงัหวะและจ านวนจงัหวะในหอ้งเพลง 
3.2 ลักษณะจังหวะ (Rhythm) สัญลักษณ์บอกความสั้นหรือความยาวของตัว

โนต้ รวมถึงตวัหยดุดว้ย 
3.3 อัตราความเร็ว (Tempo) จังหวะความชา้ความเร็ว เช่น อัตราความเร็วของ

เพลงนีคื้อ ชา้ปานกลาง แต่ตอนทา้ยมีการเปลี่ยนอตัราความเรว็เป็นเรว็มาก เป็นตน้ 
3.4 อัตราจังหวะ (Time หรือ Meter) เป็นตัวก าหนดชีพจรจังหวะ (Pulse) เช่น 

เพลงนีอ้ยู่ในอตัราจงัหวะสองธรรมดา เป็นตน้ 
3.5 เครื่องหมายประจ าจงัหวะ (Time signature) คือ ตวัเลข 2 ตวั วางซอ้นกนัอยู่

ตอนตน้เพลงหรือสญัลกัษณ์ที่มีความหมายเหมือนตวัเลข ท าใหท้ราบถึงวิธีการนบัจงัหวะและการ
เนน้จงัหวะ นอกจากนีเ้ครื่องหมายประจ าจงัหวะยงัเป็นตวับอกจ านวนจงัหวะในแต่ละหอ้งอีกดว้ย  

ประสิทธ ์เลียวสิรพิงษ ์(ม.ป.ป. อา้งถึงใน กาญจนา วฒันะพิพฒัน ์(2552, น. 32) อธิบาย
ถึงแนวทางการวิเคราะหด์นตรี ดงันี ้

1. ท านอง 
1.1 บนัไดเสียง (Scale) ไดแ้ก่ Major, Minor 
1.2 โหมด (Mode) 

- Pentatonic 
- Hexatonic 
- Dorian 
- Phygian 
- Lydien 
- Mixolydian 
- Aeolian 

1.3 พิสยั (Range) เช่น แคบหรือกวา้งเพียงใด 
1.4 ลกัษณะท านอง (Melodic Shape) ไดแ้ก่ เป็นคลื่น, ฟันปลา, ลาดขึน้, ลาด

ลง, เหมือนขัน้บนัได, Sequence ฯลฯ 
1.5 การใชคู้่เสียง (Interval) เช่น กลมกลอ่ม, กระดา้ง 

2. ลีลา-จงัหวะ (Rhythm) 
2.1 ความเรว็ 
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2.2 ลีลา ไดแ้ก่ เด่นชดั เรียบ ราบรื่น กระตกุ ขืนจงัหวะ (Syncopation) 
2.3 จงัหวะ เป็นแบบ Simple Time เช่น 2/4, 3/4 หรือ 4/4 หรือแบบ Compound 

เช่น 6/8, 9/8 หรือ 12/8 ฯลฯ 
2.4 อ่ืน ๆ เช่น หลายอย่างปะปนกนั หรือ เนน้จงัหวะใหม่ เช่น 5/4, 7/4 ฯลฯ 

3. พืน้ผิว (Texture) 
3.1 เสียงประสาน (Harmony) 

- คอรด์และการด าเนินคอรด์ 
- กลมกลอ่มเด่นชดั หรือกระดา้งเด่นชดั 
- การยา้ยคียม์ีหรือไม่ ถา้มี เป็นอย่างไร 
- Cadence ส าคญัๆ เนน้แบบกลมกลอ่มหรือไม่ 
- มีการเกลา (Resolution) โนต้กระดา้งหรือไม่ 

3.2 การสอดท านอง (Counterpoint) เช่น คู่เสียงที่ใชม้าก คณุสมบติัของคู่เสียง 
4. รูปแบบ (Form) 

4.1 One-Part 
4.2 Two-Part (Binary) เช่น AB, AABB, ll: AB :ll 
4.3 Three-Part (Ternary) เช่น ABA, A ll: BA :ll 

5. สีสนั (Tone Color) 
5.1 การใชเ้ครื่องดนตรี เช่น นอ้ยชิน้, มากชิน้ มากชนิด, มากชิน้ นอ้ยชนิด 
5.2 บทบาทเครื่องดนตรี เช่น สอดคลอ้งกบัอารมณท์ี่พงึประสงคเ์พียงใด 
5.3 Dynamic เช่น มีหนกัเบา เนน้ตรงจดุที่ควรหรือไม่ 

ศรณัย ์นักรบ (2557, น. 76) กล่าวถึง Alexander J. Ellis ทฤษฎีการวัดระดับเสียงใน
ระบบแบ่งเท่า (Equal temperament) อธิบายว่า สามารถวดัความถ่ีของระบบเสียงไดโ้ดยใชก้าร
ค านวณหาค่าความถ่ีเสียงเป็นเซนต ์(Cent) ซึ่งก าหนดใหแ้ต่ละช่วงครึ่งเสียง (Semitone) ของ
บนัไดเสียงโครมาติก (Chromatic) มีระยะเท่ากับ 100 เซนตเ์ท่ากัน บนัไดเสียงโครมาติกในหนึ่ง
ช่วงทบเสียง (Octave) จะมี 12 ครึง่เสียง ดงันัน้ ในหน่ึงช่วงทบเสียงของบนัไดเสียงจะเท่ากบั 1200 
เซนต ์
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ภาพประกอบ 1 แสดงค่าเซนตร์ะบบแบ่งเท่าในบนัไดเสียงโครมาติก 

ที่มา : ศรณัย ์นกัรบ. (2557) 

ดังนั้น จากการทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่ เก่ียวข้องต่าง ๆ ท าให้ผู ้วิจัยสามารถ
น ามาใชเ้ป็นแนวทางในการศกึษาวิจยัครัง้นีไ้ดอ้ย่างชดัเจนมากย่ิงขึน้ 
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บทที ่3  
วิธีด าเนินการวิจัย 

การศึกษาวิจยัเรื่อง วฒันธรรมดนตรีของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอในประเทศไทย เป็นการวิจยั
ในศาสตรม์านุษยดุริยางควิทยา โดยใชร้ะเบียบวิธีการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) 
ประกอบไปดว้ยขอ้มูลหลกัจากการศึกษาภาคสนาม และขอ้มูลจากเอกสารต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็น
หนังสือ ต ารา วารสาร สิ่งพิมพต่์าง ๆ ตลอดจนงานวิจัยที่เก่ียวขอ้ง รวมถึงขอ้มูลออนไลน ์เป็น
ขอ้มลูสนบัสนนุ โดยมีวิธีการด าเนินการวิจยัดงันี ้

1. การเก็บรวบรวมข้อมูล 
1.1 ข้อมูลจากเอกสาร 
เป็นการรวบรวมขอ้มูลจากเอกสารประเภทต่าง ๆ ไดแ้ก่ หนังสือ ต าราวิชาการ วารสาร 

สิ่งพิมพ ์งานวิจัยที่เก่ียวขอ้ง รวมถึงขอ้มูลออนไลน ์และสื่ออิเล็กทรอนิกส ์จากแหล่งขอ้มูลต่าง ๆ 
ดงันี ้

1. หอ้งสมดุศนูยม์านษุยวิทยาสิรนิธร (องคก์ารมหาชน) 
2. ส านกัหอสมดุมหาวิทยาลยัศรีนครนิทรวิโรฒ  
3. หอสมดุแห่งชาติ ท่าวาสกุรี 
4. หอ้งสมดุส านกังานคณะกรรมการวฒันธรรมแห่งชาติ 
5. หอสมดุดนตรีจิ๋ว บางซื่อ วิทยาลยัดรุยิางคศิลป์ มหาวิทยาลยัมหิดล 
6. หอสมดุดนตรีสมเด็จพระเทพรตัน ์มหาวิทยาลยัมหิดล 
7. สถาบนัวิทยบรกิาร จฬุาลงกรณม์หาวิทยาลยั 
8. หอสมดุศิลปกรรมศาสตร ์จฬุาลงกรณม์หาวิทยาลยั 
9. แหลง่เรียนรูท้างวฒันธรรม กลุม่เครือข่ายชาติพนัธุจ์งัหวดัเชียงราย 

 
1.2 ข้อมูลการท างานภาคสนาม 

เป็นขอ้มลูจากการท างานภาคสนาม โดยผูว้ิจยัไดใ้ชห้ลายวิธีการในการเก็บรวบรวม
ขอ้มลู ประกอบดว้ย 

1.2.1 การส ารวจ (Survey) เป็นขอ้มูลที่ไดจ้ากการส ารวจพืน้ที่ภาคสนามกลุ่มชาติ
พนัธุป์ะโอในหลายพืน้ที่ ไดแ้ก่ ชมุชนบา้นหว้ยขาน ชมุชนบา้นหว้ยมะเขือสม้ ชมุชนบา้นหว้ยซลอบ 
จังหวัดแม่ฮ่องสอน, วัดหนองค า จังหวัดเชียงใหม่, วัดนันตาราม จังหวัดพะเยา และวัดธรรมธุรา
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ราม จงัหวดัปทมุธานี ทัง้นี ้ขอ้มลูจากการส ารวจถือเป็นขอ้มลูเบือ้งตน้ที่ส  าคญั กลา่วคือ เป็นขอ้มลู
ที่ผูว้ิจยัน ามาประเมินถึงความเป็นไปไดใ้นการท าวิจยั 

นอกจากนีผู้ว้ิจัยไดพ้บกับผูน้  าชุมชน ชาวบา้น นักรอ้ง นักดนตรี ครูเพลง พระสงฆ์
และผูท้ี่เก่ียวขอ้ง โดยการแนะน าตนเองอย่างเป็นทางการ และแจง้วตัถปุระสงคข์องการวิจยัในครัง้
นี ้พรอ้มทัง้ขอค าแนะน าเพื่อเป็นแนวทางในการด าเนินการวิจยัต่อไป 

1.2.2 การสัมภาษณ์แบบเป็นทางการ (Formal Interview) เป็นขอ้มูลหลักจากการ
ท างานภาคสนาม เครื่องมือที่ใช้คือแบบสัมภาษณ์แบบมีโครงสร้าง โดยการนัดหมายผู้ถูก
สัมภาษณ์ไว้ล่วงหน้า โดยค าถามเป็นลักษณะที่ต้องการค าตอบที่เฉพาะเจาะจงในประเด็นที่
เก่ียวกบักลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 

1.2.3 การสัมภาษณ์แบบไม่เป็นทางการ (Informal Interview) เป็นขอ้มูลที่ไดจ้าก
การท างานภาคสนามเช่นกัน ทัง้นีก้ารสมัภาษณ์แบบไม่เป็นทางการท าใหไ้ดข้อ้มูลบางด้านที่มี
ส่วนเสริมขอ้มูลของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอมีความสมบูรณม์ากยิ่งขึน้ ทัง้นี ้ผูว้ิจัยไดว้ิธีการสมัภาษณ์
แบบไม่เป็นทางการควบคู่ไปกบัการสงัเกตการณแบบมีสว่นรว่ม  

1.2.4 การสนทนาแบบกลุ่ม (Focus Group) เมื่อไดข้อ้มูลจากการศึกษาภาคสนาม 
ผูว้ิจัยด าเนินการสนทนาแบบกลุ่มกับผูน้  ากลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ นักรอ้ง นักดนตรี ชาวบา้นและผูท้ี่
เก่ียวขอ้ง เพื่อเป็นการตรวจสอบความถกูตอ้งของขอ้มลู 

1.2.5 การสังเกตแบบมีส่วนร่วม (Participant Observation) เป็นข้อมูลที่ได้จาก
การศึกษาภาคสนาม โดยผูว้ิจัยไดเ้รียนรูก้ารบรรเลงเครื่องดนตรีของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอโดยตรง
จากชาวปะโอในชมุชน 

1.2.6 การสงัเกตแบบไม่มีส่วนร่วม (Non-Participant Observation) เป็นขอ้มูลที่ได้
จากการส ารวจเบือ้งตน้ และการศกึษาภาคสนามเช่นกนั 

2. เคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจัย 
เครื่องมือที่ใชใ้นการวิจัย ไดแ้ก่ แบบสมัภาษณแ์บบมีโครงสรา้ง โดยมีขัน้ตอนการสรา้ง

และหาคณุภาพเครื่องมือ ดงันี ้
ขัน้ตอนที่ 1 การสรา้งแบบสมัภาษณแ์บบมีโครงสรา้ง 

(1) ศึกษาวัตถุประสงค์ของการวิจัย รวมถึงการศึกษาทบทวน วิเคราะห์และ
สงัเคราะห ์เอกสารต่าง ๆ ตลอดจนงานวิจยัที่เก่ียวขอ้ง 



  
 

40 

(2) ก าหนดประเด็นค าถามตามวัตถุประสงค ์จ านวน 55 ขอ้ แบ่งออกเป็น 4 ตอน 
ดงันี ้

ตอนที่ 1 ขอ้มลูพืน้ฐานของผูร้บัการสมัภาษณ ์จ านวน 3 ขอ้ 
ตอนที่ 2 ขอ้มลูดา้นประวติัความเป็นมา การอพยพและการตัง้ถิ่นฐานและสภาพ

ทางสงัคมของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอในประเทศไทย จ านวน 18 ขอ้ 
ตอนที่ 3 ขอ้มลูดา้นดนตรี จ านวน 17 ขอ้ 
ตอนที่ 4 ขอ้มลูดา้นบทเพลง จ านวน 17 ขอ้ 

(3) ก าหนดมาตราสว่น เป็นแบบมาตราสว่นประเมินค่า 3 ระดบั ดงันี ้
+1 หมายถึง แน่ใจว่าขอ้ค าถามสามารถวดัไดต้รงตามวตัถปุระสงค ์
0 หมายถึง ไม่แน่ใจว่าขอ้ค าถามสามารถวดัไดต้รงตามวตัถปุระสงค ์
-1 หมายถึง แน่ใจว่าขอ้ค าถามไม่สามารถวดัไดต้รงตามวตัถปุระสงค ์

(4) น าเสนออาจารยท์ี่ปรกึษา และปรบัปรุงแกไ้ขตามค าแนะน าของอาจารยท์ี่ปรกึษา 
ขัน้ตอนที่ 2 การตรวจสอบคณุภาพแบบสมัภาษณแ์บบมีโครงสรา้ง 

(1) น าแบบสมัภาษณเ์สนอผูเ้ชี่ยวชาญ จ านวน 3 ท่าน เพื่อตรวจสอบและประเมิน
ความถูกตอ้งของเนือ้หา และโครงสรา้งของขอ้ค าถาม (Content Validity) โดยการวิเคราะหข์อ้
ค าถามและพิจารณาประเมินใหค่้าคะแนนเพื่อตรวจสอบดัชนีความสอดคลอ้ง ( Item Objective 
Congruence Index หรือ IOC) ของขอ้ค าถามกบัวตัถปุระสงคข์องการศกึษา 

(2) หลังจากได้รับการประเมินแบบสัมภาษณ์จากผู้เชี่ยวชาญแล้ว ผู้วิจัยน า
ขอ้เสนอแนะของผูเ้ชี่ยวชาญมาท าการปรับปรุงแบบสัมภาษณ์จนครบถ้วนทุกประเด็นและข้อ
ค าถาม 

(3) น าข้อมูลการประเมิน (ค่าคะแนนการประเมิน) มาค านวณหาค่าดัชนีความ
สอดคล้องของข้อค าถาม (IOC) โดยการท าตารางการค านวณค่าดัชนีความสอดคล้อง และ
พิจารณาเลือกขอ้ค าถามที่มีค่าดชันีความสอดคลอ้งของขอ้ค าถามตัง้แต่ 0.5 ขึน้ไป ทัง้นีผ้ลค่าดชันี
ความสอดคลอ้งของขอ้ค าถามอยู่ในช่วง 0.75-0.95  

3. กลุ่มเป้าหมาย 
ผูว้ิจัยไดก้ าหนดกลุ่มเป้าหมายของการวิจัย โดยใชว้ิธีการเฉพาะเจาะจง (purposive 

sampling) ทัง้การก าหนดพืน้ที่ภาคสนาม และกลุม่ผูใ้หข้อ้มลู โดยมีรายละเอียดดงันี ้
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3.1 พืน้ทีภ่าคสนาม (Fieldwork) 
ผูว้ิจัยไดก้ าหนดพืน้ที่ภาคสนาม ไดแ้ก่ ชุมชนบา้นหว้ยขาน ชุมชนบา้นหว้ยซลอบ และ

ชมุชนบา้นหว้ยมะเขือสม้ จงัหวดัแม่ฮ่องสอน 
โดยพิจารณาจากการรวบรวมขอ้มูลเบือ้งตน้ ทัง้จากการศึกษาเอกสารประเภทต่าง ๆ 

การส ารวจพืน้ที่ของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอที่อาศัยอยู่ในประเทศไทย รวมถึงการสมัภาษณอ์ย่างไม่
เป็นทางการกบัชาวปะโอที่อาศยัอยู่ในพืน้ที่ต่าง ๆ ดงักลา่ว และสามารถกลา่วไดว้่าพืน้ที่ภาคสนาม
ของงานวิจยันี ้สามารถเป็นกลุม่ตวัอย่างหรือตวัแทนที่ดีของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอในประเทศไทย 

นอกจากนีผู้ว้ิจัยไดศ้ึกษาภาคสนามในพืน้ที่อ่ืน ๆ นอกเหนือจากพืน้ที่ภาคสนามหลกั 
เพื่อใหไ้ดข้อ้มลูที่สมบรูณท์ี่สดุ โดยมีรายละเอียดดงันี ้

(1) วดัหนองค า ต าบลชา้งม่อย อ าเภอเมือง จงัหวดัเชียงใหม่ 
(2) วดันนัตาราม ต าบลหย่วน อ าเภอเชียงค า จงัหวดัพะเยา 
(3) วดัธรรมธุราราม ต าบลศาลาครุ อ าเภอหนองเสือ จงัหวดัปทมุธานี 

3.2 กลุ่มผู้ให้ข้อมูล (Key informants) 
ผูว้ิจัยไดก้ าหนดกลุ่มผูใ้หข้อ้มูลส าหรบัการวิจัยดว้ยวิธีการเฉพาะเจาะจงเช่นกัน ซึ่งได้

จ าแนกกลุม่ผูใ้หข้อ้มลูเป็น 3 กลุม่ โดยมีรายละเอียดดงันี ้
3.2.1 ผูเ้ชี่ยวชาญดา้นการตรวจสอบคณุภาพเครื่องมือ ไดแ้ก่  

(1) รศ.ดร. ศรัณย์ นักรบ อาจารย์ประจ าภาควิชาดนตรี คณะมนุษยศาสตร ์
มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร ์

(2) ผศ.ดร. สรุศกัดิ์ จ านงสาร อาจารยป์ระจ าสาขาวิชาดุริยางคศาสตรไ์ทยและ
เอเชีย คณะศิลปกรรมศาสตร ์มหาวิทยาลยัศรีนครนิทรวิโรฒ 

(3) ผศ.ดร. รุจิภาส ภูธนัญนฤภัทร อาจารย์ประจ าสาขาดนตรีสากล คณะ
มนษุยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร ์มหาวิทยาลยัราชภฏัพระนครศรีอยธุยา 

3.2.2 ผูน้  าชมุชน ปราชญ ์ชาวบา้น พระสงฆ ์ไดแ้ก่  
(1) นายกนัตพงศ ์จองนนั ผูน้  าชมุชนชาวปะโอ บา้นหว้ยขาน จงัหวดัแม่ฮ่องสอน 
(2) นายสังคม ไม่มีนามสกุล ผูน้  าชุมชนชาวปะโอ บา้นหว้ยมะเขือสม้ จังหวัด

แม่ฮ่องสอน 
(3) นายสุทธิศักดิ์ สมบูรณ์ ผู้น าชุมชนชาวปะโอ บ้านห้วยซลอบ จังหวัด

แม่ฮ่องสอน 
(4) นายประเสรฐิ ประดิษฐ์ ประธานสภาวฒันธรรม จงัหวดัแม่ฮ่องสอน 
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(5) พระอธิการสนัติ ชยธมฺโม เจา้อาวาสวดันนัตาราม จงัหวดัพะเยา 
(6) พระมหาสรุศกัดิ ์สีลส วโร วดัดสุิตาราม จงัหวดักรุงเทพมหานคร 
(7) พระมหายทุธชยั ธมฺมปิโย วดัธรรมธุราราม จงัหวดัปทมุธานี 
(8) พระสมหุอ์านนท ์อินทว โส เจา้อาวาสวดัหนองค า จงัหวดัเชียงใหม่ 

3.2.3 กลุม่นกัรอ้ง นกัดนตรี ไดแ้ก่  
(1) นายกุสละ กุลเกียรตินันท์ ชาวปะโอบา้นหว้ยมะเขือสม้ ผูข้ับรอ้งบทเพลง

เหงา้แต๊ก 
(2) นายลนู ไม่มีนามสกลุ ชาวปะโอบา้นหว้ยมะเขือสม้ ผูข้บัรอ้งบทเพลงเหงา้แก ้
(3) นายซง้ ณิชาภทัรสกุล ชาวปะโอบา้นหว้ยมะเขือสม้ ผูบ้รรเลงเครื่องดนตรีคะ

หย่า 
(4) นายสงัคม ไม่มีนามสกุล ชาวปะโอบา้นหว้ยมะเขือสม้ ผูบ้รรเลงเครื่องดนตรี

โถ่ง เม่ ชวา 
(5) นายเนวิน ไม่มีนามสกุล ชาวปะโอจงัหวดัปทุมธานี ผูบ้รรเลงเครื่องดนตรีโถ่ง 

เม่ ชวา 
(6) นายสทุธิศกัดิ ์สมบรูณ ์ชาวปะโอบา้นหว้ยซลอบ ผูบ้รรเลงเคร่ืองดนตรีโถ่ง เม่ 

ชวา 
(7) นายออ จนัตา ชาวปะโอบา้นหว้ยซลอบ ผูบ้รรเลงเครื่องดนตรีม่อง 
(8) นายอภิชาต มิวเซอ ชาวปะโอจังหวัดปทุมธานี ผูบ้รรเลงเครื่องดนตรีโถ่ง เม่ 

ชวาและโถ่งทงึ 
(9) นายมลเชียร พงษ์ปัญญาดี ชาวปะโอจงัหวดัเชียงใหม่ ผูบ้รรเลงเครื่องดนตรี

โถ่ง เม่ ชวา 

4. การศึกษาและวิเคราะหข์้อมูล 
ผูว้ิจัยไดศ้ึกษาและวิเคราะหข์อ้มูลทั้งหมด ทั้งในส่วนของขอ้มูลประเภทเอกสาร และ

ขอ้มลูทางดนตรี ซึ่งไดด้  าเนินการตามวตัถปุระสงคข์องการวิจยัโดยมีล  าดบัดงันี ้
4.1 การศึกษาประวัติความเป็นมา การอพยพและการตั้งถ่ินฐาน และสภาพทาง
สังคมของกลุ่มชาติพันธุป์ะโอในประเทศไทย 
การศกึษาและวิเคราะหข์อ้มลูภายใตว้ตัถุประสงคด์งักลา่ว ผูว้ิจยัไดศ้กึษาแนวคิด ทฤษฎี

ทางสังคมต่าง ๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ทฤษฎีการหน้าที่นิยม (Functionalism) ของมาลีนอฟสกี ้
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(Bronislaw Malinowski) ในประเด็นเรื่อง การอธิบายวฒันธรรมในดา้นความสมัพนัธว์่า วฒันธรรม
สนองความต้องการของปัจเจกบุคคล คือ วัฒนธรรมทุกด้านมีบทบาทหน้าที่ตอบสนองความ
ตอ้งการของมนุษย ์และการปฏิสมัพนัธท์างวฒันธรรม (Cultural Interaction) ในประเด็นเรื่อง การ
ติดต่อระหว่างสองวัฒนธรรม อาจท าใหเ้กิดการเปลี่ยนแปลงทางวัฒนธรรม การหยิบยืม การ
ยอมรบั การปรบัเปลี่ยนหรือปรบัตวัทางวฒันธรรม โดยวฒันธรรมที่แข็งแรงกว่าจะกลืนวฒันธรรม
ที่อ่อนกว่า รวมถึงทฤษฎีการผลิตซ า้ทางวัฒนธรรม (Cultural reproduction) จากแนวความคิด
ของมารก์ซิสม ์(Marxism) ในประเด็นเรื่องวัฒนธรรมเป็นการผลิตซ า้โดยการถ่ายทอด การผลิต 
การเผยแพร ่เพื่อสืบทอดวฒันธรรมและเพื่อปกปอ้ง ด ารงรกัษา สรา้งความแตกต่างในกลุ่มชนชาติ
พนัธุ ์

 ผูว้ิจัยไดบู้รณาการแนวคิดทฤษฎีเหล่านี ้และไดก้ าหนดเป็นแนวทางในการวิเคราะห์
ขอ้มลู โดยพิจารณาจากมิติที่ปรากฏตามสภาพความเป็นจรงิในปัจจุบนัของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอใน
ประเทศไทย โดยมีประเด็นส าคญัดงันี ้

4.1.1 ศึกษาประวติัความเป็นมา เป็นการศึกษาเพื่อทราบถึงประวติัความเป็นมาของ
กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ รวมถึงเรื่องราวของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอที่เก่ียวกบัคติชนวิทยา เช่น ต านาน เรื่อง
เลา่ หรือนิทานของกลุม่ชาติพนัธุ ์เป็นตน้ 

4.1.2 การอพยพและการตัง้ถิ่นฐาน เป็นการศึกษาเพื่อทราบถึงการอพยพยา้ยถิ่นที่
อยู่ของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ รวมถึงการตัง้ถิ่นฐานในประเทศไทย 

4.1.3 สภาพทางสงัคม เป็นการศึกษาเพื่อใหท้ราบถึงสภาพทางสงัคมในบริบทสาระ
ต่าง ๆ ของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอในประเทศไทยในปัจจบุนั ประกอบไปดว้ยประเด็นส าคญั ไดแ้ก่ 

4.1.3.1 สภาพบา้นเรือนในปัจจบุนั 
4.1.3.2 ภาษา 
4.1.3.3 ศาสนา 
4.1.3.4 การปกครอง 
4.1.3.5 การศกึษา 
4.1.3.6 การแต่งกาย 
4.1.3.7 อาหาร 
4.1.3.8 การประกอบอาชีพ 
4.1.3.9 ประเพณี 
4.1.3.10 พิธีกรรม ความเชื่อและค่านิยมต่าง ๆ 
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4.2 การศึกษาและวิเคราะหด์นตรีของกลุ่มชาติพันธุป์ะโอในประเทศไทย ตาม
แนวทางของศาสตรม์านุษยดุริยางควิทยา 
ส าหรบัวตัถุประสงคน์ี ้เป็นการศึกษาวิเคราะหด์นตรีในบริบททางดรุิยางคศิลป์เป็นหลกั 

โดยอาศยัแนวทางการศึกษาของศาสตรม์านุษยดุริยางควิทยา (Ethnomusicology) ทัง้นีผู้ว้ิจยัได้
ก าหนดขอบเขตของการศึกษาและวิเคราะหด์นตรี โดยการจ าแนกเป็นองค์ความรูท้างดนตรีที่
ส  าคญั 2 ดา้น ไดแ้ก่ เครื่องดนตรี และบทเพลง ดงันี ้

4.2.1 เครื่องดนตรี 
เครื่องดนตรีที่ปรากฏในวัฒนธรรมดนตรีของกลุ่มชาติพันธุปะโอในประเทศไทย 

ประกอบดว้ยเครื่องดนตรี 6 ชนิด ไดแ้ก่ คะหย่า, โถ่ง เม่ ชว่า, ม่อง, แช๊, ชิง๊, และหย่าก๊าง 
ผูว้ิจยัไดศ้ึกษาแนวคิด ทฤษฎีการศึกษาและวิเคราะหเ์ครื่องดนตรีต่าง ๆ โดยเฉพาะ

อย่างยิ่งแนวทางการศึกษาเครื่องดนตรีของ Geneviève Dournon, (2000) ในประเด็นเรื่อง 
การศกึษาเครื่องดนตรีตามลกัษณะทางกายภาพ รวมถึงแนวทางการบนัทกึขอ้มลูเครื่องดนตรี แนว
ทางการจ าแนกประเภทเครื่องดนตรีของ Eric Von Honbostel และ Curt Sachs ในประเด็นเรื่อง 
การจ าแนกเครื่องดนตรีตามวิธีการก าเนิดเสียง รวมถึงแนวทางการศึกษาระบบเสียงของ ศรณัย ์
นกัรบ (2557) ในประเด็นเรื่อง การศกึษาระบบเสียงของเครื่องดนตรี โดยการเปรียบเทียบกบัระบบ
เซ็นต ์(Cent system) 

ผูว้ิจยัไดบู้รณาการแนวคิดและทฤษฎีเหล่านี ้และไดก้ าหนดแนวทางการศึกษาและ
วิเคราะหเ์ครื่องดนตรีส  าหรบังานวิจยันีใ้นประเด็นส าคญั ไดแ้ก่ 

(1) การเรียกชื่อ (Designation) เป็นการศึกษาวิเคราะหเ์พื่อทราบถึงชื่อของเครื่อง
ดนตรีในภาษาถิ่น รวมถึงชื่ออ่ืน ๆ หรือการเรียกชื่อของเครื่องดนตรีในภาษาอ่ืน ๆ (ถา้มี) 

(2) ที่มา (Origin) เป็นการศึกษาวิเคราะหเ์พื่อทราบถึงที่มาของเครื่องดนตรี ทัง้ในมิติ
ทางภูมิศาสตร ์เช่น สถานที่หรือทอ้งถิ่นที่มาของเครื่องดนตรี และมิติทางกลุ่มชาติพันธุ ์เช่น กลุ่ม
ชาติพนัธุท์ี่ใชเ้ครื่องดนตรี หรือกลุม่ชาติพนัธุอ่ื์น ๆ ที่เป็นเจา้ของเครื่องดนตรีมาก่อน (ถา้มี) เป็นตน้ 

(3) ลักษณะทางกายภาพ (Organological identification) เป็นการวิเคราะห์เพื่อ
ทราบถงึรายละเอียดทางกายภาพของเครื่องดนตรี เช่น ขนาด รูปทรง วสัดทุี่ใช ้เป็นตน้ 

(4) การจ าแนกประเภท (Category) เป็นการวิเคราะหเ์พื่อจดัจ าแนกเครื่องดนตรีเพื่อ
ทราบถึงชื่อของเครื่องดนตรีในภาษาถ่ิน รวมถึงชื่ออ่ืน ๆ หรือ ชื่อของเครื่องดนตรีในภาษาอ่ืน ๆ (ถา้
มี) 
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(5) โครงสรา้งและส่วนประกอบ (Structure & Components) เป็นการวิเคราะหเ์พื่อ
ทราบถึงส่วนประกอบของเครื่องดนตรีว่ามีลักษณะอย่างไร เช่น ใช้วัสดุที่คงทนหรือไม่คงทน 
สามารถแยกสว่นหรือถอดประกอบไดห้รือไม่ เป็นตน้ 

(6) ระบบเสียง (Tuning system) เป็นการวิเคราะหเ์พื่อทราบถึงระบบเสียงของเครื่อง
ดนตรี โดยอาศยัระบบเซ็นต ์(Cent system) 

(7) การบรรเลง (Playing) เป็นการวิเคราะหเ์พื่อทราบถึงวิธีการบรรเลงเครื่องดนตรี 
(8) การผลิต (Manufacture) เป็นการวิเคราะหเ์พื่อทราบถึงแหล่งผลิตเครื่องดนตรี 

หรือการน ามาจากแหลง่อื่น (ถา้มี) 
4.2.2 บทเพลง 
การศึกษาบทเพลงเริ่มจากการถอดเสียงและบันทึกบทเพลงโดยอาศัยโน้ตดนตรี

สากล เพื่อต้องการแสดงให้เห็นเป็นรูปธรรมมากที่สุด ทั้งนีบ้ทเพลงที่ได้น ามาศึกษาวิเคราะห์
ประกอบดว้ย บทเพลงจ านวน 2 บทเพลง ไดแ้ก่ บทเพลงเหงา้แต๊กและบทเพลงเหงา้แก ้ทัง้สองบท
เพลงเป็นบทเพลงพืน้บา้นที่มีเนือ้หาสะทอ้นเรื่องราวความเป็นมาทางประวติัศาสตร ์การต่อสู ้และ
ความทกุขย์ากของบรรพบรุุษ       

ผูว้ิจัยไดศ้ึกษาแนวคิด ทฤษฎีการศึกษาและวิเคราะหบ์ทเพลงต่าง ๆ  โดยเฉพาะ
อย่างยิ่ง ทฤษฎีการศึกษาและวิเคราะหบ์ทเพลงต่าง ๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ทฤษฎีการหนา้ที่นิยม 
(Functionalism) ของมาลีนอฟสกี ้(Bronislaw Malinowski) ในประเด็นเรื่อง การอธิบายวฒันธรรม
ในดา้นความสมัพนัธว์่า วฒันธรรมสนองความตอ้งการของปัจเจกบุคคล คือ วฒันธรรมทุกดา้นมี
บทบาทหนา้ที่ตอบสนองความตอ้งการของมนุษย์ และผูว้ิจยัไดศ้ึกษาจากหนงัสือเรื่องดนตรีชาติ
พนัธุว์ิทยา ในประเด็นเรื่อง บทบาทหนา้ที่ของดนตรีพืน้บา้นและดนตรีชาติพนัธุ ์ของศรณัย ์นกัรบ 
กล่าวว่า ดนตรีหรือบทเพลงพืน้บา้นและดนตรีชาติพันธุ์มีบทบาทหนา้ที่ ไดแ้ก่ 1. ดนตรีประกอบ
พิธีกรรม (Ritural Music) 2. ดนตรีประกอบพิธีการ (Ceremonial Music) 3. ดนตรีประกอบการ
เฉลิมฉลอง (Celebrated Music) ทัง้ในงานมงคลและงานอวมงคล 4. ดนตรีส  าหรบัการเกีย้วพา
ราสี (Courting Music) 5. ดนตรีประกอบการท างาน (Work Music)  

ทั้งนี ้ผู ้วิจัยได้บูรณาการแนวคิดและทฤษฏีเหล่านี ้ และได้ก าหนดเป็นแนวทาง
การศกึษาและวิเคราะหบ์ทเพลงส าหรบังานวิจยันี ้ในประเด็นส าคญั ไดแ้ก่ 

(1) ประวติัความเป็นมา (Historical Background) เป็นการศกึษาวิเคราะหเ์พื่อทราบ
ถึงประวติัความเป็นมาของบทเพลง  
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(2) โครงสร้างและรูปแบบ (Structure & Form) เป็นการวิเคราะห์เพื่อทราบถึง 
โครงสรา้งและรูปแบบของบทเพลง 

(3) ความหมาย (Meaning) เป็นการวิเคราะหเ์พื่อทราบถึงความหมายโดยรวมของ
บทเพลง    

(4) สื่อของเสียง (Medium) เป็นการวิเคราะหเ์พื่อทราบถึงสื่อของเสียงในบทเพลง 
เช่น บทเพลงที่บรรเลงดว้ยเครื่องดนตรี หรือบทเพลงขับรอ้ง หรือบทเพลงขับรอ้งประกอบการ
บรรเลงดว้ยเครื่องดนตรี เป็นตน้  

(5) ค าร้อง (Text setting) เป็นการวิเคราะห์เพื่อทราบถึง ลักษณะค าร้อง แบ่ง
ออกเป็น 2 ลกัษณะคือ ค าพยางค ์(Syllable) และการเอือ้น (Melismatic) 

(6) กลุม่เสียง (Toneset) เป็นการวิเคราะหเ์พื่อทราบถึงกลุม่เสียงของบทเพลง 
(7) ช่วงเสียง (Range) เป็นการวิเคราะหเ์พื่อทราบถึงช่วงเสียงที่ปรากฏในบทเพลง 
(8) การด าเนินท านอง (Melodic Contour) เป็นการวิเคราะหเ์พื่อทราบถึงการด าเนิน

ท านองในลกัษณะต่าง ๆ ที่ปรากฏในบทเพลง  
(9) อัตราจังหวะ (Time signature) เป็นการวิเคราะหเ์พื่อทราบถึงการก าหนดอัตรา

จงัหวะของบทเพลง 
(10) อตัราความเร็ว (Tempo) เป็นการวิเคราะหเ์พื่อทราบถึงระดับความชา้-เร็วของ

บทเพลง 
(11) บทบาทหนา้ที่ (Role & Functions) เป็นการวิเคราะหเ์พื่อทราบถึงบทบาทหนา้ที่

ทางสงัคมของบทเพลง    

5. การน าเสนอผลการวิจัย 
ผูว้ิจัยไดน้ าเสนองานวิจัยในลักษณะรายงานการวิจัย โดยเรียบเรียงเนือ้หาเป็น 5 บท 

ดงันี ้
1. บทน า 
2. เอกสารและงานวิจยัที่เก่ียวขอ้ง  
3. วิธีด าเนินการวิจยั 
4. ผลการวิจยั 
5. สรุปผลการวิจยั อภิปรายผลการวิจยั และขอ้เสนอแนะ 
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นอกจากนีไ้ดน้ าเสนองานวิจยัในรูปแบบบทความวิจยั ซึ่งตีพิมพใ์นวารสารทางวิชาการที่
อยู่ในฐานขอ้มลูระดบัชาติ รวมถึงการน าเสนอในรูปแบบอ่ืน ๆ ต่อไปในอนาคต 
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บทที ่4 
ผลการวิจัย 

การวิจัยในครั้งนี ้ ผู ้วิจัยได้น าเสนอผลการวิจัยตามวัตถุประสงค์การวิจัย โดยมี
รายละเอียด ดงันี ้

4.1 ประวัติความเป็นมา การอพยพและการตั้งถ่ินฐาน และสภาพทางสังคมของกลุ่มชาติ
พันธุป์ะโอในประเทศไทย 

4.1.1 ประวัติความเป็นมา 
จากการเก็บขอ้มลูท าใหท้ราบถึงความหมายของค าว่า “ปะโอ” กลา่วคือค าว่า ปะหรือป๊ะ 

แปลว่า แตกหรือปริออก ส่วนค าว่า โอหรือโอ๊ แปลว่า ปอก หมายถึง ปอกเปลือก ปอกไข่ ดงันัน้ค า
ว่า “ปะโอ” หรือ “ป๊ะโอ๊” หมายถึง แตกออกมาโดยการปอก กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอมกัถกูเรียกว่า “ตอง
ส”ู “ต่องสู”่ “ตอ้งสู”้ “ตองซู่” “ต่องตู่” หมายถึง ชาวเขา คนภเูขา คนดอย คนหลอย ซึ่งเป็นการเรียก
ตามที่ชาวพม่า ชาวไทใหญ่หรือชาติพนัธุต่์าง ๆ นิยมเรียกตัง้แต่อดีต นอกจากนีย้งัพบชื่อที่ผูอ่ื้นใช้
เรียก เช่น กะเหรี่ยงด า กะเหรี่ยงพะโค ทางภาคอีสานของไทยเรียกว่า “พวกกุลา” ที่หมายถึง กลุ่ม
ชาติพนัธุป์ะโอที่เขา้มาคา้ขายในไทย ซึ่งการเรียกกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอว่าตามที่กลา่วมาแลว้นัน้ กลุม่
ชาติพนัธุป์ะโอถือว่าเป็นการไม่ใหเ้กียรติและดถููกเหยียดหยาม กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอตอ้งการใหเ้รียก
พวกเขาว่า ปะโอ มากกว่า ซึ่งค าว่า ปะโอ มีความหมายว่า คนดอย คนภเูขา เช่นเดียวกนั 

 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 2 กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอในประเทศไทย 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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จากขอ้มลูทางประวัติศาสตรท์ี่กล่าวถึงความเป็นมาของกลุ่มชาติพนัธุ์ปะโอว่ามาจากที่
ใดนั้น ยังไม่สามารถหาค าตอบได้แน่ชัด มีเพียงการสันนิษฐานตามข้อมูลและหลักฐานทาง
ประวติัศาสตร ์โดยสรุปไดด้งันี ้

1) กลุม่ชาติพนัธุป์ะโออพยพมาจากทิศใตบ้นที่ราบสงูของทวีปเอเชียตอนกลางและมาตัง้
ถิ่นฐานในเมืองท่าตอน (Thaton) ทางทิศตะวนัออกของเมืองย่างกุง้ ประเทศพม่า 

2) กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอเดิมอาศยัอยู่ที่ทิเบตมาก่อน แลว้อพยพมาตามแม่น า้โขง จนมาอยู่
ในดินแดนสวุรรณภมูิ ต่อมาเป็นพืน้ที่การปกครองของประเทศพม่า โดยจะมีชาติพนัธุป์ะโอจ านวน
มากอาศยับรเิวณพืน้ที่สงูในเขตรฐัฉาน 

3) กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอเดิมอาศยัอยู่ที่ดินแดนสวุรรณภมูิมาชา้นาน จนกระทั่งไดม้ีการแบ่ง
เขตดินแดนของแต่ละประเทศขึน้ จึงท าใหเ้ป็นบรเิวณพืน้ที่การปกครองของประเทศพม่า 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 3 แผนที่ประเทศพม่า 

ที่มา : www.istockphoto.com/kosmozoo. (2564) 



  
 

50 

นอกจากนีก้ลุ่มชาติพนัธุป์ะโอมีความเชื่อว่าชาติพนัธุข์องพวกตนนัน้ ในอดีตสืบเชือ้สาย
มาจากชนชาติปย ู(Pyu) มาก่อน ซึ่งค าว่า ปย ูภาษาปะโอออกเสียงว่า “ป่ิว” หรือ “พิว้” โดยภาษาที่
ใชคื้อภาษาปยู ที่ถือว่าเป็นภาษาโบราณถูกจัดอยู่ในตระกูลย่อยของภาษาทิเบต -พม่า ชาวปยูนับ
ถือศาสนาพทุธ ซึ่งเป็นขอ้มูลที่มีความใกลเ้คียงและมีความเป็นไปไดห้ากจะกลา่วว่ากลุ่มชาติพนัธุ์
ปะโอคือชาวปย ู

จากข้อมูลหลักฐานกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอในการอพยพหรือการด ารงคงอยู่นั้นมีการ
สนันิษฐานดว้ยเหตแุละปัจจยัหลายอย่างแตกต่างกนัไป บา้งสนันิษฐานว่าถิ่นฐานดัง้เดิมอพยพมา
จากทิเบต แลว้อพยพลงมาตัง้ถิ่นฐานทางตอนล่างของประเทศพม่าแถบลุ่มแม่น า้อิรวดีที่มี เมือง
สะเทิม (Thaton) เป็นศูนย์กลางและเมืองเมาะละแหม่ สร้างอาณาจักรตั้งราชวงศ์มีกษัตริย์
ปกครอง เรียกว่า อาณาจกัรสธุรรมวดี ต่อมาศตวรรษที่ 11 ในยคุการปกครองของพระเจา้มนหูะ ผู้
เป็นกษัตริยอ์งคส์ดุทา้ยแห่งเมืองสะเทิมที่พ่ายแพศ้ึกสงครามใหแ้ก่กษัตรยิแ์ห่งเมืองพกุาม คือพระ
เจา้อโนราธาหรือพระเจา้อนิรุทธ เมื่อพระเจา้อโนราธาไดร้บัชยัชนะจากการยกทพัไปตีเมืองสะเทิม
แลว้ ไดก้วาดตอ้นผูค้นกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอใหเ้ป็นแรงงานไปสรา้งเจดียท์ี่เมืองพกุาม กลุ่มชาติพนัธุ์
ปะโอบางสว่นหลบหนีขึน้มาทางเหนือ ขึน้มาทางดอยก่อ เมืองป๋างลอง เมืองสี่แสง่และเมืองโหโปง 
ไดม้าพึ่งพิงเจา้ฟ้าไทใหญ่ที่เมืองยองห้วย ซึ่งเจา้ฟ้าไทใหญ่ไดเ้มตตากลุ่มชาติพันธุ์ปะโอใหไ้ป
อาศยัอยู่บนภูเขา บา้งอยู่กลมกลืนกบัพี่นอ้งชาวไทใหญ่ ปิดบงัชาติพนัธุข์องตนเองดว้ยเกรงว่าจะ
โดนชาวพม่าจับตัวไปหรือท ารา้ย นอกจากนีก้ลุ่มชาติพันธุ์ปะโอบางส่วนหลบหนีขึน้ไปอาศัยอยู่
ทางเหนือในเมืองตองกี เมืองหมอกใหม่ ประเทศพม่า 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 4 รูปป้ันพระเจา้มนหูะและพระมเหสี 

ที่มา : www.wikiwand.com. (2564) 
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กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอเป็นหนึ่งใน 135 ชาติพนัธุใ์นประเทศพม่า มีสมัพนัธภ์าพที่ดีกบัชาวไท
ใหญ่มายาวนาน อาศยัอยู่ทางตะวนัตกเฉียงใตข้องรฐัฉานในเขตพืน้ที่ราบสงูและเขตภูเขาบริเวณ
ทะเลสาบอินเล บางส่วนอยู่ที่เมืองท่าตอนในรฐัมอญตอนล่าง เมืองย่างกุง้ เมืองมณัฑะเลย ์และ
อาศยัอยู่ทั่วไปโดยเฉพาะรฐักะเหรี่ยง รฐัมอญ รฐัคะฉ่ิน รฐัคะยา รฐัฉาน โดยเฉพาะอย่างยิ่งในเขต
ปกครองตนเองของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ (Pa-O Self-Administered Zone หรือ PAZ)  ทาง
ตะวันออกเฉียงเหนือในรฐัฉาน ไม่ไกลจากเมืองตองยี ตามรฐัธรรมนูญเมียนมา ปี พ.ศ. 2551 
ก าหนดใหป้ะโอมี 3 เมืองที่เป็นเขตปกครองตนเอง ไดแ้ก่ เมืองโหโปง (Hopong Township) เมือง
ป๋างลอง (Pinlaung Township) และเมืองสี่แสง (His Hseng Township) ที่อยู่ในเขตเมืองตองกี 
(Taunggyi District) และก าหนดบังคับใช้ในปี พ.ศ. 2553 หรือ ค.ศ. 2010 ตามกฤษฎีกาของ
รฐับาลประเทศพม่า ใหอ้งคก์รปกครองตนเองปะโอ (PNO) บริหารจัดการ โดยมีธงสัญลักษณ์
ประจ ากลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ มีทัง้หมด 3 สี แต่ละสีมีความหมายดงันี ้สีน า้เงินคือเมืองโหโปง สีแดง
คือเมืองสี่แสง และสีเขียวคือเมืองป๋างลอง 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 5 ธงสญัลกัษณก์ลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 6 แผนที่แสดงเขตปกครองตนเองของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 
 
 
 

รฐัฉาน 

รฐัคะฉ่ิน 

ภาคสะกาย 

ภาคมณัฑะเลย ์

ภาคมะกวย 

รฐัชิน 

รฐัอาระกนั 

ภาคพะโค 

รฐัคะยา 

ภาคอิระวด ี รฐักะเหรี่ยง 
รฐัมอญ 

ภาคย่างกุง้ 

ภาคตะนาวศร ี
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กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอแบ่งออกเป็น 2 กลุ่มใหญ่ ไดแ้ก่ 1. กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอคั่มก่อง หรือ
เรียกว่า ปะโอเหนือ คืออยู่ทางเหนือหรือบนพืน้ที่สงู ซึ่งเป็นกลุม่ที่อาศยัอยู่ในรฐัฉานตอนใต ้(Shan 
State-South) รฐัคะยา (Kaya State) 2. กลุ่มปะโอคั่มด่อม หรือเรียกว่า ปะโอใต ้คืออยู่ทางดา้น
ล่างหรือปะโอที่ลุ่ม ส่วนใหญ่อยู่ในพืน้ที่รฐักะเหรี่ยง (Karen State) เมืองพะอาน หรือผาอ่าง เมือง
กอคะเระ ภาษาปะโอเรียกว่าเมืองคลุกคลิก ในเขตรฐัมอญ (Mon State) เช่น เมืองสะเทิมหรือ 
เมาะละแหม่ง ในภาษาปะโอเรียกว่า เวงสะทงุ และเมืองอื่น เช่น เมืองพะโก เมืองตองอ ูหรือภาษา
ปะโอเรียกต่องหงู่ ในพืน้ที่ลึกเขา้ไปใกลเ้ขตเมืองย่างกุง้จะพบชุมกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอกระจายตวัไป
ตามชุมชนของชาวพม่า ชาวมอญและชาวกะเหรี่ยง นอกจากนีช้าติพันธุ์ปะโอที่เป็นกลุ่มย่อย มี
จ านวน 33 กลุ่ม โดยแบ่งจากภาษาส าเนียงการพูด การแต่งกาย เป็นบรรทัดฐานในการแบ่ง
ออกเป็นกลุ่มย่อย เช่น ปะโอแดง หรือปะโอตะเนีย หรือ ตะนย๊า ปะโอตองเรอ ปะโอตะเรียก หรือ
ตะ รย๊าก ปะโอทะน ุเป็นตน้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 7 กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอในประเทศพม่า 

ที่มา : ขนุ ออง เหล ่ม่วย (จนัตาคั่ม). (2563) 
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กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอมีเรื่องราวที่ไดเ้ล่าขานสืบต่อกนัมาจนกลายเป็นต านานของกลุม่ชาติ
พนัธุ ์กล่าวคือ กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอมีพ่อชื่อว่า “วิชาธร” หรือ “วิจจา” หรือเรียกว่า “ซอจี” ในภาษา
พม่า เป็นหนุ่มผูม้ีปีกสามารถบินได ้สว่นแม่ชื่อว่า “นางนากะ” ผูท้ี่มีเรือนรา่งเป็นพญานาคสามารถ
แปลงร่างเป็นสาวสวย ดว้ยต านานความเชื่อนีท้  าให้กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอมีความรกัและศรทัธาใน
พญานาค สิ่งหนึ่งที่เห็นไดช้ัดเจนคือ การแต่งกายของหญิงสาวชาติพันธุ์ปะโอ ที่นอกจากจะมีชุด
ประจ าชาติที่เป็นเอกลกัษณแ์ลว้ จะมีผา้โพกที่ศีรษะที่มีลกัษณะคลา้ยกับศีรษะของพญานาคผูท้ี่
กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอเชื่อว่าเป็นมารดาของตน นอกจากนีย้งัพบเข็มกลดัรูปพญานาคเป็นสญัลกัษณ์
หนึ่งที่จะติดไวท้ี่บรเิวณหนา้อกของชดุประจ าชาติพนัธุ ์
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 8 บรรพบรุุษชาติพนัธุป์ะโอ 

ที่มา : กลุม่เครือข่ายชาติพนัธุป์ะโอ เชียงค า พะเยา. (2563) 
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4.1.2 การอพยพและการตั้งถ่ินฐาน 
กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอเขา้มาในดินแดนลา้นนาเมื่อใดนัน้ ไดม้ีบนัทกึไวใ้นช่วงที่ประเทศพม่า

ตกเป็นเมืองขึน้ของประเทศอังกฤษ หลังการท าสนธิสัญญาเบาว์ริงและการท าสนธิสัญญา
เชียงใหม่ฉบบั 2 กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอเริ่มเขา้สูล่า้นนาในปี พ.ศ. 2428 ส่งผลใหผู้ค้นในปกครองของ
อังกฤษอพยพเข้ามาในประเทศไทยหลากหลายกลุ่มชาติพันธุ์ มีทั้งชาวพม่า ชาวไทใหญ่ ชาว
กะเหรี่ยง ชาวมอญ รวมถึงชาวปะโอ โดยเขา้มาเป็นคนงานของบริษัทในอาณัติของชาวอังกฤษ 
เช่น บรษิัทอีสตอิ์นเดีย บรษิัทบอมเบยเ์บอรม์่าที่เขา้มาท าไมค้า้ไมใ้นภาคเหนือของประเทศไทย 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 9 พ่อคา้ชาวองักฤษและกลุม่ชาติพนัธุต์่าง ๆ จงัหวดัล าปาง 

ที่มา : กลุม่เครือข่ายชาติพนัธุป์ะโอ เชียงค า พะเยาและบา้นเสานกั ล าปาง (2562) 
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หลกัฐานที่ยืนยนัการเขา้มาในประเทศไทยของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอที่ส  าคญัอีกสิ่งหนึ่งคือ 
การสรา้งวดัในภาคเหนือ  เช่น วดัหนองค า อ าเภอเมือง จงัหวดัเชียงใหม่และวดันนัตาราม อ าเภอ
เชียงค า จงัหวดัพะเยา เป็นตน้ โดยเฉพาะหลกัฐานการอพยพและการตัง้ถิ่นฐานของกลุม่ชาติพนัธุ์
ปะโอที่วดัหนองค า จงัหวดัเชียงใหม่ ซึ่งเป็นวดัที่เก่าแก่ โดยกลุม่ผูค้า้ไมช้าวปะโอที่มีฐานะร  ่ารวยได้
ซือ้ที่ดินและปลกูสรา้งวดัหนองค าขึน้ เริ่มสรา้งตัง้แต่ปี พ.ศ. 2380 เจา้อาวาสองคแ์รกมีเชือ้สายปะ
โอ ในอดีตจะเรียกชื่อวดัแห่งนีว้่า “วดัหนองค าปะโอ” ปัจจุบนัตดัค าว่า “ปะโอ” ออก เหลือเพียงวดั
หนองค า นอกจากนีพ้บหลกัฐานจากป้ายประกาศเกียรติคุณภายในวัดที่บนัทึกไวว้่า “สล่ามอง” 
จองตะก่า วดัหนองค า โดยค าว่า “สล่ามอง” หมายถึง นายมอง ชายผูส้ืบเชือ้สายปะโอ ส่วนค าว่า 
“จองตะก่า” เป็นภาษาปะโอ มาจากค าว่า “จอง” ซึ่งหมายถึงวดั และ “ตะก่า” หมายถึง ผูอ้ปุถมัภ ์
ดงันัน้ “จองกะต่า” หมายถึง ผูอ้ปุถมัภว์ดั และวดัหนองค า จึงเป็นอีกหนึ่งวดัที่เป็นหลกัฐานยืนยนั
การอพยพเดินทางเขา้มาตัง้ถิ่นฐานของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอในประเทศไทย 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 10 ปา้ยภายในวดัหนองค า จงัหวดัเชียงใหม ่

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2563) 
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หลักฐานยืนยันการเดินทางอพยพของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอเขา้สู่จังหวัดแม่ฮ่องสอนนัน้ 
คน้พบหลกัฐานหนึ่งที่ส  าคัญที่กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอมีส่วนร่วมในการสรา้งวัด คือ วัดพระธาตุดอย
กองมู อ าเภอเมือง จังหวัดแม่ฮ่องสอน มีหลกัฐานยืนยันว่า วัดพระธาตุดอยกองมู หรือวัดปลาย
ดอย สถานที่ส  าคัญและเก่าแก่นัน้ มีพระธาตเุจดีย ์2 องค ์ซึ่งพระธาตเุจดียอ์งคใ์หญ่นัน้สรา้งโดย
จองต่องสู่ เมื่อปี พ.ศ. 2403 อันเป็นสถานที่บรรจุพระธาตุของพระโมคคัลลานะเถระที่น ามาจาก
ประเทศพม่า ในอดีตชาวจงัหวดัแม่ฮ่องสอนเรียกวดัพระธาตดุอยกองมวู่า “จองพาราต่องสู่” และ 
“จองปลายดอย”  ค าว่า จอง ในภาษาพม่า หมายถึง วดั สว่นค าว่า ต่องสู ่หมายถึง ชาวต่องสู ่หรือ
ชาวปะโอ ส่วนค าว่า จองต่องสู่ คือ วดัของคนต่องสู่ ซึ่งชาวไทใหญ่ในสมยัก่อนหรือบางพืน้ที่เรียก
กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอว่า คนต่องสู่ ค าว่า ต่องสู่ มาจากภาษาพม่า แปลว่า คนดอย คนบนเขา เมื่อ
ศกึษาประวติัความเป็นมาในการสรา้งวดัแลว้ สามารถยืนยนัไดว้่ากลุ่มชาติพนัธุป์ะโอเดินทางเขา้
มาในประเทศไทยไม่ต ่ากว่า 100 ปี 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 11 วดัพระธาตดุอยกองม ูจงัหวดัแม่ฮ่องสอน 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 12 ปา้ยวดัพระธาตดุอยกองม ูจงัหวดัแม่ฮ่องสอน 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

จากภูมิประเทศและต าแหน่งที่ตัง้ของประเทศพม่าและประเทศไทยมีดินแดนติดต่อใกล้
กนัมาก โดยเฉพาะดินแดนฝ่ังตรงขา้มของอ าเภอแม่สอด จงัหวดัตาก ที่เป็นพืน้ที่ของประเทศพม่า
ในเขตจังหวัดก่อกะเระ ภาษาปะโอเรียกว่า “เมืองคลุกคลิก” และ “จังหวัดพะอาน” รฐักะเหรี่ยง 
(Karen State) หรือเมืองผ่าอ่าง ไปจนถึงเมืองเมาะละแหม่ง รฐัมอญ (Mon State) เมืองสะเทิม 
หรือภาษาปะโอเรียกว่า “เวงสะทุง” ที่กล่าวกันว่าเป็นอาณาจักรดั้งเดิมของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ 
ส่วนพืน้ที่ตรงขา้มของจังหวัดแม่ฮ่องสอน เป็นดินแดนของประเทศพม่าในเขตรัฐคะยา (Kaya 
State) มีจ านวนประชากรที่เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ปะโออาศัยอยู่ร่วมกันอย่างหนาแน่นเช่นเดียวกัน 
โดยเฉพาะเมืองหลอยกอหรือดอยก่อไปจนถึงรฐัฉานตอนใต ้ซึ่งการเดินทางขา้มดินแดนไปมา
ระหว่างประเทศไทยกบัประเทศพม่าในอดีตนัน้ถือไดว้่าเป็นเรื่องปกติ อีกทัง้ความเป็นรฐัชาติและ
การสรา้งเขตแดนยงัไม่มีความชดัเจนมากนกั ไม่เหมือนกบัปัจจุบนั นอกจากนีก้ลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ
นิยมสรา้งพระเจดียไ์วบ้นภูเขาสูงที่ใกลก้ับแหล่งชุมชนของตน เพราะสามารถเห็นพระเจดียไ์ด้
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ชดัเจนเป็นจดุเด่นที่มองเห็นไดใ้นระยะไกล ภาษาปะโอเรียกเจดียว์่า “พาราก่อง” หรือบางที่เรียกว่า 
“พาราเจตี” ดงันัน้หากมีชมุชนกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอที่ใดจะพบพระเจดียบ์นภเูขาใกลแ้หลง่ชมุชนนัน้ 

จากหลกัฐานการสรา้งวัดพระธาตุดอยกองมขูองกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ ท าใหท้ราบถึงการ
เดินทางอพยพเขา้มาในจงัหวดัแม่ฮ่องสอน และกระจดักระจายกนัไปตามอ าเภอต่าง  ๆ ซึ่งไม่ไดม้ี
การจดบันทึกไว้อย่างแน่ชัด ผูใ้หข้อ้มูลหลักให้ข้อมูลว่า เป็นเพราะในอดีตกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ
ตอ้งการปิดบงัชนชาติพันธุ์ของตน แต่ในปัจจุบนัปรากฏพบกลุ่มชาติพันธุ์ปะโออาศัยร่วมกันทาง
ชาติพนัธุใ์น 3 ชมุชนหลกั ไดแ้ก่ ชมุชนบา้นหว้ยขาน บา้นหว้ยซลอบและบา้นหว้ยมะเขือสม้ 

บา้นหว้ยขานหรือบา้นกอง ต าบลหมอกจ าแป่ อ าเภอเมือง จังหวัดแม่ฮ่องสอน ในอดีต
เป็นหมู่บา้นของพี่นอ้งชาวไทใหญ่อาศยัอยู่ก่อน กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอเขา้มาอาศยัอยู่ภายหลงั พืน้ที่
นีจ้ึงมีทัง้กลุม่ชาติพนัธุไ์ทใหญ่ และกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ จากการศกึษาขอ้มลูพบกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ
มีลกัษณะเป็นชุมชนใหญ่ แรกเริ่มพบว่ามีประมาณ 33 ครวัเรือน รวมตัวกันเขา้มาอยู่ที่บา้นหว้ย
ขาน ที่จากเดิมอาศยัอยู่ที่บา้นแม่ออ อยู่ที่บา้นรกัไทยและอยู่ที่บา้นนาป่าแปกมาก่อน ดว้ยที่พืน้ที่
ตรงบ้านนาป่าแปกมีภูมิอากาศที่หนาวเย็นมาก ไม่เอื ้ออ านวยในการท ามาหากิน การท า
เกษตรกรรม รวมถึงสภาพแวดลอ้มที่จะขาดแคลนไมไ้ผ่ ไมไ้ผ่เป็นที่นิยมมากในสมัยก่อน น ามา
สรา้งบา้นหรือใชป้ระกอบอาชีพเพื่อเลีย้งชีพ เมื่อพืน้ที่และสภาพแวดลอ้มไม่เอือ้อ านวย ท าใหก้ลุ่ม
ชาติพนัธุป์ะโอยา้ยมาอยู่อาศยัที่บา้นหว้ยขาน ประมาณหลงัปี 2524 และอยู่รว่มกบัชาวไทใหญ่มา
จนถึงปัจจุบนั ส่วนค าว่า “หว้ยขาน” เป็นชื่อที่ถูกตัง้ขึน้ตามล าน า้ที่อยู่ทางฝ่ังตะวนัตกของหมู่บา้น 
เป็นแหลง่น า้ที่ส  าคญัของคนในชมุชนและใชอ้ปุโภคบรโิภคกนัมาตัง้แต่อดีต 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 13 ชมุชนบา้นหว้ยขาน จงัหวดัแม่ฮ่องสอน 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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บา้นหว้ยซลอบ ต าบลหว้ยผา อ าเภอเมือง จงัหวดัแม่ฮ่องสอน เดิมมีคนไทยพืน้ถิ่นอาศยั
อยู่ที่บา้นล่องแหง้ก่อน ซึ่งเป็นพืน้ที่ติดชายแดนไทยกับพม่า ชาวไทยที่บา้นล่องแหง้จึงหนีปัญหา
จากสงครามอพยพลงมาอยู่ที่บา้นหว้ยซลอบ หลงัจากกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอยา้ยมาอยู่ที่บา้นห้วย
ขานแลว้ ทางรฐับาลของไทยมีโครงการปลกูป่าเฉลิมพระเกียรติจึงไดจ้า้งแรงงานของกลุม่ชาติพนัธุ์
ปะโอใหไ้ปปลูกป่า ปลูกไมส้ักที่บา้นหว้ยซลอบ จึงท าใหก้ลุ่มชาติพันธุ์ปะโอที่อยู่บา้นหว้ยขาน
บางสว่นแยกตวัออกไปสรา้งชมุชนใหม่และปลกูป่าไมส้กัที่บา้นหว้ยซลอบ ปัจจบุนัพืน้ที่บา้นหว้ยซ
ลอบนีถื้อเป็นหมู่บา้นของกลุ่มชาติพนัธุ์ปะโอที่อาศัยอยู่เพียงชนชาติพันธุเ์ดียว ส่วนค าว่า “หว้ยซ
ลอบ” ภาษาปะโอตอ้งออกเสียงว่า “จะร่อบ” ในวันจดชื่อขึน้ทะเบียนทอ้งที่เพื่อขึน้ทะเบียนเป็น
หมู่บา้น มีการออกเสียงส าเนียงและฟังผิดเพีย้นไป ภาษาปะโอค าว่า “จะรอ่บ” แปลว่า ศาลาหรือที่
พกัพิง เช่น ศาลาวดั สว่นค าว่า “ซลอบ” เป็นค าที่ไม่มีความหมาย ในภาษาปะโอตอ้งออกเสียงเป็น 
ร เรือ ซึ่งชื่อและนามสกุลของชาวโอปะหลายคนมีการจดขึน้ทะเบียนผิดพลาดไปบา้งเช่นเดียวกัน
กับการเรียกชื่อบ้านห้วยซลอบ ปัจจุบันมีจ านวนประชากรที่เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ปะโออาศัยอยู่
ประมาณ 300 คน 
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บา้นหว้ยมะเขือสม้ ต าบลหมอกจ าแป่ อ าเภอเมือง จงัหวดัแม่ฮ่องสอน เป็นชมุชนสดุทา้ย
ที่ชนกลุ่มชาติพันธุ์ปะโออพยพเขา้มาอยู่พืน้ที่ในจังหวัดแม่ฮ่องสอน ชุมชนแห่งนีใ้นอดีตนัน้ กลุ่ม
ชาติพนัธุป์ะโอเคยอาศยัอยู่ที่บา้นหว้ยน า้ริน บา้นรกัไทยและบา้นนาป่าแปกมาก่อน ซึ่งที่บา้นหว้ย
น า้รินนัน้เป็นพืน้ที่ที่อยู่ติดกับชายแดนระหว่างไทยกับพม่า จึงมีการท าสงครามสูร้บกันบ่อยครัง้ 
ดว้ยความกลวัอนัตรายจากสงครามกลุ่มชาติพนัธุ์ปะโอจึงไดร้วมตัวกันยา้ยถิ่นฐานมาที่บา้นหว้ย
มะเขือสม้ ซึ่งกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอเดินทางอพยพยา้ยมาครัง้แรกไม่สามารถอยู่ที่บา้นหว้ยมะเขือสม้
ได ้เพราะพืน้ที่นีม้ีชมุชนของชาติพนัธุม์ง้ที่อาศยัอยู่ก่อนประมาณ 10 หลงัคาเรือน จากนัน้กลุม่ชาติ
พนัธุป์ะโอจึงอพยพเดินทางกลบัไปที่บา้นน า้รินดงัเดิมและหลงัจากนัน้ไม่นานกลุ่มชาติพนัธุ์ปะโอ
ไดร้วมตวักนัขออพยพยา้ยมาอยู่ที่บา้นหว้ยมะเขือสม้อีกครัง้ โดยผูน้  ากลุม่ชาติพนัธุป์ะโอไดเ้ขา้พบ
และขอความช่วยเหลือกับทางหน่วยงานของภาครฐัและเอกชนให้เขา้มาดูแล และสนับสนุนให้
กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอสามารถอพยพเขา้มาตัง้ถิ่นฐานที่บา้นหว้ยมะเขือสม้ได ้ในอดีตพืน้ที่แห่งนีน้ิยม
ปลกูฝ่ินและไดย้กเลิกใหม้ีการปลูกฝ่ินในภายหลงั โดยเปลี่ยนใหช้าวบา้นปลกูมะเขือเทศแทน ซึ่ง
ภาษาทอ้งถิ่นจะเรียกมะเขือเทศว่า “มะเขือสม้” ปัจจุบนับา้นหว้ยมะเขือสม้เป็นชุมชนที่ มีชนชาติ
พันธุ์ทัง้หมด 5 ชาติพันธุ์ ไดแ้ก่ ชาติพันธุ์มง้ ไทใหญ่ ปะโอ กะเหรี่ยงและกะยัน โดยกะยัน คือชน
ชาติพนัธุย์่อยของชาวกะเหรี่ยงคอยาว แต่กะยนัไม่นิยมใสห่่วงที่คอ 
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การตัง้ชื่อชมุชนทัง้ 3 ชมุชนนัน้ จะมีค าน าหนา้ว่า “หว้ย” หมายถึง แหลง่น า้ อนัเป็นแหลง่
น า้ที่ส  าคัญของแต่ละชุมชน และนอกจาก 3 ชุมชนหลกัที่บา้นหว้ยขาน บา้นหว้ยซลอบและบา้น
หว้ยมะเขือสม้แลว้ กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอบางส่วนยงัแยกยา้ยไปตัง้ถิ่นฐานที่บา้นน า้กดั บา้นแม่สยุะ 
หรือบา้นจีนฮอ้ ต าบลหว้ยผา อ าเภอเมือง จงัหวดัแม่ฮ่องสอน ซึ่งกลุ่มชาติพนัธุป์ะโออพยพกระจดั
กระจายไปอาศัยอยู่ที่บ้านแม่น ้ากัดกับบ้านแม่สุยะนั้น ไม่สามารถสื่อสารด้วยภาษาปะโอ
เหมือนกบั 3 ชุมชนดงักล่าว นอกจากนีพ้บกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอที่อาศยัอยู่กระจดักระจายในอ าเภอ
ปางมะผา้ บา้นไมล้นั แม่ปางคาม ต าบลแม่ละนา จงัหวดัแม่ฮ่องสอน  

ขอ้มูลจากนายกันตพงศ ์จองนัน ผูน้  าชุมชนบา้นหว้ยขาน จังหวัดแม่ฮ่องสอน ใหข้อ้มลู
เพิ่มเติมว่าในปี พ.ศ. 2564 กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอในเขตอ าเภอเมือง เฉพาะต าบลหว้ยผา ต าบล
หมอกจ าแป่ มีจ านวนประชากรรวมทัง้สิน้ประมาณ 1,624 คน อ าเภอปางมะผา้ บา้นไมล้นั แม่ปาง
คาม ต าบลแม่ละนา มีประชากรกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอรวมประมาณ 600 คน ส่วนอ าเภอปายมีกลุ่ม
ชาติพันธุ์ปะโอกระจายอาศัยอยู่แต่ไม่ทราบจ านวนตัวเลขที่แน่นอน ดังนัน้จ านวนประชากรกลุ่ม
ชาติพันธุ์ปะโอทัง้หมดในจังหวัดแม่ฮ่องสอนประมาณ 2,000 กว่าคน ซึ่งการที่ไม่สามารถระบุได้
อย่างชดัเจนว่ามีกลุม่ชาติพนัธุป์ะโออยู่ในทอ้งที่แต่ละแห่งเท่าใดนัน้ สาเหตเุกิดจากการไม่สามารถ
ระบุตัวตนของตนเองได ้ตัง้แต่เริ่มมีการส ารวจขอ้มูลของชนกลุ่มนอ้ยหรือชุมชนบนพืน้ที่สูงหรือ
บคุคลบนพืน้ที่สงู โดยกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอสว่นหนึ่งระบุตวัตนว่าเป็นชาวลาหู่หรือมเูซอ บางคนระบุ
เป็นกะเหรี่ยงและระบวุ่าตนเองเป็นชาวไทใหญ่ก็มีจ านวนมาก เช่น ในสมยัก่อนกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ
บา้นแม่สยุะ บา้นน า้กดั ต าบลหว้ยผา อ าเภอเมืองแม่ฮ่องสอน ถกูระบเุป็นชาวไทใหญ่เพราะถา้ไม่
ระบุเช่นนัน้ผูน้  าชุมชนไม่ใหก้ารรบัรองต่อเจา้หนา้ที่รฐัในสมยันัน้ ทัง้ที่จริงกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอบา้น
แม่สุยะ บา้นน า้กัด เป็นเครือญาติกับพี่นอ้งกลุ่มชาติพันธุป์ะโอบา้นหว้ยซลอบและบา้นหว้ยขาน
หรือบางครอบครวัมีปู่ ย่าตายายที่สืบเชือ้สายเป็นเครือญาติเดียวกนั 
 
 
 
 
 
 
 
 



  
 

63 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

ภาพประกอบ 16 แผนที่ 3 ชมุชนของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ จงัหวดัแม่ฮ่องสอน 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 



  
 

64 

ดงันัน้ การอพยพยา้ยถิ่นฐานของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอที่เดินทางจากประเทศพม่าเขา้มาสู่
ภาคเหนือของประเทศไทยและเข้ามาในจังหวัดแม่ฮ่องสอนมาจากสาเหตุสรุปได้ดังนี ้1. จาก
การเมืองการปกครองที่มีสงครามภายในประเทศและการเขา้มาเป็นแรงงานคา้ไมใ้หก้ับบริษัทที่
เป็นคนในปกครองของประเทศองักฤษ  2. การขาดแคลนที่อยู่อาศยัและที่ดินท ามาหากิน 3. ขาด
รายไดจ้ากการการประกอบอาชีพ 4. มีเครือข่ายญาติพี่นอ้งอาศยัอยู่ก่อนแลว้จึงชกัชวนกนัเขา้มา 
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4.1.3 สภาพทางสังคมของกลุ่มชาติพันธุป์ะโอในประเทศไทย 
4.1.3.1 สภาพบา้นเรือนในปัจจบุนั 
บา้นเรือนในอดีตท าจากไมไ้ผ่ทัง้หลงั ลกัษณะคลา้ยกบับา้นเรือนของชาวไทใหญ่ ใน

อดีตกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอสรา้งบา้นโดยแบ่งเป็นหอ้ง หอ้งแรกที่ตอ้งมีคือ หอ้งใหญ่เป็นหอ้งของพ่อ
แม่ หอ้งโถง หอ้งย่อย หอ้งครวั ส่วนใหญ่หอ้งครวัอยู่ดา้นหลงัของบา้นและทุกบา้นจะยกพืน้เป็น
สองระดบัหรือบางบา้นอาจมีสามระดับ โดยระดบัที่ต  ่าที่สุดคือหอ้งครวั ที่ส  าคญัทุกบา้นตอ้งมีหิง้
พระไวบ้ชูา สว่นปัจจบุนัไม่มีบา้นทรงเก่าแบบดัง้เดิมแลว้ นิยมก่อสรา้งบา้นเรือนดว้ยวสัดทุี่แข็งแรง
ปลอดภัยตามรูปแบบสมัยใหม่ โดยในการสรา้งบา้นเรือน กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอจะมาช่วยกันปลูก
สรา้ง ผูท้ี่มคีวามรูท้างดา้นช่างก็ไปช่วยงาน เช่น การขดุหลมุลงเสาบา้น สว่นแม่บา้นกลุม่ชาติพนัธุ์
ปะโอช่วยกนัท าอาหารเพื่อเลีย้งคนท่ีมาช่วยสรา้งบา้น 
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4.1.3.2 ภาษา 
ภาษาของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ นักภาษาศาสตรจ์ัดให้ภาษาปะโออยู่ในกลุ่มย่อย

ภาษากะเหรี่ยง เป็นตระกลูภาษาจีน-ทิเบต (Sino-Tibetan Language Family) 
ขอ้มูลจากนายกันตพงศ ์จองนัน ผูน้  าชุมชนบา้นหว้ยขาน จังหวัดแม่ฮ่องสอน ให้

ขอ้มลูว่า ภาษาปะโอแตกต่างจากภาษาอ่ืน ภาษาปะโอมีส าเนียงเสียงเฉพาะ ที่ส  าคญัภาษาปะโอ
มีค าควบกล า้จ านวนมาก การออกเสียง “ร” เสียง “ล” มีความชดัเจน หากออกเสียงผิดความหมาย
ของค าจะหายไปหรือการสื่อสารอาจเกิดขอ้ผิดพลาดได ้ภาษาปะโอมีพยญัชนะทัง้หมด 33 ตวั มี
วรรณยุกตใ์นพยางค ์6 เสียง จะมีเสียงสระมากกว่าภาษาพม่า ในขณะที่พม่ามีเสียงวรรณยุกต ์3 
เสียง ซึ่งภาษาปะโอค าบางค าออกเสียงคลา้ยภาษากะเหรี่ยงขาว มีความเหมือนหรือคลา้ยกับ
ภาษากะเหรี่ยงแดง หรือเรียกว่า คะยาหรือกะแย พบว่าค าที่ออกเสียงคลา้ยกันมีความหมาย
เหมือนกัน แต่ความลึกซึง้ของความหมายอาจแตกต่างกันไป ส่วนภาษาเขียน มีอักษรเขียนตัว
เดียวกบัพม่า ต่างกนัตรงวิธีการอ่านและการน าตวัอกัษรไปใชจ้ะคนละแบบกนั ภาษาปะโอจะออก
เสียงกับรูปอักษรตรงกัน และเมื่อเทียบเคียงอักษรในภาษาไทยจะเหมือนหรือคลา้ยกัน เพียงแต่
รูปลักษณ์ตัวอักษรเท่านั้นที่แตกต่างกัน ในภาษาปะโอจะไม่มีเสียงสูงเสียงต ่า เสียงกลางแบบ
ภาษาไทย  แต่จะใชว้รรณยกุตใ์นการท าใหเ้กิดเสียงสงูเสียงต ่า 

โครงสรา้งภาษาปะโอประกอบดว้ย ประธาน+กริยา+กรรม เช่น นาอ ๊าแด่น แปลว่า 
เธอกินขา้ว นาอ ๊าแด่นอ่างา แปลว่า เธอกินขา้วเยอะมาก อ่า งา แปลว่า เยอะมาก 

กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอในประเทศไทย เมื่อไดเ้ขา้รบัการศึกษาเล่าเรียนในโรงเรียนหรือ
สถาบนัการศึกษา ท าใหไ้ดร้บัการศึกษาทางดา้นภาษาไทยและภาษาอังกฤษ เพื่อใช้ในการเรียน
และใชส้ื่อสารในชีวิตประจ าวนั ปัจจุบนัพบการใชภ้าษาปะโอสื่อสารกนัเฉพาะในกลุ่มชาติพนัธุป์ะ
โอเท่านัน้ 
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ตาราง 1 การเทียบพยญัชนะไทย 44 ตวั - ปะโอ 33 ตวั 

อักษรไทย อักษรปะโอ ค าอ่าน อักษรไทย อักษรปะโอ ค าอ่าน 

ก က กะ รี่ ท ထ ทะ ไช 
ข ခ คะ รี่ ธ ဓ / ထ ดะ ไช ซุด 
ฃ ခ คะ น န นะ ไช 

ค ဂ / ခ กะ ไช บ ဗ บะ 
ฅ ခ คะ ป ပ ปะ 
ฆ ဃ คะ ไช ผ ဖ พะ รี่ 
ง င งะ ฝ ဖှ ฟะ 

จ စ / ဇ จะรี่ / จะไช พ ဖ พะ รี่ 
ฉ ဆ ชะ รี ่ ฟ ဖှ ฟะ 
ช ဆ ชะ รี ่ ภ ဘ / ဖ พะ ไช 
ซ သ สะ / ซะ ม မ มะ 

ฌ ဈ / ဆ ชะ ไช ย ယ ยะ 
ญ ည เงียะ (งะ+ยะ) ร ရ ระ 
ฎ ဋ ตะ ร่ี ล လ ละ 
ฏ ဋ ตะ รี่ ว ဝ วะ 

ฐ ဌ ทะ รี่ ศ သ สะ / ซะ 
ฑ ဍ ดะ รี่ ษ သ สะ / ซะ 
ฒ ဍ / ထ ทะ รี่ ส သ สะ / ซะ 
ณ ဏ นะ รี่ ห ဟ หะ / ฮะ 

ด ဒ ดะ ไช ฬ ဠ / လ ละ ไช 
ต တ ตะ ไช อ အ อะ 
ถ ထ ทะ ไช ฮ ဟ หะ ไช / ฮะ 

ไช 
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ตาราง 2 การเทียบสระไทย-ปะโอ 

รูปสระไทย รูปสระปะโอ เสียงอ่าน หมายเหตุ 
(อ)ะ အ ့ หมาย หละ  

(อ)า အာ / အါ งอ หละ 

(อ)า အါ်   งอ หละ เทอะ จ๊อย 

(อิ) အ ိ ดงั วนึ 

(อี)  အ ီ   ดงั วนึ คดั แก่น 

(อ)ึ  အ ွု   เทอะ คงั ตะ ลี่ วะ หอ้ย 

(อื)  အ ွူ   เทอะ คงั หนี่ ลี่ วะ หอ้ย 

(อ)ุ  အု    เทอะ คงั ตะ ลี่ 

(อ)ู  အူ    เทอะ คงั หนี่ ลี่ 

เ(อ)ะ 
 

เ(อ) 

အအꩻ့ 

 

အအ    

เอ เหลี่ย (ลย่า) 
 

เอ เหลี่ย (ลย่า)   

สระ เอะ หรือ เอ ใน
ภาษาปะโอมีตวัเดียว 
แต่เสียงสงูต ่าอยู่ที่
การเติมวรรณยกุต ์

แ(อ)ะ 
 

แ(อ) 

အ ဲ  

 

အယ်  / အ ဲ 

เท่ง ขอ้น 
 

ยะ สาด 

สระ แอะ หรือ แอ ใน
ภาษาปะโอมีตวัเดียว 
แต่เสียงสงูต ่าอยู่ที่
การเติมวรรณยกุต ์

โ(อ)ะ အို ့ เทอะ คงั ดงั วึน  

โ(อ) အို   เทอะ คงั ดงั วึน 

เ(อ)าะ အအာꩻ့   เอาะ 

(-อ) အအာ  / အအာ် ออ 

เ(อ)อะ 
 

အ ွိုွို့   เออะ 
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ตาราง 2 (ต่อ) 

รูปสระไทย รูปสระปะโอ เสียงอ่าน หมายเหตุ 
เ(อ)อ အ ွို เออ  

เ(อี)ยะ အျ เอียะ (อิ+ยะ) ในภาษาปะโอ 
เป็นค าควบกล า้ 

เ(อี)ย အျျာ 
เอีย (อี+ยา) 

ในภาษาปะโอ 
เป็นค าควบกล า้ 

เ(อื)อะ -  ค า หรือค าพดูใน
ภาษาปะโอ ไม่มีเสียง 

สระ เอือ เ(อื)อ -  

(อ)ัะ အ    

(อ)ัว အ ာ  

(อ า) အ ံ   

ใ- အဲုင ်   

ไ- အဲု    

เ-า အအာဝ်  / အဝ ်  

ฤ -  

ฤา -  

ฦ -  

ฦา -  
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ตาราง 3 วรรณยกุตใ์นภาษาปะโอ มีเสียง 6 เสียง 

อ่ะ อ๊ะ อ่า อา อา้ อ๊า 

အ အ ့ အာ အာꩻ အာား အာာႏ 

က ကꩻ့ ကာ ကာꩻ ကာား ကာာႏ 

ก่ะ ก๊ะ ก่า กา กา้ ก๊า 

က ိ ကိꩻ့ ကီ ကီꩻ ကီား ကီာႏ 

ก ุ กุ๊ กู่ ก ู กู ้ กู๊ 

က ု ကုꩻ့ ကူ ကူꩻ ကူား ကူာႏ 
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ตาราง 4 เปรียบเทียบค าต่าง ๆ ในภาษาไทย-ปะโอ 

  ค าภาษาไทย         ค าภาษาปะโอ        เสียงอ่าน ตัวอย่างค าหรือ
ประโยค 

ฉนั အခ  ชิง  

เธอ နာꩻ นา 

เรา န ီ หนี่ 

สวสัดี မ¾ifလာာႏဒ ာာႏဩ มงั กะ ลา เดีย ออ้ 

ขอบคณุ အကꩻဇူꩻတငာ်ႏ เก จ ูตงั 

ขอโทษ အတာငꩻ်ပပနာ်ႏ ตอง ปร๊าน 

รกั ရက် ราก 

เกลียด လ ထာီႏ ลวัะ ที ้

ไดไ้หม လꩻအန / 

လꩻအနအဟာငာ်း 

ละ เหน่ / ละ เหน่ หอ้ง 

ไม่ได ้
 

လꩻအတာဝ်ား 
ละ เตา้ เขียนแบบย่อ 

လꩻတဝ်ား 

ไป အလ ꩻ โลย  

อยู่ အံု โอ่ง , อ่ง 

กิน အာံႏ อ ๊า , อั๊ม 

อาหาร အဟာရ / ထာꩻအာံႏ อะ หา ระ , ทา อั๊ม 

นอน အဗငာ်ႏ เบ๊ง 

เดิน အလ ꩻ / ကာအလ ꩻ โลย , ก่า โลย 

วิ่ง 
ဖငာ်း / လ ငာ်း 

ผา้ง  ,  ลว่าง 
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ตาราง 4 (ต่อ) 

ค าภาษาไทย ค าภาษาปะโอ เสียงอ่าน ตัวอย่างค าหรือ
ประโยค 

สวย 
တအရꩻ 

ตะ เร (จะกล่าวถึงสิ่ง
หรือคนก็ได)้ 

 

หลอ่ 
အယာငꩻ်အရꩻ 

ยอง เร (กลา่วถึงชาย
หรือหญิงที่รูปงาม) 

ไม่ชอบ 
က ိွုက်အတာဝာ်း 

เกยือก เตา้ (ออกเสียง
ควบกล า้ กะ+เยือก) 

เขียนแบบย่อ  
က ိွုက်တဝ်ား 

ชอบ 
က ိွုက ်

เกยือก (ออกเสียงควบ
กล า้ กะ+เยือก) 

 

ฟัง နာာႏ น๊า 

เพลง အငါဝ်ားသခ ငꩻ် เหงา้ ซะ เคียง (คยาง) 

ดนตรี အအူဒံာုႏ อะ อู่ โด๊ง 

เครื่องดนตรี အအူဒံာုႏခခိွုငာ်း  

ฆอ้ง အမာငာ်း ม่อง 

ฉาบ ဆယ်ာႏ / ဆဲုငꩻ် แช๊,  ไช 

ฉ่ิง ဆငိာ်ႏ ชิง 

กลอง ထံ ု โถ่ง 

กลองกน้ยาว 
ထံအုမားဆ ာꩻ 

โถ่ง เม่ ชวา (ชวั) เรียกสัน้ ๆ ว่า 

ထံဆု ာꩻ 

กงัสดาล ယကငာ်ႏ หยา่ ก๊าง  

คะหย่า ခယာ ขะ หย่า 
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ตาราง 4 (ต่อ) 

ค าภาษาไทย ค าภาษาปะโอ เสียงอ่าน ตัวอย่างค าหรือ
ประโยค 

เหงา้แก ้ အငါဝ်ားကဲား เหงา้แก ้  

เหงา้แต๊ก အငါဝ်ားတကဲ ် เหงา้แต๊ก 

รอ้งเพลง သခ ငꩻ်အငါဝ်ား ซะ เคียง เหงา้ 

กิ๊วลาย 
က ွူာႏလဲငုꩻ် 

กิ๊ว ลาย การรา่ยร  าแบบศิลปะ
การต่อสู ้

ศาสนา ဿာာႏနာာႏ ศา ซา น๊า သာသနာာႏ 

พระสงฆ ์ သာံႏဃာာႏ ซงั คา  

พระพทุธรูป အဗ ာႏဘရုာꩻရုပ်အတာ်ာႏ บ๊วย พะ รา รูก ต๊อ 

วดั 
 

အက ာငꩻ် 
กยอง (ควบกล า้)  

กะ+ยอง 

ประเพณี ယိုꩻယာာႏထံꩻုစံာႏ 

/ထံꩻုစာံႏ 

โย ยา ทงุ จ ๊า / ทงุ จ ๊า 

งานบญุ ပ ယ်ꩻလ ာႏတနꩻ် ปอย ล ูตาน 

งานศพ မာသာာႏပ ယ်ꩻ หม่า ซา ปอย 

งานแต่งงาน မ¾ifလာာႏပယꩻ် / 

ပ ယ်ꩻအတာာႏလမ်ား 

มงั กะ ลา ปอย / ปอย 
ต๊อ ลั่ม 

งานบวช           ပွယ်ꩻခမ််ႏသျှင််ႏ 

ပွယ်ꩻခမ််ႏစငꩻ် 
ปอย คั๊ม เซียง / จาง 

การแสดง ထာꩻပ ꩻနယ ် ทา เป๊ียะ (ปย๊ะ) แหน่ 

การเตน้ร  า ထာꩻက ွူာႏ ทา กิ๊ว 

วฒันธรรม ထံꩻုစံာႏယိꩻုယာာႏ ทงุ จ า โย ยา 

ศิลปะ အနပုညာာႏ อนปีุเงีย 
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ตาราง 4 (ต่อ) 

  ค าภาษาไทย 
      ค าภาษาปะโอ 

         เสียงอ่าน ตัวอย่างค าหรือ
ประโยค 

การเมือง ခမ်ားထအီရꩻ / 

ခမ်ားထ ီ

คั่ม ถ่ี เร / คั่ม ถ่ี ทา มา  

การปกครอง အုပ်ခ ွူက်ခ ွုမ်အရꩻ อกุ คยกุ ขึ่ม เร 

ชาติพนัธุ ์ ဇာာႏတိခ ိွုꩻ / ခ ွိုꩻန ယ်ာႏ จา ติ เคอ / เคอ นอ้ย 

บา้น လမ်ား ลั่ม 

หมู่บา้น ဒံ ု โด่ง / ด่ง 

เมือง / อ าเภอ အဝငꩻ် เวง 

จงัหวดั အဝငꩻ်နယ်ာႏ เวง แน 

ประเทศ ခမ်ား คั่ม 

  
 รฐั 
 

ခမ်ားနယ်ာႏ 

 
คั่ม แน 

 
 

ทิศเหนือ 
 
 

အခါဝ်ထငꩻ် 

 
 

เข่า ทงั 

นิยมบอกจากทิศ
ตะวนัตก – ออก –ใต ้
– เหนือ (เต๊อะ ก๊อน 
เหน่า ทงั) 
တ ိွုွို့ꩻ က ဥ်ာႏ အနာဝ် ထငꩻ် 

ทิศใต ้ အခါဝ်အနာဝ ် เข่า เหน่า  

ทิศตะวนัตก အခါဝ်တ ိွု ွို့ꩻ เข่า เต๊อะ 

ทิศตะวนัออก အခါဝ်က ဥ်ာႏ เข่า กอน 

นา လဲုငာ်း ไล ่
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ตาราง 4 (ต่อ) 

  ค าภาษาไทย 
ค าภาษาปะโอ 

        เสียงอ่าน ตัวอย่างค าหรือ
ประโยค 

สวน ပခံ ขล ่า  

น า้ ထ ီ ถ่ี 

ไร ่ သ ွိုွို့ꩻ เซอะ 

ฟืน သိာုႏ โซ ้

ภเูขา အကာင ် ก่อง 

ปลา ထ / ထအပာႏ ถะ / ถะ เป 

นก ဝါား หวา้ 

ชา้ง ဆင ် ฉ่าง 

หม ู အထာꩻ့ เทาะ 

มา้ အသ เส ่

ควาย ပနာား ปะ น่า 

ววั ဖုိား โพ่ 

แม่น า้ / คลอง ထအီပခာင ် ถ่ี ขลอ่ง 

หวัใจ သꩻရာာႏ ซะ รา้ ซ.โซ่ 
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ตาราง 5 ตวัเลขในภาษาปะโอ 

ตัวเลข      ภาษาปะโอ          เสียงอ่าน                ตัวอย่าง 
1 တာ ตะ /  ต่า ตะ บ๊า/ หนึ่งตวั  

2 န ီ หนี่ หนี่ พรา/ สองคน 

3 သ  ံ สม่ สม่ แลง้ / สามครัง้(ที) 

4 
လိစ် / လစ ်

ลิด ลิด โพรง้ / สี่ลกู 
 

5 ငတ ် งดั งดั ว๊าน / หา้จาน 

6 သ ူ สู ่ สู ่บี ๊/ หกบาท (เงิน) 

7       န ွုတ် / န ွုတ်ꩻ           นดุ / นึด๊     นึด๊ น่า รี / เจ็ดโมง (เวลา) 

8 အသ ာတ်ꩻ / သ စ ် ซ๊อด ซ๊อด ซอง / เจ็ดศอก (ระยะ) 

9 ကုတ်ꩻ กุ๊ด กุ๊ด ก่า / เกา้กา้ว (จ านวนกา้ว) 

10 တဆ ီ ตะ ฉ่ี ตะ ฉ่ี หนี่ / สิบสอง (การนบั) 
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นอกจากนีใ้นชมุชนบา้นหว้ยขาน จงัหวดัแม่ฮ่องสอน พบหลกัฐานจากใบลานที่ใชส้  าหรบั
บันทึกข้อมูลต่าง ๆ เช่น การเกิดของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ โดยการบันทึกนี ้กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ
เรียกว่า “ชะตา” หรือ “ลากมาดชะตา” แปลว่า บตัรแสดงการเกิดหรือสติูบตัร 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 21 ใบลานหลกัฐานทางภาษาของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 
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4.1.3.3 ศาสนา 
กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอส่วนใหญ่นับถือศาสนาพุทธแบบเถรวาทและไม่มีการแบ่งเป็น

นิกายหรือลทัธิย่อย นอกจากนัน้พบว่าชาติพันธุ์ปะโอในประเทศพม่าส่วนนอ้ยประมาณรอ้ยละ 5 
ของประชากรกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอในประเทศพม่ามีการนับถือศาสนาคริสต์ กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอมี
ความรักและศรัทธาในพระพุทธศาสนาอย่างมาก โดยมีวัด (จอง) เป็นสถานที่ส  าคัญในการ
ประกอบพิธีกรรมตามศาสนา กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอมีความเชื่อมั่นว่าการบูชาพระพุทธเจา้ถือเป็น
มงคลอนัสงูสดุแก่ชีวิต หากผูใ้ดมีก าลงัทรพัยม์ากจะสรา้งวัดไวใ้นชุมชนของตนที่อาศัยอยู่และจะ
สรา้งพระเจดีย์ไว้บนภูเขาใกล้แหล่งชุมชน ภาษาปะโอเรียกว่า “พาราก่อง” หรือ “พาราเจตี” 
หมายถึง พระเจดีย ์กล่าวคือ ถา้มีชุมชนกลุ่มชาติพนัธุ์ปะโอที่ไหนจะมีพระเจดียบ์นเขาใกลแ้หล่ง
ชุมชนนั้น นอกจากการสรา้งวัดและพระเจดียแ์ลว้ กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอจะใหค้วามส าคัญกับวัน
ส าคัญทางศาสนา เมื่อใกลถ้ึงวันส าคัญต่าง ๆ กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอจะหยุดพักการงานเพื่อมาเขา้
ร่วมกิจกรรม เตรียมข้าวของร่วมงานบุญ โดยมีพระภิกษุสงฆ์ของแต่ละชุมชนเป็นศูนย์กลาง 
ชาวบา้นร่วมแรงร่วมใจกันดว้ยความสามัคคี ดังนัน้ ศาสนา จึงเป็นสิ่งยึดเหนี่ยวที่ส  าคัญต่อกลุ่ม
ชาติพันธุ์ปะโอดว้ยความเคารพและศรทัธาในหลกัค าสั่งสอนของพระพุทธเจา้ โดยยึดหลกัธรรม
ค าสั่งสอนและการปฏิบัติตนตามหลักพุทธศาสนาอย่างเคร่งครัด นอกจากนีก้ารบวชเณร หรือ 
“ปอย เซียง ลอง” เป็นค่านิยมที่ส  าคญัที่กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอเชื่อว่าการบวชเณรจะไดบุ้ญอนัยิ่งใหญ่ 
และการท าบญุหรือเขา้รว่มงานบญุถือเป็นมงคลต่อตนเอง ครอบครวัและบรรพบรุุษ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 22 พิธีทางศาสนาวดัหว้ยมะเขือสม้ จงัหวดัแม่ฮ่องสอน 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 



  
 

80 

นอกจากนีพ้บว่าชาติพันธุ์ปะโอจะนิยมสรา้งวัดวาอารามไวใ้กลแ้หล่งชุมชนของตน 
โดยแต่ละวัดจะมีรูปแบบการสรา้งสถาปัตยกรรมที่คลา้ยคลึงกัน โดยเฉพาะชุมชนบา้นหว้ยขาน 
บา้นหว้ยซลอบและบา้นหว้ยมะเขือสม้ 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

ภาพประกอบ 23 สถาปัตยกรรมวดัหว้ยขาน จงัหวดัแม่ฮ่องสอน 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 24 พิธีทางศาสนาท่ีวดัหว้ยขาน จงัหวดัแม่ฮ่องสอน 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 
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ภาพประกอบ 25 วดัหว้ยซลอบ จงัหวดัแม่ฮ่องสอน 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 26 ศาลาการเปรียญวดัหว้ยซลอบ จงัหวดัแม่ฮ่องสอน 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 
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ภาพประกอบ 27 วดัหว้ยมะเขือสม้ จงัหวดัแม่ฮ่องสอน 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 28 พิธีทางศาสนาที่วดัหว้ยมะเขือสม้ จงัหวดัแม่ฮ่องสอน 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 
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นอกจาก 3 วดัในพืน้ที่จงัหวดัแม่ฮ่องสอนที่พบการอยู่ร่วมกนัเป็นกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ
แล้ว ผู้วิจัยได้ข้อมูลเพิ่มเติมเก่ียวกับการสรา้งวัดวาอารามของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอที่เชื่อมโยง
เรื่องราวการเดินทางอพยพของบรรพบุรุษกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอที่ได้เดินทางเข้ามาอาศัยอยู่ใน
ประเทศไทย ในอดีตมีการสร้างวัด การท านุบ ารุงและปฏิบัติตามหลักธรรมค าสอน ของ
พระพุทธศาสนา รวมทั้งสืบสานวัฒนธรรมประเพณีต่าง ๆ โดยมีพระพุทธศาสนาเป็นเครื่องยึด
เหนี่ยวจิตใจของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอมาจนถึงปัจจบุนั 

1. วดัหนองค า ต าบลชา้งม่อย อ าเภอเมือง จงัหวดัเชียงใหม่ เป็นวดัที่มีประวติัความ
เป็นมาว่า กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอเป็นผูส้รา้งวดัแห่งนี ้เจา้อาวาสวดัหลาย ๆ รูปสืบเชือ้สายปะโอ เดิม
วดัหนองค ามีชื่อเรียกกนัว่า “วดัหนองค าปะโอ” ต่อมาไดต้ดัค าว่า “ปะโอ” ออก โดยในพืน้ที่นีเ้ป็น
ชมุชนที่มีชาวลา้นนาดัง้เดิม ชาวไทใหญ่ กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอและชนชาติพนัธุอ่ื์น ๆ อาศยัอยู่รว่มกนั 
หากถึงวนัส าคญัทางพระพทุธศาสนา วดัจึงเป็นศนูยก์ลางที่ส  าคญัของการรวมตวักนัของกลุ่มชาติ
พนัธุป์ะโอและชนชาติอ่ืน ๆ ในการรว่มกิจกรรมงานบญุตามหลกัพระพทุธศาสนา ปัจจบุนัวดัแห่งนี ้
มีการสอนภาษาปะโอใหก้บัเด็กเยาวชนคนรุ่นใหม่ที่มีเชือ้สายปะโอหรือบุคคลที่สนใจและมีการจดั
กิจกรรมอนุรกัษ์ศิลปวฒันธรรมประเพณีที่เก่ียวขอ้งกบัวนัส าคญัต่าง ๆ โดยกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอจะ
แต่งกายดว้ยชดุประจ าชาติพนัธุเ์ขา้รว่มอย่างสามคัคี 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 29 วดัหนองค า ต าบลชา้งม่อย อ าเภอเมือง จงัหวดัเชียงใหม่ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 
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ภาพประกอบ 30 สถาปัตยกรรมวดัหนองค า จงัหวดัเชียงใหม่ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 31 ปา้ยวดัหนองค า จงัหวดัเชียงใหม่ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 
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ภาพประกอบ 32 ภาพถ่ายอดีตเจา้อาวาสวดัหนองค าปะโอ จงัหวดัเชียงใหม่ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 

2. วดันนัตาราม ต าบลหย่วน อ าเภอเชียงค า จงัหวดัพะเยา เป็นวดัที่รวบรวมเรื่องราว
ทัง้ประวติัความเป็นมาของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ การอพยพเดินทางและการสรา้งวดัวาอารามแห่งนี ้
โดยพระอธิการสนัติ ชยธมฺโม เจา้อาวาสวัดนันตาราม ใหข้อ้มลูว่า “พ่อตะก่านนัตา อู๋ วงศอ์นันต ์
กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ เป็นผูส้รา้งวดันนัตามรามนี ้ท่านเดินทางเขา้มาท าการคา้ขาย คา้ไมจ้นร  ่ารวย
และไดน้ าเงินของตนเองมาสรา้งวัดนันตารามแห่งนี ้ ดว้ยความรกัและศรทัธาในพระพทุธศาสนา 
จึงเริ่มสรา้งในปี พ.ศ. 2468 สรา้งเสร็จในปี พ.ศ. 2477 รวมระยะเวลา 9 ปี วิหารท าจากไมส้กัทอง 
น าช่างฝีมือจากพม่าเขา้มาร่วมก่อสรา้งและมีการเปลี่ยนช่างไปหลายชุดกว่าจะเสร็จสมบูรณ”์ 
ปัจจุบนัทางวดันนัตารามไดม้ีการประชาสมัพนัธใ์นการอนุรกัษ์และสืบสานใหข้อ้มลูที่เก่ียวขอ้งกบั
กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอภายในวัดและในสื่อสงัคมออนไลน ์รวมทัง้การจัดกิจกรรมที่เก่ียวขอ้งกับการ
แสดงศิลปวัฒนธรรมและประเพณีของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอและกิจกรรมในวันส าคัญทางพุทธ
ศาสนาอย่างต่อเนื่อง 
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ภาพประกอบ 33 วดันนัตาราม ต าบลหย่วน อ าเภอเชียงค า จงัหวดัพะเยา 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 34 ผูส้รา้งวดันนัตาราม จงัหวดัพะเยา 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 
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ภาพประกอบ 35 ภายในวิหารวดันนัตาราม จงัหวดัพะเยา 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 36 แหลง่เรียนรูก้ลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ วดันนัตาราม จงัหวดัพะเยา 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562)  
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ภาพประกอบ 37 แหลง่เรียนรูก้ลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ วดันนัตาราม จงัหวดัพะเยา 

ที่มา : กลุม่เครือข่ายชาติพนัธุป์ะโอ เชียงค า พะเยา. (2562) 

 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 38 พระอธิการสนัติ ชยธมฺโม เจา้อาวาสวดันนัตาราม จงัหวดัพะเยา 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562)  
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3. วดัธรรมธุราราม จงัหวดัปทุมธานี เป็นอีกหนึ่งสถานที่ที่เป็นที่รูจ้กักนัดีในกลุ่มชาติ
พันธุ์ปะโอ วัดธรรมธุรารามนอกจากเป็นสถานที่บ  าเพ็ญกุศลของชาวพทุธทั่วไปแลว้ ถือเป็นวัดที่
ส  าคญัที่ใชป้ระกอบพิธีกรรมทางศาสนา และงานบุญประเพณีของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอที่อพยพเดิน
ทางเขา้มาท างานในภาคกลาง เช่น จงัหวดักรุงเทพฯ และปรมิณฑล โดยเฉพาะพืน้ที่บรเิวณจงัหวดั
ปทุมธานีและจังหวัดใกลเ้คียง โดยเฉพาะอย่างยิ่งอ าเภอหนองเสือ จังหวัดปทุมธานีบริเวณพืน้ที่
คลอง 12 และคลอง 14 จะเป็นที่อยู่อาศัยของชุมชนกลุ่มชาติพนัธุ์ปะโอจ านวนมาก วัดธรรมธุรา
รามจึงเป็นสถานที่ที่ส  าคญัที่กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอจะมารวมตวัท าบญุรว่มกนัในทกุวนัอาทิตยห์รือใน
วนัหยุดสดุสปัดาหแ์ละเมื่อถึงวนัส าคญัทางศาสนาตามประเพณี กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอที่อาศยัอยู่ใน
บริเวณเขตกรุงเทพฯ หรือบริเวณเขตปริมณฑลใกลเ้คียงจะร่วมใจกนัแต่งกายดว้ยชุดประจ าชาติ
พันธุ์ของตน เดินทาเข้าร่วมงานบุญกันอย่างพรอ้มเพรียงที่วัดแห่งนี ้ โดยเฉพาะงานบุญในวัน
ประเพณี วนัเขา้พรรษา วนัออกพรรษา วนัชาติปะโอ เป็นตน้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 39 วดัธรรมธุราราม จงัหวดัปทมุธาน ี

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 

พระพุทธศาสนาและวัดวาอารามลว้นมีบทบาทส าคัญต่อวิถีชีวิตของกลุ่มชาติพนัธุ์
ปะโอในการขบัเคลื่อนงานประเพณีต่าง ๆ วดัจึงเป็นศนูยร์วมจิตใจที่ส  าคญัของกลุม่ชาติพนัธุ์ปะโอ
อย่างมาก 
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4.1.3.4 การปกครอง 
การปกครองของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอในประเทศไทยมีลกัษณะแบบประชาธิปไตย มี

ผูน้  าชุมชนในแต่ละพืน้ที่คอยดูแลช่วยเหลือและประชาสัมพันธ์แจง้ข่าวสารต่าง ๆ โดยกลุ่มชาติ
พันธุ์ปะโอจะปกครองกันเองภายในกลุ่มชน ลกัษณะการปกครองมีความสมัพันธ์กันแบบระบบ
เครือญาติที่ผูกพนัตามเชือ้ชาติ โดยมีเครือข่ายเชื่อมโยงติดต่อกบัผูน้  ากลุ่มชาติพนัธุ์ปะโอในพืน้ที่
อ่ืน ๆ เช่น เชียงใหม่ พะเยา ปทุมธานีและกรุงเทพมหานคร นอกจากนีม้ีเครือข่ายเชื่อมโยงติดต่อ
กบักลุม่ชาติพนัธุป์ะโอในประเทศพม่า เช่น เมืองโหโปง เมืองสี่แสง เมืองป๋างลอง ฯลฯ 

การปกครองของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอระดับชุมชนจะมีผู้น าหมู่บ้านหรือผูน้  าชุมชน 
ภาษาปะโอเรียกว่า “พร่า โด่ง” หากหมู่บา้นหรือชุมชนใดมีบา้นเรือนจ านวนมากจะแบ่งการดแูล
ออกเป็นกลุ่ม และมีหวัหนา้กลุ่มคอยดูแล เรียกว่า “ราบ กวาก โล ตั่น” หรือเรียกสัน้ ๆ ว่า “กวาก 
โล ตั่น” ซึ่งจะตอ้งรายงานความเป็นไปให ้“พรา่ โด่ง” ผูน้  าหมู่บา้นหรือผูน้  าชมุชน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 40 ผูน้  าชมุชนประชมุกบักลุม่ชาติพนัธุป์ะโอในจงัหวดัแม่ฮ่องสอน 

ที่มา : กนัตพงศ ์จองนนั. (2564) 
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4.1.3.5 การศกึษา 
ดา้นการศึกษาของกลุ่มชาติพันธุป์ะโอในจงัหวัดแม่ฮ่องสอน มีสถานศึกษาที่เปิดรบั

การศึกษาตัง้แต่ระดับชัน้อนุบาลไปถึงระดับอุดมศึกษา ลูกหลานกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอจะไดเ้รียน
หนงัสือตามหลกัสตูรของกระทรวงศกึษาธิการ โดยมีโรงเรียนในพืน้ที่กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอดงันี ้

1. โรงเรียนชุมชนบ้านหมอกจ าแป่ หมู่ที่ 1 ต าบลหมอกจ าแป่ เปิดสอนระดับชั้น
อนบุาลถึงมธัยมศกึษาปีที่ 3 

2. โรงเรียนบา้นห้วยขาน หมู่ที่ 1 ต าบลหมอกจ าแป่ เปิดสอนระดับชั้นอนุบาลถึง
ประถมศกึษาปีที่ 3 

3. โรงเรียนบ้านห้วยผา หมู่ที่  1 ต าบลห้วยผา เปิดสอนระดับชั้นอนุบาลถึง
มธัยมศกึษาปีที่ 3 

4. โรงเรียนร่มเกลา้ปางตอง ในโครงการพระราชด าริ ต าบลหมอกจ าแป่ เปิดสอน
ระดบัชัน้ประถมศกึษาปีที่ 1 ถึงมธัยมศกึษาปีที่ 3 

5. โรงเรียนบา้นหว้ยมะเขือสม้ หมู่ที่ 5 ต าบลหมอกจ าแป่ เปิดสอนระดับชัน้อนุบาล
ถึงมธัยมศกึษาปีที่ 6 

หลงัจากจบการศึกษาระดบัมธัยมศึกษาปีที่ 6 แลว้ บางคนไดเ้ขา้รบัการศึกษาต่อใน
ระดบัปริญญาตรี ปริญญาโทและปริญญาเอกในสถาบนัการศึกษาของรฐัและเอกชน ทัง้นีข้ึน้อยู่
กบัความพรอ้มของแต่ละบคุคลและความพรอ้มของแต่ละครอบครวั 

 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 41 ผูน้  าชมุชนจดักิจกรรมเยาวชนสมัพนัธใ์นจงัหวดัแม่ฮ่องสอน 

ที่มา : กนัตพงศ ์จองนนั. (2564) 
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4.1.3.6 การแต่งกาย 
การแต่งกายของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอนัน้ ปัจจุบนัพบว่ามีการแต่งกายดว้ยชุดประจ า

ชนชาติที่มีความเป็นเอกลกัษณเ์ฉพาะตนในชุดสีด าหรือสีน า้เงินเขม้ โพกหัวดว้ยผา้หลากสี จาก
ขอ้มลูที่สืบทอดบอกเล่าต่อกนัมาถึงสาเหตขุองการพรอ้มใจกนัแต่งกายในลกัษณะแบบเดียวกนันี ้ 
ดว้ยเหตทุี่พระเจา้มนูหะ กษัตรยิแ์ห่งเมืองสะเทิม รฐัมอญ กษัตรยิอ์นัเป็นที่รกัย่ิงของกลุ่มชาติพนัธุ์
ปะโอไดเ้สียชีวิตลงจากการพ่ายแพส้งครามใหก้ับกษัตริยพ์ม่านามว่าพระเจา้อโนรธามงัช่อ ท าให้
กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอโศกเศรา้เสียใจและพรอ้มใจกนัแต่งกายดว้ยชุดสีด าหรือน า้เงินเขม้เพื่อเป็นการ
ไวอ้าลยั ซึ่งไดก้ลายมาเป็นชดุแต่งกายประจ าชาติพนัธุจ์นถึงปัจจบุนั 

 นายประเสรฐิ ประดิษฐ์ ใหข้อ้มลูในประเด็นการแต่งกายว่า ในอดีตนัน้กลุม่ชาติพนัธุ์
ปะโอแต่งกายดว้ยชุดสีขาว อพยพหนีมาหลบซ่อนกบัพี่นอ้งไทใหญ่ เจา้ฟ้าไทใหญ่ใหก้ารช่วยเหลือ
และแนะน าให้กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอเปลี่ยนการแต่งกายจากสีขาวให้เป็นสีด าแทน เพื่อความ
ปลอดภยัที่เกรงว่าชาวพม่าจะมาจบัตวัไป จากนัน้กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอก็แต่งกายสีด าตลอดมาและ
ในอดีตกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอที่เป็นชาวบา้นทั่วไปจะแต่งกายดว้ยสีด าหรือน า้เงินเขม้อยู่ก่อนแลว้ 
ส่วนนกับวชหรือพวกถือศีลทางศาสนาจะใส่ชุดสีขาว โดยเฉพาะกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอทางใตจ้ะแต่ง
ชุดขาวเป็นส่วนมาก แต่เจา้นายหรือชนชัน้ปกครองจะใส่ชุดที่มีสีสันทั่วไป การก าหนดสีคือสีด า 
เพื่อตอ้งการใหเ้กิดความสามคัคีเป็นน า้หนึ่งใจเดียวกนั 

อย่างไรก็ตามจากต านานเรื่องเลา่ที่บ่งบอกถึงการแต่งกายชุดประจ าชาติพนัธุด์ว้ยชุด
สีด าหรือสีน า้เงินเขม้นัน้ เพื่อไวอ้าลยัใหก้ับพระมหากษัตริยข์องตนนัน้ ยงัไม่มีหลกัฐานยืนยันแน่
ชดั แต่ในปัจจุบนัพบว่าการแต่งกายชุดประจ าชาติ กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอยงัคงรกัษาเอกลกัษณข์อง
ตนไว ้โดยชุดแต่งกายของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ เรียกว่า “แชง คม ลา” แปลว่า เสือ้ผา้ ชุดที่สวมใส่ 
เนือ้ผา้ท ามาจากผา้ฝ้ายทอมือ ยอ้มดว้ยมะเกลือ มีสีด า สีน า้เงินเขม้ เป็นชุดแต่งกายของทัง้ผูช้าย
และผูห้ญิง 

ส าหรบัชดุของผูช้าย เรียกว่า “โล โข่ คม ลา” มีรายละเอียดดงันี ้
1. เสื ้อนอกหรือเสื ้อคลุม สีน ้าเงินเข้ม มีลักษณะเป็นคอกลมไม่มี ปกเสื ้อ แขน

ทรงกระบอก ดา้นหนา้ผ่าอกกลางติดกระดมุผา้ถากเป็นลกูกลม ๆ ใชเ้ก่ียวรอ้ยกบัห่วงกระดมุผา้อีก
ขา้งหนึ่ง 

2. เสือ้ดา้นในจะใสเ่สือ้คอจีน สีขาวแขนยาว 
3. กางเกงผ้าเนือ้เดียวกับเสือ้ชั้นนอก สีน า้เงินเข้ม เป็นกางเกงทรงเป้า ใหญ่ เป้า

หย่อนต ่า ขาทรงกระบอก เรียกว่า “เตี่ยวโหย่งหรือโก๋นโฮง” 
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4. ผา้โพกศีรษะหรือผา้พันรอบศีรษะ ภาษาปะโอเรียกว่า “กะ ตู ้ป้อก” มีลวดลาย
สีสนัหลากหลาย พันไวบ้นศีรษะ เป็นสญัลกัษณท์ี่แสดงถึงพ่อวิจจา บรรพบุรุษฝ่ายชายของกลุ่ม
ชาติพนัธุป์ะโอ 

5. ย่าม ภาษาปะโอ เรียกว่า “ตอ้ง เป่อ” ถา้มีขนาดใหญ่เรียกว่า “ตอ้ง เป่อ หลา้” มี
ลวดลายสีสนัหลากหลาย ย่ามเป็นสิ่งที่ตอ้งติดตวัและเป็นสิ่งที่กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอนิยมใชเ้ป็นอย่าง
มาก 

6. เข็มกลัด ภาษาปะโอเรียกว่า “อะหม่าย” เข็มกลัดรูปธงชาติปะโอและเข็มกลัด
สญัลกัษณรู์ปพญานาคเรียกว่า “อะหม่ายนากา” ติดไวท้ี่หนา้อกเสือ้ดา้นบนซา้ย แสดงถึงความรกั
ความศรทัธาที่มีต่อพญานาคผูเ้ป็นแม่ของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 

ในอดีตชายหนุ่มกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอจะนิยมเจาะหูใส่ตุม้หูขา้งซา้ย ส่วนทรงผมนิยม
ไวผ้มยาวถกัเปีย บางคนก็จะมวยผมไวท้ี่ศีรษะคลา้ยผูห้ญิง 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

ภาพประกอบ 42 โล โข่ คม ลา ชดุของผูช้ายชาวปะโอ 

ที่มา : แม่ฮ่องสอน ครีเอทีฟ. (2564) 
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ภาพประกอบ 43 เสือ้ดา้นในและกางเกงของผูช้ายชาวปะโอ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 

 

 



  
 

95 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 44 กะ ตู ้ปอ้ก ผา้โพกศีรษะของผูช้ายชาวปะโอ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 45 ตอ้ง เป่อ หรือย่าม เป็นสว่นหน่ึงของเครื่องแต่งกาย 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 46 อะหม่ายนากา หรือเข็มกลดัพญานาค 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 47 อะหม่าย หรือเข็มกลดั ใชต้ิดเสือ้ดา้นซา้ย 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ส าหรบัชดุของผูห้ญิง เรียกว่า “โล ม ูคม ลา” มีรายละเอียดดงันี ้
1. เสือ้นอกหรือเสือ้คลมุ ภาษาปะโอเรียกว่า “แชง โข่” สีน า้เงินเขม้ คอกลมทรงคอจีน 

แขนยาวทรงกระบอก เสือ้ผ่าหนา้อก ไม่มีกระดมุ มีกระเป๋าดา้นหนา้ทัง้สองขา้ง ชายเสือ้ยาวระดบั
สะโพกของผูส้วมใส ่เสือ้ดา้นหนา้มีการปักขอบเลน่ลวดลายทัง้สองขา้ง 

2. เสือ้ดา้นใน ภาษาปะโอเรียกว่า “แชง ม”ู สีน า้เงินเขม้เหมือนเสือ้ตวันอก มีลกัษณะ
แขนกุด หากวางราบกับพืน้จะมีรูปทรงสี่เหลี่ยมผืนผา้ ดา้นหน้าเสือ้ผ่ากลาง เมื่อสวมใส่จะเป็น
ลกัษณะทรงคอวี มีการปักลวดลายทัง้สองขา้ง 

3. ผา้ถงุ เนือ้ผา้แบบเดียวกบัเสือ้คลมุ สีน า้เงินเขม้ ผา้ถงุมีความยาวไปถึงตาตุ่ม 
4. ผา้พนัขา (แขง้) เรียกว่า “คา้งปล่อม” ทรงสี่เหลี่ยมผืนผา้ ขนาดประมาณกวา้ง 30 

เซนติเมตร ยาวประมาณ 50 เซนติเมตร ใชพ้ันรอบขา ในอดีตจะผูกรดัดว้ยห่วงเงินคลา้ยก าไล
ขอ้มือ ท าจากเงินรดัไวท้ี่น่องใกลข้อ้พับเข่า แต่ปัจจุบนัจะรดัดว้ยเชือกผา้ที่มีสีเดียวกันกับผา้ น า 
“คา้งปล่อม” มาพนัรอบหนา้แขง้ทัง้สองขา้งของผูห้ญิงปะโอ เหตเุพราะดินแดนที่กลุ่มชาติพนัธุป์ะ
โออยู่อาศยัจะมีอากาศหนาวเย็น จึงใชป้กปิดขาใหอ้บอุ่นและใชป้กป้องแมลงสตัวก์ดัต่อยเวลาท า
กิจกรรมหรือท าเกษตรกรรม นอกจากนี ้กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอมีความเชื่อว่าผูห้ญิงจะตอ้งแต่งกาย
มิดชิดรดักุม ไม่ใหเ้ห็นแมแ้ต่ตาตุ่มที่ขอ้เทา้ และเชื่อว่าหากไม่ใส่ “คา้งปล่อม” ไวท้ี่ตน้ขาจะถือว่า
แต่งกายไม่สภุาพ ไม่เรียบรอ้ย 

5. ผา้โพกศีรษะ เรียกว่า ลั่ม ป๊ะ หรือ กะ ตู๊ ป้อก ผา้โพกศีรษะของผูห้ญิงกลุ่มชาติ
พนัธุป์ะโอที่จะโพกพนัใหค้ลา้ยกบัเศียรของพญานาค เป็นสญัลกัษณท์ี่แสดงถึงแม่นากาพญานาค 
ผูเ้ป็นบรรพบุรุษฝ่ายหญิงของกลุ่มชาติพนัธุ์ปะโอ โดยผา้โพกมีสีสนัลวดลายหลากหลาย การพัน
ศีรษะของผูห้ญิงกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ ผูพ้นัจะตอ้งมีความช านาญอย่างมาก ค่อนขา้งมีรายละเอียด
มาก ทัง้นีน้อกจากความสวยงามแลว้ ตอ้งสามารถโพกไวอ้ย่างมั่นคงเพื่อไม่ใหผ้า้โพกศีรษะหลุดใน
ขณะที่ท ากิจกรรมต่าง ๆ 

6. ป่ินปักผม เรียกว่า “กะ ตู แชะ” ใชปั้กตกแต่งบนผา้โพกศีรษะ วัสดุมีทั้งท าจาก
ทองค าและเนือ้เงิน ปัจจบุนัใชท้องเหลืองหรือทองแดงหรือเป็นพลาสติกทดแทน โดยหญิงสาวกลุ่ม
ชาติพนัธุป์ะโอเชื่อว่าตวัป่ินปักผมอนักลมเป็นตวัแทนของดวงตาพญานาค ส่วนทรงแหลมคือเศียร
ของพญานาค 

7. เข็มกลดั ภาษาปะโอเรียกว่า “อะหม่าย” เข็มกลดัรูปธงชาติปะโอและสญัลกัษณ์
รูปพญานาคเรียกว่า “อะหม่ายนากา” ติดไวท้ี่หน้าอกเสือ้ดา้นบนซ้าย แสดงถึงความรกัความ
ศรทัธาที่มีต่อพญานาคผูเ้ป็นแม่ของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ คือ แม่นากา (Naga) 
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8. ย่าม ภาษาปะโอเรียกว่า “ตอ้ง เป่อ” ถา้มีขนาดใหญ่เรียกว่า “ตอ้ง เป่อ หลา้” ย่าม
ทอมือมีลวดลายสีสนัหลากหลาย ถือเป็นส่วนหนึ่งของวิถีชีวิตกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอทัง้ชายและหญิง 
ใชแ้ทนกระเป๋าที่จะติดตวัไปทุกหนแห่ง เป็นผลิตภณัฑท์ี่เกิดจากภมูิปัญญาที่ถกัทอขึน้เองและปลกู
กนัในทอ้งถิ่น วตัถดิุบคือ ดา้ย น าไปยอ้มสีตามใจชอบ และผา้ฝา้ย กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอนิยมสะพาย
ย่ามรว่มกบัการแต่งกายในชุดประจ าชาติ ซึ่งย่ามเป็นหนึ่งในหตัถกรรมเศรษฐกิจของกลุม่ชาติพนัธุ์
ปะโอ 

นอกจากนีพ้บว่าก าไลเงิน ในสมยัก่อนผูห้ญิงปะโอจะตอ้งสวมใส่เครื่องประดบัก าไล
ขอ้มือทัง้สองขา้ง ซึ่งจะท าจากวสัดโุลหะหรือก าไลเงิน แต่ในปัจจบุนัจะสวมใสห่รือไม่ใสก่็ได้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ภาพประกอบ 48 โล ม ูคม ลา ชดุของผูห้ญิงชาวปะโอ (สีน า้เงินเขม้) 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 
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ภาพประกอบ 49 โล ม ูคม ลา ชดุของผูห้ญิงชาวปะโอ (สีด  า) 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 50 ผา้ถงุ และคา้งปลอ่มหรือผา้พนัขา 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 
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ภาพประกอบ 51 ลั่ม ป๊ะ หรือผา้โพกศีรษะดา้นหนา้ของผูห้ญิงชาวปะโอ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 52 ลั่ม ป๊ะ หรือผา้โพกศีรษะดา้นหลงัของผูห้ญิงชาวปะโอ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 
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ภาพประกอบ 53 กะตแูชะหรือป่ินปักผม 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 54 กะตแูชะบนศีรษะหญิงสาวชาวปะโอ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 55 อะหม่ายนากา หรือเข็มกลดัรูปพญานาค 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 56 อะหม่าย หรือเข็มกลดั ใชต้ิดเสือ้ดา้นซา้ย 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 57 ตอ้ง เป่อ หรือย่าม เป็นสว่นหน่ึงของเครื่องแต่งกายผูห้ญิง 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

ปัจจุบนัพบการแต่งกายของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอในชุดประจ าชาติเฉพาะในงานบุญ
งานประเพณีต่าง ๆ ส่วนในชีวิตประจ าวันพบผูสู้งวัยชาวปะโอสวมใส่ชุดดังกล่าวและโพกผา้บน
ศีรษะอยู่บา้ง ส่วนหนุ่มสาววยัรุ่นวยัท างานมีการแต่งกายที่ผสมผสานกบัยุคสมยัใหม่ ตามกระแส
การแต่งกายจากวฒันธรรมอ่ืนและค่านิยมทางสงัคมเมือง 
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ภาพประกอบ 58 การแต่งกายของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

ภาพประกอบ 59 ผูว้ิจยัถ่ายภาพหญิงสาวกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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4.1.3.7 อาหาร 
อาหารของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอมีหลายอย่าง บางอย่างเป็นอาหารที่มีมาแต่ดัง้เดิม 

บางอย่างน ามาปรบัใหม่หยิบยืมขา้มวฒันธรรม อาจแตกต่างกนัไปบา้งในเรื่องของวิธีการท าและ
วตัถดิุบ กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอรบัประทานขา้วเจา้เป็นหลกัและไม่นิยมทานเนือ้ววั เพราะความเชื่อว่า
ววัเป็นสตัวใ์หญ่ ไวใ้ชแ้รงงาน จึงจะเนน้ทานพวกหม ูไก่ และพืชผกัตามฤดกูาลมากกว่า  กลุ่มชาติ
พนัธุป์ะโอจะนิยมท าอาหารทานกนัเองภายในครวัเรือน ยิ่งโดยเฉพาะงานบญุตามประเพณี 

 1. แกงฮงัเล สว่นประกอบหลกัคือ หมสูามชัน้กบัหมเูนือ้แดง 
วิธีท า น าเนื ้อหมูสามชั้นให้มีปริมาณมากกว่าหมูเนื ้อแดง หั่นให้เนื ้อหมูมีขนาด

ค่อนขา้งใหญ่ น าเนือ้หมทูัง้หมดไปทอดพรอ้มกบัใสข่มิน้จนหมสูกุ ใสเ่ครื่องเทศผงหม่าสล่าหรือผง
กะหรี่ หอมผ่าสี่ซีก กระเทียมปอกขาว จากนัน้คนใหส้ว่นผสมทัง้หมดเขา้กนั เติมน า้รอ้นใหท้่วมเนือ้
หม ูตัง้ไฟรอจนน า้งวดใหเ้หลือปริมาณน า้เหนือเนือ้หม ูตม้จนเนือ้หมนูิ่มเป่ือยแต่ตอ้งไม่ใหเ้นือ้หมู
เละ เมื่อเนือ้หมนูิ่มแลว้ใสเ่ครื่องปรุงเติมเกลือ น า้ตาลป๊ีบ น า้มะขามเปียก ซอสปรุงรส ใหม้ีรสหวาน
เค็ม และใสข่ิงซอย สามารถเลือกใสต่ามความชอบ ในอดีตแกงฮงัเลดัง้เดิมจะมีการใสเ่นือ้สบัปะรด
สบัหรือหั่นบาง ๆ ลงไปในแกงฮงัเล โดยจะไดร้สที่เปรีย้วหวานและเนือ้สับปะรดจะละลายเป็นน า้
แกงแบบขลุกขลิก ปัจจุบันมีการผสมผสานเครื่องปรุงมากมาย ท าให้แกงฮังเลแบบดั้งเดิม
เปลี่ยนแปลงไปจากเดิม 

2. น า้พริก เป็นอาหารที่ส  าคัญของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ เช่น น า้พริกคั่ว น า้พริกแหง้ 
น า้พรกิอ๋อง 

3. พรกิซอย เป็นเอกลกัษณห์นึ่งของอาหารปะโอ มีสว่นประกอบหลกัคือ พรกิ ตะไคร ้
หอมแดง มะเขือเทศ หั่นซอยหรือต าพอละเอียด แลว้น าทุกอย่างมาย ารวมกัน ทานกับปลาย่าง 
คลา้ยกบัอาหารไทยอย่างลาบพรกิ ย าพรกิ 

4. ขนมโบ๊ชง หรือพอกโบ๊ชง บางพืน้ที่เรียกว่า “ฮันโอ่หล่อม” หรือ “โอ่จ๊อก” เป็นทัง้
ของหวานและของคาว หมายถึง ห่อนึ่งที่มีตน้หอมเป็นวตัถดิุบหลกั 

วิธีท า เตรียมหั่นตม้หอมยาวประมาณ 1 นิว้, แป้งขา้วจา้ว 2 ใน 3 ส่วน, แป้งขา้ว
เหนียว 1 ใน 3 คือ น าแป้งขา้วจา้วและแป้งขา้วเหนียวผสมใหเ้ขา้กัน คลา้ยแป้งท าเครป, หมูสบั, 
หมูสามชั้นผัดน า้มันใหส้ีเหลืองสุกปรุงดว้ยเกลือ แลว้พักไว,้ เกลือ, ผงปรุงรส โดยน าส่วนผสม
ทัง้หมดมาคลกุเคลา้ใหเ้ขา้กนั จากนัน้น ามาห่อดว้ยใบตองเตรียมนึ่งใหส้กุ เตรียมเครื่องเคียงทานคู่
กบัพรกิป่นลวกน า้มนั, กระเทียมเจียวใสผ่งขมิน้, ผกัชี, รากหอมช ูภาษาปะโอเรียกว่า คิว 
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5. แคน้ซอย หรือ ฮนั แคน้ ซอย บางพืน้ที่เรียกว่า ฮนั แคน้ ปรา้ เป็นอาหารประเภท
ย า วตัถุดิบไดแ้ก่ พริกสด (ฮนั แคน้), หอมแดง (พอก โบ), ตะไคร ้(มี หอม), ถั่วเน่าแผ่น (เบ่ เส่ง), 
ผกัใบเลื่อย (พอก จี กะลา), ผกัไผ่ (ผกัแพว), มะเขือเทศ, เนือ้ปลาแม่น า้ ในอดีตน ามาป้ิงย่าง แต่
ปัจจุบันนิยมน ามาทอดเพื่อประหยัดเวลาและปัจจุบันจะนิยมน าปลาทูหน้างอมาเป็นวัตถุดิบ
มากกว่าเนือ้ปลาแม่น า้ สว่นเครื่องปรุงมเีกลือ, ผงปรุงรสหรือผงนวัและน า้มนัพืช 

วิธีท า น าวตัถดิุบทุกอย่างมาหั่นซอยพรอ้มกบัใส่เครื่องปรุงคลกุเคลา้ใหเ้ขา้กนั พรอ้ม
กบัใส่น า้มนัพืชตามปริมาณของวตัถุดิบและจะใส่แผ่นถั่วเน่าที่หั่นเป็นเสน้ไวล้  าดบัสดุทา้ย เมื่อย า
วัตถุดิบทุกอย่างพรอ้มกับเครื่องปรุงแลว้จะตอ้งรบัประทานทันที อาจทานคู่กับผักอย่างมะเขือ
เปราะ, ผกัคาวทอง, ผกัไผ่, แตงกวา เป็นตน้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 60 แคน้ซอยและวตัถดุิบในการท าอาหาร 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 61 กลุม่หญิงสาวชาติพนัธุป์ะโอก าลงัท าอาหารในงานบญุ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 62 แกงผกักาดใสห่ม ูและน า้พรกิ อาหารของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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4.1.3.8 การประกอบอาชีพ 
กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอส่วนใหญ่มีอาชีพเกษตรกรรม โดยเฉพาะกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอที่

ประเทศพม่าจะนิยมเพาะปลกูพืชผกั ปลกูขา้ว กระหล ่าปลี กระเทียม หวัหอม มะเขือเทศ ถั่วต่าง ๆ 
โดยเฉพาะพวกแพร สาลี่ แอ๊ปเป้ิล สตอเบอรี่ เมล็ดกาแฟ ใบชา โดดเด่นมากคือการท ายาเสน้หรือ
บุหรี่ เรียกว่า “เซงลา” แปลว่า ใบไม ้มาจากค าว่า “เซง” แปลว่า ไม ้ ค าว่า “ลา” แปลว่า ใบ นิยม
น ามามว้นดดูคลา้ยบหุรี่ สว่นกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอในแม่ฮ่องสอนในพืน้ที่สงูนิยมท าเกษตรกรรมเป็น
หลกั เช่น ปลกูขา้ว กะหล ่าปลี มะเขือเทศ ถั่ว โดยจะเปลี่ยนไปตามฤดกูาล ดว้ยลกัษณะของพืน้ที่
ในจงัหวดัแม่ฮ่องสอนเป็นพืน้ที่พิเศษที่ติดเขตป่าไม ้เขตป่าสงวน ติดเขตอทุยาน ท าใหไ้ม่มีพืน้ที่ใน
การท าเกษตรกรรมมากนกั จะมีเพียงพืน้ที่ที่ทางการจัดสรรให้กับชาวบา้นไดเ้พาะปลูก กลุ่มชาติ
พันธุ์ปะโอในพืน้ที่ราบลุ่มจะรบัจา้งทั่วไป การท าจักรสานขา้วของเครื่องใช้และการค้าขาย ใน
ปัจจุบันพบว่าชาติพันธุ์ปะโอที่เป็นกลุ่มคนรุ่นใหม่เมื่อจบการศึกษาแลว้ หากไม่ท าเกษตรกรรม 
คา้ขายและรบัจา้งจะนิยมท างานในหน่วยงานของภาครฐัและบรษิัทเอกชนมากขึน้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ภาพประกอบ 63 นาขา้วของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ บา้นหว้ยขาน จงัหวดัแม่ฮ่องสอน 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 64 ไรก่ะหล ่าปลี บา้นหว้ยมะเขือสม้ จงัหวดัแม่ฮ่องสอน 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 65 สมนุไพรของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 66 การคา้ขายผลิตภณัฑต์่าง ๆ ของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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4.1.3.9 ประเพณี 
กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอมีประเพณีประจ าปีที่ส  าคัญเรียกว่า ประเพณีสิบสองเดือน ที่จะ

เก่ียวขอ้งกบัพระพทุธศาสนาเป็นหลกั มีประเพณีดงันี ้
เดือน    กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอเรียก ตามปฏิทินสากล  วฒันธรรมประเพณี 
1  แด่นเจ่งหลา่  ธันวาคม  เก็บเก่ียวเกษตรกรรม 
2  แด่นก ่าหลา่  มกราคม  ฉลองขา้วใหม่ 
3  แด่นสั่มหลา่  กมุภาพนัธ ์  การถวายเทียน 
4  แด่นซีหลา่  มีนาคม   งานร  าลกึบรรพชน 
5  แด่นหา้หลา้  เมษายน  การสรงน า้พระ 
6  แด่นโร๊กหลา่  พฤษภาคม  บชูาพระเจดียต์น้โพธิ์ 
7  แด่นเจ็ดหลา่  มิถนุายน  ปอยลไูพ บญุบัง้ไฟ 
8  วาโชหลา่  กรกฎาคม  วนัเขา้พรรษา 
9  วาคองหลา่  สิงหาคม  ปอยมหาดกุ 
10  ตอลงัหลา่  กนัยายน  ถวายโคมประทีป 
11  ตงักยอดหลา่  ตลุาคม   งานออกพรรษา 
12  ตะทิงหลา่  พฤศจิกายน  งานถวายผา้กฐิน 

 
1. ประเพณีแด่นเจ่งหล่า เป็นช่วงเก็บเก่ียวผลิตผลทางการเกษตรของกลุ่มชาติพันธุ์

ปะโอ มีการลงแขกเก่ียวขา้ว จดัในช่วงเดือนอา้ยหรือเดือน 1 ตามปฏิทินจนัทรคติ นบัตัง้แต่วนัขึน้ 
1 ค ่า เดือนหนึ่ง ถึงวันแรม 14 หรือ 15 เดือนหนึ่ง ซึ่งในประเพณีแด่นเจ่งหล่านีจ้ะแตกต่างจาก
ประเพณีอ่ืน ๆ คือจะไม่มีงานกิจกรรมเพื่อการเฉลิมฉลอง นอกจากการรบัประทานอาหารกลางวนั
รว่มกนัภายในชมุชนของตน ไม่มีการแห่เดินขบวนเหมือนกบัประเพณีอ่ืน 

 
2. ประเพณีแด่นก ่าหล่า เป็นงานฉลองผลิตผลทางการเกษตรกรรมหรือเรียกกันว่า 

“ฉลองขา้วใหม่” ตรงกบัช่วงเดือนยี่ หรือเดือน 2 ตามปฏิทินจนัทรคติ นบัตัง้แต่วันขึน้ 1 ค ่า เดือน
สอง ถึงวนัแรม 14 หรือ 15 เดือนสอง โดยมีการจดังานขา้วยากุ หรือการต าขา้วปกุ ถวายพระและ
เลีย้งญาติพี่นอ้ง รวมถึงสมาชิกในชุมชน ซึ่งกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอจะน าผลิตผลทางเกษตรกรรมของ
ตนมาถวายใหก้บัพระภิกษุสงฆท์ี่วดัในชมุชนก่อนเป็นสิ่งแรก จากนัน้จึงท าอาหารเลีย้งแจกจ่ายกนั
ในครอบครวัและญาติมิตร 



  
 

113 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 67 การต าขา้วปกุ 

ที่มา : กนัตพงศ ์จองนนั. (2563) 
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3. ประเพณีแด่นสั่มหลา่ เป็นงานถวายเทียนบูชาพระเจดียห์รือพระธาตบุนภูเขา ช่วง
เดือน 3 ตามปฏิทินจนัทรคติ นบัตัง้แต่วนัขึน้ 1 ค ่า เดือนสาม ถึงวนัแรม 14 หรือ 15 เดือนสาม โดย
ประเพณีแด่นสั่มหล่านี ้กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอมีคติความเชื่อว่า ภูเขาที่อยู่ใกลก้ับชุมชนที่พวกตน
อาศยัอยู่นัน้ ภูเขาลกูที่สงูที่สดุจะตอ้งสรา้งพระเจดียไ์ว ้เพื่อเป็นสญัลกัษณใ์หรู้ว้่าที่ตรงนัน้เป็นเขต
ดินแดนของพระพทุธศาสนา หรืออาจกล่าวไดว้่าเจดียคื์อสญัลกัษณท์างพระพทุธศาสนาของกลุม่
ชาติพันธุ์ปะโอนั่นเอง นอกจากนีย้ังแสดงใหรู้ว้่าผูค้นในชุมชนนัน้เป็นผูท้ี่มีความเลื่อมใสศรัทธา 
เคารพบูชาในพระศาสนาอย่างมาก ในวันนีจ้ะท าขา้วหย่าคูไ้ปถวายแด่พระสงฆ ์และน าไปมอบ
ใหก้บัผูส้งูอายุ เพื่อขอพรใหช้ีวิตของตนเองมีแต่ความร่มเย็นเป็นสขุ ภายในวนัพิธีมีดนตรีบรรเลง
ประกอบขบวนแห ่

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ภาพประกอบ 68 กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอก าลงัจดุเทียนบชูา 

ที่มา : สนุทร นิธิสนุทรากร. (2563) 
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ภาพประกอบ 69 การจดุไฟในงานประเพณีแด่นสั่มหลา่ 

ที่มา : พระอธิการสนัติ ชยธมฺโม. (2563) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 70 กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอนั่งดไูฟที่จดุในประเพณีแด่นสั่มหลา่ 

ที่มา : พระอธิการสนัติ ชยธมฺโม. (2563) 
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4. ประเพณีแด่นซีหล่า เป็นงานร  าลกึบรรพชนของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ ตรงกบัเดือน 4 
ตามปฏิทินจันทรคติ นับตัง้แต่วันขึน้ 1 ค ่า เดือนสี่ ถึงวันแรม 14 หรือ 15 เดือนสี่ เป็นการร่วมกัน
ร  าลกึถึงขนุสรุยิะจนัทราหรือขุนสรุิยจนัตา ผูเ้ป็นกษัตรยิพ์ระองคห์นึ่งของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ มีการ
เฉลิมฉลองที่ยิ่งใหญ่ของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ เพื่อหล่อหลอมใหเ้กิดความสามัคคีเป็นอันหนึ่งอัน
เดียวกนัและระลึกถึงบรรพชนที่เป็นผูส้รา้งผูร้วบรวมกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอใหเ้ป็นปึกแผ่นมาจนถึงทุก
วนันี ้ภายในงานจะมีพิธีของพระสงฆต์ามแบบทางพทุธศาสนา มีการเดินขบวนแห่เครื่องไทยทาน 
มีริว้ขบวนเฉลิมฉลอง โดยเยาวชนของแต่ละชุมชนจะมีการประกวดกลุ่มศิลปวฒันธรรมของกลุ่ม
ชาติพันธุ์ปะโอที่ เป็นการแสดงออกถึงเอกลักษณ์ของตน มีการประกวดการร่ายร  าตามแบบ
ประเพณีดัง้เดิมและบทเพลงร่วมสมยั และมีการแสดงศิลปะการป้องกนัตัวอย่าง เช่น การฟ้อนร  า
ดาบของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอที่เรียกว่า กิ๊วลาย และมีดนตรีบรรเลงประกอบการแสดง 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 71 งานแด่นซีหลา่ ปี พ.ศ. 2563 ที่บา้นหว้ยขาน จงัหวดัแม่ฮ่องสอน 

ที่มา : กนัตพงศ ์จองนนั. (2563) 

 
 
 



  
 

117 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 72 งานแด่นซีหลา่ ปี พ.ศ. 2564 ที่บา้นหว้ยมะเขือสม้ จงัหวดัแม่ฮ่องสอน 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

5. ประเพณีแด่นหา้หล่า จดัขึน้ในช่วงเดือน 5 ตามปฏิทินจนัทรคติ นบัตัง้แต่วนัขึน้ 1 
ค ่า เดือนหา้ ถึงวนัแรม 14 หรือ 15 เดือนหา้ เป็นงานประเพณีคลา้ยกบัประเพณีสงกรานตข์องชาว
ไทย โดยกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอจะมารวมตวัพรอ้มเพรียงกนัเพื่อท าพิธีการสรงน า้พระ ขอขมาลาโทษ
สิ่งศกัดิ์สิทธิ์ และมีการรดน า้ด าหวั ขอพรบุพพการีพ่อแม่ ญาติผูใ้หญ่ ครูบาอาจารยใ์นหมู่บา้น ขอ
พรเยี่ยมเยียนผูห้ลกัผูใ้หญ่ที่อยู่บริเวณพืน้ที่ใกล้เคียง เพื่อสรา้งความสมัพันธ์อันดีภายในกลุ่มชน 
สรา้งความสมัพนัธใ์นบรรดาลกูหลานญาติพี่นอ้ง ทัง้นีเ้พื่อความเป็นสิรมิงคลแก่ตนเองในวนัปีใหม่ 
ในวันนีก้ลุ่มชาติพันธุ์ปะโอนิยมอาบน า้สม้ป่อยเพื่อช าระลา้งร่างกายใหส้ะอาดเสริมความเป็นสิริ
มงคลของตนเอง ภายในวนังานมีดนตรีบรรเลงประกอบเพื่อความสนกุสนาน 
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6. ประเพณีแด่นโร๊กหล่า เป็นงานบูชาพระเจดียแ์ละตน้โพธิ์ ช่วงเดือน 6 ตามปฏิทิน
จนัทรคติ นบัตัง้แต่วนัขึน้ 1 ค ่า เดือนหก ถึงวนัแรม 14 หรือ 15 เดือนหก มีวนัส าคญัในเดือนนีคื้อ
วันวิสาขบูชา วันเพ็ญขึน้ 15 ค ่า ถือเป็นงานบุญที่ส  าคัญทางศาสนาอีกหนึ่งวันของกลุ่มชาติพนัธุ์
ปะโอ โดยช่วงเชา้จะมีการจดัขบวนแห่เครื่องไทยทานเดินขบวนพรอ้มกบัการบรรเลงดนตรีไปยงัวดั
ที่อยู่ใกลใ้นชมุชนของตน จากนัน้จึงมีการประกอบพิธีกรรมทางศาสนาตามล าดบั 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 73 ขบวนแห่เครื่องไทยทาน บา้นหว้ยมะเขือสม้ จงัหวดัแม่ฮ่องสอน 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

7. ประเพณีแด่นเจ็ดหลา่ 
ประเพณีแด่นเจ็ดหล่า เป็นงานบัง้ไฟหรือปอยลูไพ หรือเรียกว่า ปอยเจตี เป็นงานที่

จดัในช่วงเดือน 7 ตามปฏิทินจนัทรคติ นบัตัง้แต่วนัขึน้ 1 ค ่า เดือนเจ็ด ถึงวนัแรม 14 หรือ 15 เดือน
เจ็ด มีการท าบญุบัง้ไฟ เป็นการแห่ขบวนเพื่อขอฟ้าขอฝนใหต้กตอ้งตามฤดกูาล เมื่อจะเริ่มเขา้สู่ฤดู
การเพาะปลกู ถือเป็นงานประจ าปีที่ยิ่งใหญ่อีกหนึ่งงานของกลุ่มชาติพนัธุ์ปะโอ ภายในงานมีการ
บรรเลงดนตรีสรา้งความสนกุสนาน 
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ภาพประกอบ 74 ประเพณีแด่นเจ๊ดหลา่หรือปอยลไูพ 

ที่มา : ขุ่นอ่อง เล ่ม่วย. (2564) 
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8. ประเพณีวาโชหล่า เป็นงานประเพณีวันเข้าพรรษา ช่วงเดือน 8 ตามปฏิทิน
จนัทรคติ นบัตัง้แต่วนัขึน้ 1 ค ่า เดือนแปด ถึงวนัแรม 14 หรือ 15 เดือนแปด ตรงกบัวนัอาสาฬหบูชา 
วนัเพ็ญ 15 ค ่า กิจกรรมที่ส  าคญัมีการถวายผา้ไตร ผา้อาบน า้ฝนแด่พระภิกษุสงฆ ์นอกจากนีม้ีการ
บวชพระสงฆเ์พื่อเขา้สู่ทางธรรม ศึกษาพระธรรมวินัย เพื่อเป็นการธ ารงพระพุทธศาสนา มีดนตรี
บรรเลงประกอบในขบวนแห่เครื่องไทยทาน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 75 กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอก าลงัเขา้รว่มประเพณีวาโชหลา่ 

ที่มา : สนุทร นิธิสนุทรากร. (2563) 
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9. ประเพณีวาคองหล่า หรือปอยมหาดุก ตรงกับช่วงเดือน 9 ตามปฏิทินจันทรคติ 
นบัตัง้แต่วนัขึน้ 1 ค ่า เดือนเกา้ ถึงวนัแรม 14 หรือ 15 เดือนเกา้ เป็นงานทานสลากภตั หรือเรียกว่า 
ปอยมหาทกุข ์มีดนตรีบรรเลงภายในงาน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 76 กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอบนศาลาการเปรียญ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 

10. ประเพณีตอลงัหล่า เป็นงานถวายโคมประทีปเพื่อบูชาพระอุปคุต ช่วงเดือน 10 
ตามปฏิทินจนัทรคติ นบัตัง้แต่วนัขึน้ 1 ค ่า เดือนสิบ ถึงวนัแรม 14 หรือ 15 เดือนสิบ เป็นช่วงท าบญุ
มหาทาน ในขบวนแห่มีดนตรีบรรเลงประกอบ 
 
 
 
 
 

 
 

ภาพประกอบ 77 ลเูมโบ่ โคมประทีปท่ีใชใ้นประเพณีตอลงัหลา่ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 
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ภาพประกอบ 78 กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอก าลงัท าโคมประทีป 

ที่มา : กนัตพงศ ์จองนนั. (2564) 

11. ประเพณีตัง กยอด หล่า คืองานออกพรรษา จัดในช่วงเดือน 11 ตามปฏิทิน
จันทรคติ  นับตัง้แต่วันขึน้ 1 ค ่า เดือนสิบเอ็ด ถึงวันแรม 14 หรือ 15 เดือนสิบเอ็ด ตรงกับวันออก
พรรษา หรือการท าบุญช่วงวนัออกพรรษา โดยส าหรบักลุ่มชาติพนัธุป์ะโอนัน้ถือว่าเป็นประเพณีที่
ส  าคญัและยิ่งใหญ่ประจ าปี ก่อนวนังานจะมีการจดัซงัปู๊ ด หรือ เซียง ซะย๊าง คลา้ยจองพาราของไท
ใหญ่ เป็นซุม้ที่ชาวบา้นจะน าผลไมม้าแขวนมาหอ้ยที่ซุม้นี ้โดยช่วงออกพรรษา ผลไมจ้ะออกดอก
ออกผลเยอะ จ าน ามาหอ้ย มาถวาย นอกจากนีจ้ะน ารวงขา้ว ตน้กลว้ย ตน้ออ้ย ที่เป็นสญัลกัษณ์
แห่งความอดุมสมบรูณ ์ดอกไมส้วยงามมีกลิ่นหอมมาถวายเป็นพทุธบชูา 

สว่นในช่วงเย็นก่อนวนัออกพรรษาถือเป็นการเฉลิมฉลองยินดีที่ผูเ้ฒ่าผูแ้ก่ที่ไดไ้ปบวช
ถือศีลแปดที่วดัใกลบ้า้นในช่วงพรรษานานสามเดือน เมื่อผ่านการรกัษาศีลแปดแลว้มาอยู่ที่บา้นจะ
มีลกูหลานภายในชุมชนเดินทางน าสิ่งของเขา้ไปกราบขอพรผูส้งูวัย เพื่อความเป็นมงคลและเป็น
ก าลงัใจใหล้กูหลานทัง้ในชมุชนและชุมชนใกลเ้คียง เรียกพิธีนีว้่าว่า พิธีกัน้เต๊าะโลพรา่ โดยพิธีนีใ้น
หนึ่งปีจะมี 2 ครัง้ คือช่วงเดือนเมษายนและช่วงวนัออกพรรษาของทุกปี 

ส่วนช่วงค ่าจะมีการถวายโคมประทีป หรือเรียกว่า ลูเมโบ่ เป็นการเดินขบวนดว้ย
ความเชื่อว่าการถวายโคมนี ้เพื่อการตอ้นรบัองคพ์ระสัมมาสมัพุทธเจา้ที่เสด็จลงมาจากสวรรค์ 
กิจกรรมภายในวันงานจะมีการตัง้แถวเดินขบวนแห่ของหญิงสาวกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอที่จะเดินถือ
โคมประทีปเป็นแถวยาวสวยงาม พร้อมกับการบรรเลงด้วยเครื่องดนตรีสรา้งความครึกครืน้  
นอกจากนีม้ีการฟ้อนร  าของหนุ่มสาวกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ ขบวนจะเริ่มตน้ที่ชุมชนและเดินไปที่วดั
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ใกลแ้หล่งชุมชนของตน จดัใหม้ีการเดินวนรอบศาลาจ านวน 3 รอบ จากนัน้จึงน าโคมไฟบางส่วน
ขึน้ไปถวายที่ศาลาการเปรียญวัด บางส่วนจะปักโคมไวร้อบ ๆ ก าแพงวัด จากนัน้ทุกคนจะขึน้ไป
เขา้รว่มประกอบพิธีกรรมทางศาสนา สวดมนตร์บัพรรว่มกนั จึงถือว่าเป็นการเสรจ็สิน้ตามประเพณี 

ส่วนช่วงเชา้ของวันรุ่งขึน้เป็นวันออกพรรษาจะมีการท าบุญที่วัดใกลชุ้มชม โดยจะมี
การเดินขบวนแห่ในตอนเชา้ของวนัออกพรรษาตามประเพณีที่เรียกว่า “ตงั กยอด หลา่” สรา้งความ
สนุกสนานดว้ยเสียงของเครื่องดนตรีตลอดการเดินขบวนแห่ มีการน าอาหาร ดอกไมแ้ละสิ่งของ
เครื่องไทยทาน รวมถึงเงินปัจจัยถวายเป็นพุทธบูชา มีการถวายภัตตาหารแด่พระภิกษุสงฆ์ และ
หลงัจากเสรจ็สิน้พิธีกรรมทางศาสนา กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอจะรบัประทานอาหารรว่มกนั 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 79 เซียงซะย๊าง หรือซุม้ ประเพณีตงั กยอด หลา่ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 
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ภาพประกอบ 80 กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอน าผลไมม้าแขวนในเซียงซะย๊าง 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 81 พิธีกัน้เต๊าะโลพรา่ ประเพณีตงั กยอด หลา่ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 
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ภาพประกอบ 82 กลุม่ผูส้งูอายทุี่บวชถือศีลประเพณีตงั กยอด หลา่ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 83 ลเูมโบ่ ขบวนแห่โคมประทีป ประเพณีตงั กยอด หลา่ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 
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ภาพประกอบ 84 การถวายโคมประทีปบนศาลาการเปรียญ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 85 ขบวนแห ่ประเพณีตงั กยอด หลา่ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 
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ภาพประกอบ 86 หญิงสาวเตรียมดอกไมถ้วายพระ ประเพณีตงั กยอด หลา่ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 

12. ประเพณีตะทิงหล่า งานถวายผา้กฐิน หรือปอยลซูงักนัตะทิง จดัในช่วงเดือน 12 
ตามปฏิทินจันทรคติ นบัตัง้แต่วันขึน้ 1 ค ่า เดือนสิบสอง ถึงวนัแรม 14 หรือ 15 เดือนสิบสอง ตรง
กบัวนักาลกฐิน เป็นอีกวนัที่พิเศษและเป็นวนัที่ส  าคญัของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ โดยกลุม่ชาติพนัธุป์ะ
โอจะใหส้  าคัญกับการถวายผา้กฐินดว้ยความเชื่อมั่นและศรทัธาทางพระพุทธศาสนา เชื่อว่าการ
ถวายผา้กฐินถือเป็นบุญกุศลที่ยิ่งใหญ่และเป็นการเชิดชูบ ารุงรกัษาไวซ้ึ่งพระพทุธศาสนา ภายใน
งานกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอจะจดัท าตน้กฐินอย่างใหญ่โต อนัเป็นเอกลกัษณเ์ฉพาะของกลุ่มชาติพันธุ์
ปะโอ ซึ่งบางต้นอาจต้องใช้คนแบกมากกว่าสามสิบคน บรรเลงด้วยเครื่องดนตรีสร้างความ
สนกุสนาน 
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ภาพประกอบ 87 ผูห้ญิงชาวปะโอก าลงัน าเงินเพื่อถวายวดัประเพณีตะทิงหลา่ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 88 ผูช้ายชาวปะโอก าลงัแห่เครื่องไทยทานประเพณีตะทิงหลา่ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 89 ชาวปะโอเตรียมเครื่องไทยทานในประเพณีตะทิงหลา่ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

นอกจากสิบสองประเพณีที่ส  าคัญของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอแลว้ ยังมีประเพณีที่โดด
เด่นและน่าสนใจเป็นเอกลกัษณท์ี่ส  าคญัของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ ดงันี ้

1. ปอยมงักะลาชอง หมายถึง พิธีแต่งงานของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ ในที่นีค้  าว่า “ปอย” 
ในภาษาปะโอมีความหมายตรงกบัภาษาพม่า แปลว่า งานพิธีหรืองานเฉลิมฉลอง ดงันัน้ ปอยมงั
กะลาชอง คือ พิธีแต่งงานของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ ในอดีตกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอมีการสั่งหา้มไม่ให้
ลกูหลานกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอไปแต่งงานกับชนเผ่าอ่ืนที่มิใช่กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอดว้ยกัน ดว้ยเหตุที่
กลวัว่าลกูหลานจะกลายไปเป็นชนชาติอ่ืน ไม่มีใจรกัในชนชาติของตนเอง เพราะกลุ่มชาติพนัธุป์ะ
โอมีบทเรียนที่เจ็บปวดมาแลว้จากพระราชาของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอไดไ้ปแต่งงานกบัผูห้ญิงชนชาติ
มอญ ภาษาปะโอเรียกว่า ชาวแมง แต่ในปัจจบุนัไม่ไดม้ีการสั่งหา้มเหมือนดั่งเช่นในอดีต หากหนุ่ม
สาวมีความรกัต่อกันจะใหแ้ม่สื่อหรือบางครัง้จะเป็นแม่ของฝ่ายชายมาพูดคุยกับพ่อแม่ของฝ่าย
หญิงหรือฝ่ายชายจะใหบ้ิดามารดาหรือญาติผูใ้หญ่ไปสูข่อฝ่ายหญิงที่ตนรกั อาจหมัน้หมายไวก้่อน
ก็ได ้โดยที่การหมัน้นีจ้ะเป็นเหมือนการสู่ขอไปในตัว ดังนัน้ฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งจะเปิดใจไปรบัคุยกบั
ใครอีกไม่ได ้และถา้หากมีการตกลงแต่งงานกัน บิดามารดาหรือญาติเจา้สาวจะเป็นฝ่ายเรียกค่า
สินสอดตามฐานะหรือแลว้แต่ตามที่ไดต้กลงกนั มีรายละเอียดดงันี ้
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การเตรียมงาน ดา้นฝ่ายเจา้บ่าวและเพื่อนเจา้บ่าวจะเป็นฝ่ายเตรียมสิ่งของที่ใชใ้น
การไปสู่ขอทัง้หมด ไดแ้ก่ หมกั พล ูขา้วหมกัและผลไมท้ี่ตอ้งมีคือ กลว้ยน า้วา้ 2 หวีแต่ละหวีตอ้งมี
จ านวนลูกเป็นคู่และปลาสม้ ภาษาปะโอเรียกว่า “ถะ เชีย หล่อม” หมายถึง เนือ้ปลาที่คลุกเคลา้
กบัขา้วใหม้ีความเปรีย้ว เปรียบเหมือนการเป็นหนึ่งเดียวกนั โดยมีผูใ้หญ่ในหมู่บา้นที่เราเคารพให้
ไปเป็นพยานในการขออนุญาตแต่งงานจากหัวหน้าคนหนุ่ม ซึ่งหัวหน้าคนหนุ่มจะเป็นผูแ้กะห่อ
หมักพลู ห่อใบชา ใบยาสูบ ซึ่งพิธีนีต้อ้งใหห้ัวหนา้คนหนุ่มเป็นคนแกะใหเ้ท่านัน้ จึงจะถือว่าเป็น
งานแต่งงานที่สมบรูณ ์

วนัแต่งงาน เจา้บ่าวเจา้สาวแต่งกายดว้ยชดุประจ าชาติพนัธุป์ะโอ พระสงฆจ์ะมาสวด
มนตแ์ละเจริญพระพุทธมนต ์รวมถึงใหโ้อวาทแก่คู่บ่าวสาวในการด ารงชีวิตคู่เพื่อความเป็นสิริ
มงคล แต่บางงานหากไม่สะดวกในการนิมนตพ์ระสงฆม์าท าพิธีที่บา้นที่จัดงาน ก็จะใหผู้ ้ใหญ่ใน
หมู่บา้นหรือผูใ้หญ่ในชุมชนนัน้เป็นผูป้ระกอบพิธีให ้แต่จะตอ้งน าส ารบัอาหารต่าง ๆ ไปถวายที่วดั
แทน  

เริ่มพิธีโดยเจา้บ่าวเจา้สาวจะเดินน าเขา้สู่พิธี ส่วนเพื่อนเจา้บ่าวและเพื่อนเจา้สาวจะ
เดินตามเขา้มาตามล าดับ พรอ้มดว้ยพ่อแม่ญาติผูใ้หญ่ของทั้งสองฝ่ายและแขกผู้ที่มาร่วมงาน
มงคลนีก้็จะเดินตามเขา้มาภายในงานดว้ยเช่นกัน จากนัน้เพื่อนของเจา้บ่าวและเจา้สาวที่พ่อแม่
ของตนยงัมีชีวิตอยู่นัน้ ตอ้งมีตวัแทนฝ่ายชายและฝ่ายหญิงฝ่ายละหนึ่งคนเป็นผูแ้กะห่อหมากพลู 
ขา้วหมักและห่อใบยาสูบ จากนัน้ผูใ้หญ่ฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งตอ้งรดน า้สงัขใ์หแ้ก่เจา้บ่าวและเจา้สาว 
กล่าวให้พรแก่เจ้าบ่าวเจ้าสาวว่าต้องมีความซื่อสัตย์ต่อกันและกัน จากนั้นให้ทั้งเจ้าบ่าวและ
เจา้สาวผลดักนัปอ้นขา้วและเจา้บ่าวเจา้สาวท าความเคารพต่อพ่อแม่ทัง้สองฝ่าย โดยพ่อแม่ทัง้สอง
ฝ่ายจะกล่าวอวยพรพรอ้มดว้ยการผูกขอ้มือเจา้บ่าวเจา้สาวดว้ยดา้ยสีขาว เรียกว่า “ล ูซะ หย่าย” 
และรดน า้สงัข ์ โดยทางผูใ้หญ่หรือพ่อแม่ของทัง้สองจะเอาดา้ยสีขาวหรือสายสิญจนม์งคลผูกมัด
โยงคู่บ่าวสาวแลว้ประกาศว่าเธอทัง้สองเป็นสามีภรรยากันอย่างถูกตอ้งสมบูรณ ์จากนัน้แขกผูม้ี
เกียรติที่มาร่วมงานจึงเขา้มาอวยพรใหก้ับทัง้สองเพื่อความเป็นสิริมงคลและผูกขอ้ไมข้อ้มือใหแ้ก่
เจา้บ่าวเจา้สาว พรอ้มมอบของขวญัใหก้บัทัง้สองและในส่วนของขัน้ตอนสดุทา้ย หลงัจากเสรจ็พิธี
งานแต่งงานแลว้กลบัเขา้บา้น จะตอ้งผ่านด่านเขา้หอ้งหอ โดยคนหนุ่มสาวในเครือญาติหรือเพื่อน
สนิทจะขวางทางเพื่อเรียกค่าผ่านทางเขา้หอ้งหอ แลว้แต่ว่าจะเรียกเท่าใดก็ได ้เพื่อความสนกุสนาน
เฮฮาเป็นอันเสร็จพิธีการ นอกจากนีบ้างคู่หลงัจัดงานมงคลสมรสผ่านไปสองหรือสามวันแลว้จะ
เดินทางไปกลบัไปขอบคณุพ่อแม่หรือผูใ้หญ่ของทัง้สองฝ่ายและผูใ้หญ่ในชุมชนอีกครัง้หนึ่ง ซึ่งจะ
ถือว่าเป็นพิธีแต่งงานที่ถกูตอ้งอย่างสมบรูณ ์



  
 

131 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 90 ปอยมงักะลาชอง หรือพิธีแต่งงาน 

ที่มา : กนัตพงศ ์จองนนั. (2564) 

2. ปอยเซีย๊งลอง หรือ ปอยซย๊างลอง เป็นประเพณีพิธีกรรมการบวชเณรที่ส  าคญัของ
กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ ช่วงเดือนมีนาคมจนถึงเดือนพฤษภาคม สว่นมากเป็นช่วงปิดเทอมภาคฤดรูอ้น
และขึน้อยู่กบัความพรอ้มของคนแต่ละชมุชน หากครอบครวัใดมีบุตรชายอายุตัง้แต่ 8-9 ปี จะตอ้ง
ใหบ้วชเณรทุกคน กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอมีความเชื่อว่า “เซีย๊ง ลอง หรือ ซย๊าง ลอง” หรือการบวชเณร
จะไดร้บัผลบุญอันยิ่งใหญ่ต่อจากบิดามารดา ซึ่งประเพณีนีจ้ะนิยมจัดเป็นหมู่คณะภายในพืน้ที่
ชมุชนและชมุชนบรเิวณใกลเ้คียงจะมาร่วมงานบญุ รว่มแรงรว่มใจกนัอย่างสามคัคี โดยประเพณีนี ้
ไม่ไดม้ีประจ าทุกปีเหมือนกับประเพณีอ่ืน ๆ บางปีอาจจะไม่มี ทัง้นีข้ึน้อยู่กบัเด็กและช่วงอายุของ
เด็กในแต่ละชุมชน กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอในชุมชนใกลเ้คียงสามารถน าบุตรหลานของตนมาบวช
ร่วมกันได้ ช่วงระยะเวลาในการบวชเณรนั้น ในอดีตจะนิยมบวชเณรแล้วศึกษาธรรมจนเป็น
พระภิกษุก็มีอยู่มาก แต่ในปัจจบุนัส่วนใหญ่นิยมบวชประมาณ 7-15 วนั ซึ่งภายในงานพิธีจะมีการ
จดัขบวนแห่เครื่องไทยธรรม ฟ้อนร  าและเครื่องดนตรบีรรเลงประกอบขบวนแห่ 
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ภาพประกอบ 91 ผูอ้าวโุสชาวปะโอช่วยกนัแต่งกายใหก้บัผูท้ี่จะบวชเณร 

ที่มา : แม่ฮ่องสอน ครีเอทีฟ. (2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 92 ขบวนแหป่ระเพณีปอยเซีย๊งลอง 

ที่มา : แม่ฮ่องสอน ครีเอทีฟ. (2564) 
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ภาพประกอบ 93 การแต่งกายของเณร ประเพณีปอยเซีย๊งลอง 

ที่มา : แม่ฮ่องสอน ครีเอทีฟ. (2564) 

กิ๊วลาย ค าว่า “กิ๊ว” แปลว่า ร  า หรือการร่ายร  า ส่วนค าว่า “ลาย” แปลว่า ท่าทาง 
ท่วงท านอง จงัหวะ ดงันัน้ กิ๊วลาย เป็นการรา่ยร  าแบบมีจงัหวะ ท่าทาง ท่วงท่า การแสดงศิลปะการ
ต่อสูห้รือการป้องกนัตวั โดยกิ๊วลายจะแสดงท่าทางประกอบตามจงัหวะของเครื่องดนตรี เช่น โถ่ง 
เม่ ชวา (กลองกน้ยาว) ม่อง (ฆอ้ง) แช๊ (ฉาบ) ชิ๊ง (ฉ่ิง) ในอดีตกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอใชด้าบในการ
ต่อสูแ้ละป้องกนัตวั แต่ในปัจจุบนัไม่มีการสูร้บแลว้ จึงน ากิ๊วลายมาเป็นการแสดงในงานประเพณี
หรือวนัส าคญัต่าง ๆ ทัง้นีเ้ป็นการแสดงที่สรา้งความบนัเทิงและความตื่นเตน้ใหก้บัผูไ้ดร้ับชม 
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ภาพประกอบ 94 ก๊ิวลาย หรือการร  าดาบของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 

ที่มา : Chaingrai Ethnic Network เครือข่ายชาติพนัธุเ์มืองเชียงราย. (2564) 

จากการศึกษาพบว่าการสอนหรือสืบทอดการโชว์กิ๊วลายที่เป็นการร่ายร  าประกอบ
จังหวะดนตรีมีทัง้แบบจังหวะเร็วและจังหวะชา้ วันที่ท าการฝึกสอนตอ้งมีการดูวันเวลาตามหลัก
โหราศาสตรฤ์กษง์านยามดี ในอดีตสอนในที่ที่ห่างไกลผูค้น เพราะครูบางคนไม่อยากใหเ้กิดการลกั
จ าน าไปฝึกเอง เพื่อความปลอดภัยตอ้งผ่านการฝึกฝนจากครูบาอาจารยเ์ท่านัน้ ซึ่งท าใหเ้กิดค า
วิพากษ์วิจารณว์่าวิชาการต่อสู้หรือกิ๊วลายอาจสูญหายไปได ้ในอดีตนิยมใหผู้ช้ายเรียนมากกว่า
ผูห้ญิง เพราะผูช้ายมีร่างกายแข็งแรงและจ ากัดไม่ใหผู้ห้ญิงเขา้ไปในพืน้ที่ที่มีการเรียนการต่อสู ้
ภายหลงัมีการสอนการร  าดาบใหก้บัผูห้ญิงมากขึน้เพื่อใชป้้องกนัตวั ปัจจุบนัชุมชนปะโอในจงัหวดั
แม่ฮ่องสอน มีผูท้ี่สามารถแสดงกิ๊วลายไดจ้ านวนนอ้ย 
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ภาพประกอบ 95 ผูห้ญิงชาวปะโอก าลงัแสดงการร  าดาบ 

ที่มา : Pa’O Ethnic Nations – PEN. (2564) 

4.1.3.10 พิธีกรรม ความเชื่อ และค่านิยมต่าง ๆ 
กลุ่มชาติพนัธุ์ปะโอมีพิธีกรรม ความเชื่อและค่านิยมที่เก่ียวกับการเคารพบูชาบรรพ

บรุุษและสิ่งศกัดิส์ิทธิ์ต่าง ๆ มีรายละเอียดดงันี ้
พิธีกรรมของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอมีดงันี ้
1. พิธีกรรมที่เก่ียวกบัการเพาะปลกู หรือการเก็บเก่ียวผลิตผลทางการเกษตรที่ตอ้งมี

อาหารพรอ้มเหลา้ขาว ท าเป็นกระทงใบตองเพื่อบอกกลา่วเจา้ที่เจา้ทางใหด้แูล ใหผ้ลผลิตที่เลีย้งดู
ครอบครวัของตนได ้ถือเป็นพิธีส  าคญัของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอที่ท ามาตัง้แต่บรรพบรุุษจนถึงปัจจุบนั 
เป็นพิธีช่วงเดือนมกราคม ขึน้ 3 ค ่า เดือน 1 คือ พิธีเลีย้งเจา้ที่เจา้ป่าเจา้เขา บา้นหนึ่งบา้นจะตอ้งมี
การเตรียมเหลา้ 1 ขวด ไก่ 1 ตวั ขา้ว 1 จาน น า้พริก 1 ถว้ย น า้ 1 ขวด น าไปเซ่นไหวเ้จา้ป่าเจา้เขา
ในป่า พิธีกรรมนีจ้ะไปได้เฉพาะผู้ชาย ห้ามผู้หญิงไปเด็ดขาด ถือเป็นพิธีศักดิ์สิทธิ์ ผู ้ชายที่ท า
เกษตรกรรมตอ้งเขา้ร่วมทุกปี ปีละ 1 ครัง้ เพื่อขอขมาเจา้ป่าเจา้เขาที่เราตอ้งเขา้ไปพึ่งพาอาศัย 
เลีย้งดตูนเองและครอบครวั ซึ่งในพิธีกรรมนีจ้ะไม่มีดนตรีบรรเลง 

2. พิธี “หม่อ ตะ เรี่ย (รย่า)” เป็นพิธีกรรมเก่ียวกับการป้องกันเภทภัยภยันตรายที่จะ
เขา้มาในชุมชน เช่น ป้องกนัศตัรูหรือภยัสงคราม โดยในพิธีกรรมผูท้  าพิธีจะน าลูกเจี๊ยบหรือลูกไก่
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ตัวเล็กฝังลงดินทัง้ที่ยังมีชีวิตอยู่ในทิศทางที่คาดว่าทหารหรือศัตรูจะเขา้มา ผูท้  าพิธีนัน้จะเปลือย
กายไม่ใสเ่สือ้ผา้ ท าพิธีเพียงคนเดียวและท าในเวลากลางคืนเท่านัน้ ขณะท าพิธีผูท้  าพิธีจะมีอาการ
คลา้ย ๆ การเขา้ทรงที่แสดงท่าทางคลา้ย ๆ ท่าทางของเสือ ในปัจจบุนัพิธีกรรมเช่นนีแ้ทบจะไม่มีให้
พบเห็นแลว้ 

3. พิธี “วัน ปา รีก” พิธีกรรมเพื่อปัดเป่าสิ่งไม่ดีขับไล่สิ่งที่ไม่ดี ไม่เป็นมงคลออกจาก
ชุมชน และช่วยดแูลคุม้ครองผูค้นในชุมชนใหร้อดพน้จากภยัอนัตราย เพื่อใหชุ้มชนมีแต่ความสงบ
ร่มเย็นผูค้นสามัคคีรักใคร่กันเป็นน า้หนึ่งใจเดียวกัน เป็นพิธีกรรมที่มีพระสงฆเ์ขา้มาเก่ียวข้อง 
พระสงฆส์วดพระปรติร มีสายสิญจนล์อ้มรอบไปบา้นทุกหลงัคาเรือนในชมุชนนัน้ ๆ โดยจะท าพิธีปี
ละครัง้ และขณะมีการท าพิธีสวดพระปริตรนั้น หา้มบุคคลภายในหรือภายนอกเขา้ออกชุมชน
เด็ดขาด จนกว่าพิธีสวดพระปริตรนัน้เสร็จสิน้ ในวันเวลาที่มีการท าพิธีชาวบา้นจะน าสิ่งของหรือ
อุปกรณ์ในครัวเรือน เครื่องใช้ในการท างานเกษตรกรรม เช่น มีด จอบ เสียม น ามาพันด้วย
สายสิญจนเ์พื่อความเป็นสิรมิงคล ขณะท าพิธีพระสงฆส์วดมนตก์ล่าวค าอาราธนาเป็นภาษาปะโอ 
สิ่งของที่จะตอ้งใชใ้นพิธี ไดแ้ก่ ตอ้งสรา้งหอเพื่อสวดพระปริตรหรือซุม้พิธีขึน้มาโดยเฉพาะ ดอกไม้
ธูปเทียน สายสิญจน ์ทรายหรือกรวด ลา้งน า้ใหส้ะอาด น ามาเขา้พิธีปลุกเสก เมื่อเสร็จพิธีจะน า
กรวดหรือทรายหว่านภายในบา้นและหว่านออกไปนอกบา้นของตน เชื่อว่าเป็นการขบัไล่สิ่งชั่วรา้ย
ทัง้หลายในบา้นและในชมุชน 

4. พิธีไหวค้รู ทุกพิธีมีการไหวค้รู เช่น การขบัรอ้ง งานการแสดง การสอนร่ายร  า การ
สอนศิลปะการแสดงการป้องกนัตวั โดยตอ้งเตรียมสิ่งเหล่านี ้ไดแ้ก่ ดอกไม ้ธูป เทียน หมากพล ูใบ
พล ูยาเสน้ ใชบุ้หรี่ที่ท าจากใบตอง กลว้ยน า้วา้และดอกไม ้ดอกไมท้ าเป็นกรวยขนาดใหญ่ จ านวน 
3 กรวย แต่ละกรวยมีดอกไม ้9 ดอก มีขา้วสารเป็นตัวรอง มีมะพรา้วที่ตอ้งตัดส่วนหนวดที่ยาวไว ้
เพราะส่วนหวัที่ยาวหมายถึง ความสมบูรณ ์ส่วนน า้มะพรา้ว หมายถึง ความบริสทุธิ์ ในการท าพิธี
ตอ้งมีมะพรา้วทกุครัง้ไม่ว่าจะพิธีอะไร เพราะมะพรา้วแทนความบรสิทุธิ์ น า้ท่ีบรสิทุธิ์ น า้ท่ีไม่มีอะไร
ปนเป้ือน ในพานไหวค้รูใส่เงินจ านวนเท่าไรก็ได้ถือเป็นเงินค่าครูและหากขึน้รอ้งเพลงบนเวที ตอ้ง
ยกครูเช่นกัน โดยถา้ใครเป็นผูดู้แลวงหรือดูแลเวที เครื่องเสียง นิยมใหผู้น้ัน้เป็นหัวหนา้หรือใหร้บั
เป็นครูและตอ้งเป็นผูด้แูลทุกอย่างตัง้แต่ตน้จนจบงาน เมื่อจบจากพิธีหรือว่าการแสดงบนเวทีตอ้ง
มาบอกลาไหวค้รู โดยครูจะมอบขนัครูยกคืนให ้สว่นเงินที่อยู่ในนัน้มอบใหค้รู พิธีไหวค้รูนีก้ลุ่มชาติ
พันธุ์ปะโอเชื่อว่าเป็นพิธีที่ส  าคัญ หากไม่มีพิธีไหวค้รูเชื่อว่าท าใหง้านติดขัด ไม่ส  าเร็จ ส่วนนักรอ้ง
หากไม่ไดไ้หว้ครูมาก่อน เชื่อว่าท าใหร้อ้งไม่ดี ไม่ราบรื่น เพราะการขับรอ้งเพลงพืน้บ้านต้องมี
ปฏิภาณไหวพรบิอย่างสงู 
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ความเชื่อและค่านิยมของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอมีดงันี ้
1. ความเชื่อของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอที่เก่ียวกับพระพุทธเจา้ ค าว่า ลู โล บย๊ามมา 

(พรามห)์ พะรา ความหมายของค าว่า “ล”ู แปลว่า สิ่งที่มองไม่เห็น สิ่งที่ล่องลอยไปมา ค าว่า “โล” 
แปลว่า คน ในที่นีห้มายถึง คนที่มีชีวิต มีความส านึกที่ดี ค าว่า “บย๊าม มา” หรือ “เบียม มา” 
หมายถึง พระพรหม ที่บรรลุพระโสดาบัน ส่วนค าว่า “พะ รา” หรือ “พา รา” คือ พระ หมายถึง 
พระพทุธเจา้ ที่กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอมีความเชื่อว่าพระพทุธเจา้เป็นที่สงูที่สดุ มงคลที่สดุ 

2. ความเชื่อที่เก่ียวกับศาลเจา้หรือศาลเจา้เมืองประจ าหมู่บา้นหรือชุมชน กลุ่มชาติ
พันธุ์ปะโอเรียกว่า “ศาสนา” โดยพืน้ที่หรือบริเวณใกลศ้าลนั้น ถือเป็นพืน้ที่ส่วนกลางเป็นพืน้ที่
สาธารณะหรือพืน้ที่ของศาลเจา้ “ศาสนา” ในที่นีจ้ะหา้มไม่ใหผู้ใ้ดเขา้ถือครอง ดงันัน้พืน้ที่บริเวณนี ้
จึงเป็นป่าที่รม่รื่นมีความสมบรูณ ์

3. ความเชื่อที่เก่ียวกบัการสรา้งบา้น โดยกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอมีความเชื่อเก่ียวกบัการ
ดฤูกษ์ยามและดวงชะตาของเจา้บา้นว่าปีนัน้ มีเดือนสมพงศก์นัหรือไม่ หากดแูลว้พบว่าฤกษ์ปีกบั
เดือนมีความสมพงษ์กนัแลว้ ตอ้งดตู่อไปว่าวนัเวลามงคลที่ขุดหลมุลงเสาเอกควรเป็นวนัอะไร และ
เมื่อไดฤ้กษ์ยามงามดีแลว้เจา้ของบา้นบอกกล่าวใหส้มาชิกในชุมชนรบัทราบว่ามีการสรา้งบา้นใน
วนัดงักลา่ว โดยมีรายละเอียดดงันี ้

3.1 เสาเอก บนยอดสุดของเสาเอกผูกดว้ยผา้สีขาวบริสุทธิ์ ล  าดับต่อมาผูกดว้ย
ผา้สีแดงและผูกต่อลงมาดว้ยยอดไมม้งคลอย่างนอ้ยสุด 5 ชนิด ไดแ้ก่ 1. ตะ เผร่ เจ๊าะ หรือยอด
อ่อนของตน้หวา้ 2. ออง เจ๊าะ 3. ไมก้งั 4. หญา้แพรก 5. ใบฝรั่ง 

3.2 หลุมเสาเอก มีการน าเงิน ทอง และหินรตันชาติหรือเพชรพลอยใส่เขา้ไปใน
หลุมเสาเอก มีความหมายเปรียบเทียบว่าบา้นหลงันัน้สรา้งอยู่บนบ่อเงินบ่อทองบ่อเพชรพลอย 
เพื่อใหเ้จา้ของบา้นมีชีวิตที่สขุสบาย มีความรม่เย็น เป็นที่ยอมรบั เป็นคนที่มีเกียรติและร  ่ารวย 

3.3 การยกเสาเอก ผูท้ี่ท  าพิธีไดน้ั้นตอ้งเป็นคนที่ถือศีลภาวนา เป็นที่นับถือใน
ชมุชนเป็นผูท้  าหนา้ที่ผกูไมม้งคลและเครื่องมงคลบนเสาเอก แลว้จึงท าการยกเสาลงหลมุต่อไป 

3.4 จ านวนเสาที่สรา้งบา้น ตอ้งเป็นจ านวนค่ีเท่านัน้ 
3.5 คติการสรา้งบา้นของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ บา้นตอ้งมีดา้นหนา้ไดแ้ค่ 2 ทิศทาง 

คือ ทิศเหนือหรือทิศใต้เท่านั้น โดยเฉพาะห้องนอนต้องให้ผู ้อยู่อาศัยนอนหันศีรษะไปทางทิศ
ตะวนัออกเท่านัน้และมีความเชื่อว่าทิศตะวนัตกเป็นทิศของคนตาย 

3.6 การท าบนัไดบา้น ขัน้บนัไดเป็นจ านวนเลขคี่ ตัง้แต่ 3-9 ขัน้ 
3.7 จ านวนช่องหนา้ต่างตอ้งเป็นจ านวนเลขค่ี 
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3.8 ประตทูางดา้นหนา้กบัช่องประตทูางดา้นหลงัของบา้นตอ้งไม่ตรงกนั ตอ้งวาง
ต าแหน่งใหเ้ยือ้งสลบักนั 

3.9 บา้นของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอทุกหลังคาเรือนตอ้งมีการสรา้งพารากยองหิง้
พระไวใ้นหอ้งโถง ถ้าบา้นมีหลายชั้นตอ้งสรา้งหิง้พระไวช้ัน้บนสุดและบา้นที่มีสองชั้นตอ้งมีการ
สรา้งช่องประตูที่สองไวส้  าหรบักรณีพระสงฆม์าที่บา้น เพื่อพระสงฆไ์ม่ตอ้งเขา้ไปใชป้ระตรู่วมกับ
ผูอ่ื้น 

4. ความเชื่อเก่ียวกบังานศพและการจดังานศพ 
4.1 เมื่อมีญาติเสียชีวิต กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอนิยมเก็บศพไวท้ี่บา้นเพื่อท าพิธีกรรม

ทางศาสนา โดยเก็บศพไวไ้ม่เกินสามวัน เพื่อใหล้กูหลานที่อยู่ไกลสามารถมีเวลาเดินทางกลับมา
รว่มงานศพที่บา้นไดท้นั ในอดีตกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอจดัการศพโดยวิธีการฝัง แต่ในปัจจบุนัเริ่มมีการ
เผาศพมากขึน้ 

4.2 กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอไม่นิยมฝังศพในวันอาทิตย์และต้องไม่ตรงกับวัน
ประจ าวนัเกิดของผูเ้สียชีวิต เช่น ผูเ้สียชีวิตเกิดวันเสาร ์ตอ้งไม่ท าพิธีฝังในวันเสารแ์ละวันอาทิตย์
เด็ดขาด 

4.3 หลังเสร็จพิธี เจา้ภาพเตรียมน า้สม้ป่อยใหก้ับผูท้ี่มาร่วมงานศพ เพื่อใชน้ า้
สม้ป่อยลา้งมือลา้งเทา้ ปัดเป่าสิ่งไม่ดีออกไปจากร่างกายและผูม้าร่วมงานตอ้งไม่หนัหลงักลับไป
มองยงัสถานพิธีที่ศพนัน้อยู่เด็ดขาด 

4.4 หลงัจากเสร็จพิธีฝังศพ ญาติของผูเ้สียชีวิตตอ้งน าดอกไมห้นึ่งดอกที่ส่งศพ
นัน้กลบัมาที่บา้นและจดัอาหาร น า้ ผลไม ้พรอ้มจดุธูปเทียนใหผู้เ้สียชีวิตทกุ ๆ วนัจนครบ 7 วนั 

4.5 กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอไม่มีการเก็บสว่นหน่ึงส่วนใดของผูเ้สียชีวิตเอาไว ้แต่มีการ
ท าบญุอทุิศบญุกศุลไปใหผู้ต้าย ภาษาปะโอเรียกว่า “แรน ซอม” 

4.6 ในอดีตหากบา้นใดมีญาติพี่นอ้งเสียชีวิต เพื่อนบา้นใกลเ้คียงหรือญาติ ๆ มา
นอนเป็นเพื่อนในระยะแรก เพื่อเป็นการปลอบใจไม่ใหเ้หงาหรือรูส้กึถกูทอดทิง้เดียวดาย 

5. ความเชื่อเก่ียวกบัการบวชเณร หากครอบครวัใดที่มีบุตรชาย พ่อแม่ตอ้งใหลู้กได้
เขา้สู่พระพุทธศาสนา อย่างนอ้ยที่สุดคือการบวชเณร เป็นสิ่งที่ลูกผูช้ายของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ
ยึดถือและปฏิบติั ซึ่งกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอเรียกการบวชเณรว่า “ปอย เซียง ลอง” โดยมีความเชื่อว่า
พ่อแม่บุพการีของเณรได้บุญที่ยิ่งใหญ่ เมื่อลูกชายได้ห่มผ้าเหลืองและได้เป็นลูกศิษย์ของ
พระพุทธเจา้อย่างแทจ้ริง ส่วนหญิงสาวกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอที่อยู่ในช่วงวัยรุ่นนิยมบวชเป็นแม่ชี 
กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอเชื่อว่าการบชูาพระพทุธเจา้ถือเป็นมงคลอนัสงูสดุแก่ชีวิต 
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6. กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอไม่นิยมตดัผมและตดัเล็บของตนในวนัเกิดของตวัเองและไม่ตดั
ในวนัพระ เช่น หากเกิดวนัจนัทรไ์ม่ตดัผมตดัเล็บในวนัจนัทร ์ถึงแมว้่าจะไม่ตรงกบัเดือนเกิดก็ตาม 

7. การเดินทางตอ้งดูทิศทางที่ไป เช่น คนเกิดวันจันทรต์อ้งดูว่าในวันนัน้ เราไม่ควร
เดินทางไปทิศไหน หากวนันัน้เป็นวนัพฤหสับดี คนที่เกิดวนัจนัทรจ์ะไม่เดินทางไปทางทิศใต ้เพราะ
มีความเชื่อว่าท าใหเ้กิดเรื่องไม่ดีแก่ตนเอง 

8. การตอ้งเลือกวันและสีในการประกอบกิจกรรมต่าง ๆ เช่น หากซือ้รถยนต์ต้องดู
วนัที่ดีดว้ยว่าควรซือ้วนัไหน ควรใชส้ีอะไร 

9. เนือ้ววั กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอไม่น าเนือ้ววัมารบัประทาน ความเชื่อว่าววัเป็นสตัวใ์หญ่ 
เป็นสัตวท์ี่กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอไวใ้ช้แรงงาน ช่วยเหลือในดา้นเกษตรกรรม วัวจึงเป็นส่วนหนึ่งที่
ส  าคญัของแรงงาน 

10. กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอมีค่านิยมว่าต้องมีการท าบุญบ้านของตนปีละหนึ่งครั้ง 
เรียกว่า พิธี “วนั ปา รีก” เป็นพิธีกรรมเพื่อปัดเป่าสิ่งไม่ดีออกจากบา้นและชมุชน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ภาพประกอบ 96 การท าอาหารในวนัส าคญัทางประเพณี 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2562) 
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4.2 ศึกษาและวิเคราะหด์นตรีของกลุ่มชาติพันธุป์ะโอในประเทศไทย ตามแนวทางของ
ศาสตรม์านุษยดุริยางควิทยา 

เป็นการศึกษาวิเคราะหใ์นเชิงดรุิยางคศิลป์ โดยอาศยัแนวทางการศึกษาของศาสตรด์า้น
มานุษยดรุิยางควิทยา (Ethnomusicology) เป็นหลกั ทัง้นีผู้ว้ิจยัไดก้ าหนดขอบเขตของการศึกษา
และวิเคราะหด์นตรี โดยจ าแนกเป็นองคค์วามรูท้างดนตรีที่ส  าคัญ 2 ดา้น ไดแ้ก่ เครื่องดนตรีและ
บทเพลง ดงันี ้

4.2.1 เครื่องดนตรี 
เครื่องดนตรีที่ปรากฏในวัฒนธรรมดนตรีของกลุ่มชาติพันธุ์ ปะโอในประเทศไทย 

ประกอบดว้ยเครื่องดนตรี 6 ชนิด ไดแ้ก่ คะหย่า, โถ่ง เม่ ชว่า, ม่อง, แช๊, ชิง๊, และหย่าก๊าง 
4.2.1.1 เครื่องดนตรีคะหย่า 

(1) การเรียกชื่อ (Designation)  
คะหย่า หรือ ขะหย่า เป็นภาษาปะโอที่กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอใชเ้รียกชื่อเครื่องดนตรี 

ส  าหรับชาวตะวันตกเรียกชื่อของเครื่องดนตรีในลักษณะแบบเดียวกันนี ้ว่า คอนเซอร์ติน่า 
(Concertina) 

(2) ที่มา (Origin)  
เครื่องดนตรีคะหย่าที่พบในกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ ไดร้บัอิทธิพลมาจากเครื่องดนตรี

คอนเซอรติ์น่า (Concertina) ซึ่งเป็นเครื่องดนตรีประเภทหีบเพลงชักในวัฒนธรรมตะวันตก 
สนันิษฐานว่าเครื่องดนตรีไดเ้ขา้สู่ประเทศพม่าในช่วงเวลาที่อยู่ภายใตก้ารปกครองขององักฤษ แต่
ไม่สามารถระบุไดว้่าเครื่องดนตรีเขา้สู่พม่าอย่างแน่ชัดในปี พ.ศ. ใด และบุคคลใดหรือกลุ่มบุคคล
ใดเป็นผูน้  าเขา้มา รวมถึงไม่สามารถสืบทราบไดว้่าเครื่องดนตรีไดเ้ข้ามาสู่กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ
อย่างไรเช่นกนั 

(3) ลกัษณะทางกายภาพ (Organological identification) 
คะหย่ามีรูปทรงหกเหลี่ยมดา้นเท่า ทุกดา้นมีความกวา้งเท่ากนัประมาณ 3.8 นิว้ 

ความยาวตอนที่ไม่ไดด้ึงหีบเพลงมีความยาวประมาณ 5.9 นิว้ ความยาวตอนที่ไดด้ึงยืดหีบเพลงมี
ความยาวประมาณ 17 นิว้ วางแนวตัง้โดยน าปุ่ มไวด้า้นบนจะมีความสงู 6 นิว้ วางแนวนอนราบกบั
พื ้นให้ปุ่ มอยู่ด้านซ้ายมือและด้านขวามือของผู้บรรเลงจะมีความสูงจากพื ้นถึงเครื่องดนตรี
ประมาณ 7 นิว้  

นอกจากนีพ้บว่าเครื่องดนตรีมีรูส  าหรบัระบายลมดา้นขา้งจ านวน 24 รู แบ่งเป็น
ดา้นละ 12 รูเท่ากนั และมีปุ่ มกดปรบัเปลี่ยนระดบัเสียงรวมจ านวน 20 ปุ่ ม แบ่งเป็นดา้นละ 10 ปุ่ ม
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เท่า ๆ กัน และเครื่องดนตรีดา้นขวามือของผูบ้รรเลงมีปุ่ มกดพิเศษ 1 ปุ่ ม ต าแหน่งดา้นล่างของ
ปุ่ มกดปรบัเปลี่ยนระดบัเสียง เพื่อส าหรบัระบายลมใหล้มเขา้ออกไดร้วมเรว็ขึน้ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 97 ภาพวาดคะหย่าดา้นขา้งของผูบ้รรเลง 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564 
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ภาพประกอบ 98 คะหย่าไม่ไดด้งึหีบเพลงมีความยาวประมาณ 5.9 นิว้ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 99 คะหย่าดงึยืดหีบเพลงมีความยาวประมาณ 17 นิว้ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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(4) การจ าแนกประเภท (Category) 
คะหย่า (Kaya) เป็นเครื่องดนตรีที่จดัอยู่ในตระกูลที่เสียงเกิดจากการสั่นสะเทือน

ของอากาศ (Aerophones) ประเภทลิน้อิสระ (Free reed) มีลกัษณะเครื่องดนตรีประเภทหีบเพลง
ชกั จดัอยู่ในกลุม่เดียวกบัเครื่องดนตรีแอคคอรเ์ดียน (Accordion) และฮารโ์มนิกา (Harmonica) ที่
ถกูดดัแปลงมาจากออรแ์กน 

(5) โครงสรา้งและสว่นประกอบ (Structure and Components) 
เครื่องดนตรีคะหย่ามีโครงสรา้งเป็นวสัดทุี่ท าจากไมเ้นือ้แข็ง โครงสรา้งของเครื่อง

ดนตรีจึงมีความคงทน (Permanent) และแข็งแรง ส าหรบัส่วนประกอบอ่ืน ๆ ไดแ้ก่ ปุ่ มกดระดับ
เสียงท าจากพลาสติก มีที่คล้องสวมสอดมือทั้งด้านซ้ายและขวาท าจากหนังสังเคราะห์ ส่วน
กะเพาะยืดหดเก็บลมท ามาจากหนงัเทียม มีช่องรูอากาศระบายลมและเสียง ตกแต่งความสวยงาม
ตามขอบมมุดว้ยแผ่นโลหะสีทองและแผ่นสติกเกอร ์สว่นของตวัไมเ้คลือบดว้ยน า้ยาใหเ้งาและเพื่อ
ความทนทาน 

(6) ระบบเสียง (Tuning system) 
 ระบบเสียงเครื่องดนตรีคะหย่ามีบนัไดเสียง 7 เสียง (Diatonic scale) ซึ่งสามารถ

บรรเลงได ้2 บนัไดเสียง ไดแ้ก่ Bb major scale และ F major scale ปุ่ มกดแถวบนของดา้นขวามือ

และด้านซ้ายมือเป็นบันไดเสียง Bb major scale ส่วนปุ่ มกดแถวล่างของด้านขวามือและด้าน

ซา้ยมือเป็นบนัไดเสียง F major scale 
ดา้นขวามือของเครื่องดนตรีคะหย่าทัง้ 2 แถว รวม 10 ปุ่ มมีระดบัเสียงไดแ้ก่ โนต้  

F C C E F G A Bb C D ตามภาพประกอบที่ 100 และสามารถแสดงต าแหน่งเสียงเป็นโนต้ดนตรี

สากลบนบรรทดั 5 เสน้ ตามตวัอย่างที่ 1 
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ภาพประกอบ 100 ระดบัเสียงบนปุ่ มกดดา้นขวามือของคะหย่า 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

ตวัอย่างที่ 1 ระดบัเสียงบนปุ่ มกดดา้นขวามือบนบรรทดั 5 เสน้ 
 
 
 
 

 

 
ด้านซ้ายมือของเครื่องดนตรีคะหย่าทั้งหมด 2 แถว รวม 10 ปุ่ ม มีระดับเสียง 

ไดแ้ก่ โนต้ Bb F F A Bb C D Eb F G ตามภาพประกอบที่ 101 และสามารถแสดงต าแหน่งเสียง

เป็นโนต้ดนตรีสากลบนบรรทดั 5 เสน้ ตามตวัอย่างที่ 2 

    F           C             C          E            F          G             A         Bb         C           D   
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ภาพประกอบ 101 ระดบัเสียงบนปุ่ มกดดา้นซา้ยมือของคะหย่า 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

ตวัอย่างที่ 2 ระดบัเสียงบนปุ่ มกดดา้นซา้ยบนบรรทดั 5 เสน้ 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

        Bb          F           F           A         Bb         C          D         Eb          F          G 
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ตวัอย่างที่ 3 บนัไดเสียง Bb major scale 
 
 
 

 

 
ตวัอย่างที่ 4 บนัไดเสียง F major scale 

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

    Bb             C              D               Eb              F               G               A              Bb 

         F              G               A              Bb            C               D              E              F            
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ตาราง 6 แสดงผลเปรียบเทียบการวดัความถ่ี (Hertz) ของเสียงคะหย่า 

 
 

ระดับเสียง 

ดนตรีตะวันตก 
ความถ่ีมาตรฐาน 
(Fundamental 

Hertz) 

ระดับเสียงคะหย่า ความแตกต่าง
ระหว่างความถ่ี
มาตรฐานกับ
ความถ่ีทีว่ัดได้ 

ต าแหน่ง ความถ่ีทีว่ัด
ได้ ด้านซ้าย 

 
ด้านขวา 

Bb2 = A#2 116.5 1  116.5  
B2 123.5    
C3 130.8    

C#3 = Db3 138.6    
        D3 146.8    
D#3 = Eb3  155.6  1 155.6 

E3 164.8    
F3 174.6 2  174.6 

F#3 = Gb3 185.0    
G3 196.0    

G#3 = Ab3 207.7    
A3 220.0 3  220.0 

A#3 = Bb3 233.1 4  233.1 
B3 246.9    
C4 261.6 5 2 261.6 

C#4 = Db4 277.2    
D4 293.7 6  293.7 

D#4 = Eb4 311.1 7  311.1 
E4 329.6  3 329.6 
F4 349.2 8 4 349.2 

F#4 = Gb4 370.0    
G4 392.0 9 5 392.0 
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ตาราง 6 (ต่อ) 
 
ระดับเสียง ดนตรีตะวันตก 

ความถ่ีมาตรฐาน 
(Fundamental 

Hertz) 

ระดับเสียงคะหย่า ความแตกต่าง
ระหว่างความถ่ี
มาตรฐานกับ
ความถ่ีทีว่ัดได้ 

ต าแหน่ง ความถ่ีทีว่ัด
ได้ ด้านซ้าย ด้านขวา 

G#4 = Ab4 415.3     
A4 440.0  6 440.0 

A#4 =Bb4 466.2  7 466.2 
B4 493.9    
C5 523.3  8 523.3 

C#5 = Db5 554.4    
D5 587.3  9 587.3 

D#5 = Eb5 622.3    
E5 659.3    
F5 698.5    

F#5 = Gb5 740.0    
G5 784.0    

G#5 = Ab5 830.6    
A5 880.0    

A#5 =Bb5 932.3    
B5 987.8    
C6 1046.5    

 
 จากตารางแสดงผลการวัดความถ่ีของเสียงคะหย่าทั่วไป แสดงใหเ้ห็นว่าความถ่ีเสียงคะ
หย่าในกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ เมื่อเทียบหาค่าความแตกต่างของความถ่ีเสียงออกมาแลว้ปรากฏว่าคะ
หย่าในกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ มีความถ่ีเสียงตรงกบัความถ่ีมาตรฐานกบัเครื่องดนตรีสากลมาก ทัง้ที่
ความจริงแลว้เครื่องดนตรีส่วนใหญ่ที่พบในกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอเป็นเครื่องดนตรีพืน้บา้น ดังนั้น
สามารถสรุปไดว้่าเครื่องดนตรีคะหย่าไดร้บัอิทธิพลมาจากเครื่องดนตรีตะวนัตกที่ชื่อว่า คอนเซอรติ์
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นา (Concertina) ซึ่งคอนเซอรติ์นา (Concertina) มีหลายรูปแบบ เช่น คอรเ์ซอรติ์นาแบบอังกฤษ 
(English concertina) คอนเซอรติ์นาแบบเยอรมัน (German concertina) คอนเซอรติ์นาแบบ
อังกฤษ-เยอรมัน หรือ แองโกล-เยอรมัน (Anglo-German concertina) โดยแต่ละรูปแบบมีความ
แตกต่างและคลา้ยกนัไปในสว่นประกอบต่าง ๆ ทัง้ลกัษณะทางกาย ระบบเสียง เป็นตน้ 
 คะหย่าที่พบในกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอนั้นจะมีลักษณะทางกายภาพ และระบบเสียงแบบ
เดียวกบัคอนเซอรติ์นาแบบองักฤษ-เยอรมนั หรือ แองโกล-เยอรมนั (Anglo-German concertina) 
มากที่สดุ 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 102 คอนเซอรต์ินาแบบองักฤษ (English concertina) 

ที่มา : www.wikipedia.org (2564) 

 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 103 คอนเซอรต์ินาองักฤษ-เยอรมนั (Anglo-German concertina) 

ที่มา : www.amazon.com (2564) 
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ภาพประกอบ 104 ปุ่ มโนต้คอนเซอรต์ินาแบบต่าง ๆ 

ที่มา : www. concertina.com (2564) 
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(7) การบรรเลง (Playing) 
 คะหย่ามีวิธีการบรรเลง โดยใชม้ือสอดวางทัง้ซา้ยและขวา ชกัลมเขา้ออกเพื่อให้

เกิดเสียง มีปุ่ มกดตามเสียงโนต้ต่าง ๆ เสียงของคะหย่าเกิดจากการสั่นสะเทือนของลิน้ทองเหลือง
เล็ก ๆ ภายในตวัเครื่อง มีลกัษณะอดัลมมีรูใชน้ิว้กดใหเ้กิดเสียง ใชห้ลกัการสรา้งลมดว้ยวิธีการชกั
เขา้และการชกัออกของถงุลม 

การบรรเลงเครื่องดนตรีคะหย่าสามารถยืนหรือนั่งเล่นก็ได ้แต่ส่วนใหญ่นกัดนตรี
คะหย่านิยมนั่งเลน่มากกว่า โดยใชส้องมือสอดประคองเขา้ไปในสว่นที่เป็นช่องวางมือ โดยวางนิว้ชี ้
นิว้กลาง นิว้นางและนิว้กอ้ยลงบนปุ่ มต่าง ๆ ส าหรบัมือขวาจะมีปุ่ มเพิ่มขึน้มาเป็นปุ่ มกดลมเขา้ออก
ใชน้ิว้โปง้กดในต าแหน่งนี ้สว่นนิว้โปง้ซา้ยไม่ตอ้งกดปุ่ มใด ๆ โดยในแต่ละดา้นมีปุ่ มกด 2 แถว แถว
ละ 5 ปุ่ ม รวมดา้นละ 10 ปุ่ ม ในแต่ละปุ่ มมี 2 เสียง 

ดา้นขวาของเครื่องคะหย่ามีทัง้หมด 10 ปุ่ ม แบ่งเป็น 2 แถว ๆ ละ 5 ปุ่ ม มีการ
เจาะรูระบายลมทัง้หมด 12 รู และมีแป้นไวร้องมือไวส้อดมือซา้ยเขา้ไปในส่วนของสายที่คลอ้งรดั
มือท าจากหนงั โดยสอดมือเขา้ไปเฉพาะนิว้ชี ้นิว้กลาง นิว้นางและนิว้กอ้ย ซึ่งดา้นขวาของเครื่องคะ
หย่ามีปุ่ มเพิ่มมาคือปุ่ มกดลม ดันลมเขา้ออก โดยใชน้ิว้หัวแม่มือที่วางอยู่ดา้นนอกของสายคลอ้ง
มือ ท าหนา้ที่เพื่อจบัประคองเครื่องดนตรีไวแ้ละท าหนา้ที่กดปุ่ มกดลมเขา้ออก 

ดา้นซา้ยมีทัง้หมด 10 ปุ่ ม แบ่งเป็น 2 แถว ๆ ละ 5 ปุ่ ม ดา้นซา้ยมือไม่มีปุ่ มกดลม 
มีการเจาะรูระบายลมทัง้หมด 12 รู และมีแป้นไวร้องมือไวส้อดมือซา้ยเขา้ไปในส่วนของที่คลอ้งรดั
มือท าจากหนงั โดยสอดมือเขา้ไปเฉพาะนิว้ชี ้นิว้กลาง นิว้นางและนิว้กอ้ย สว่นนิว้หวัแม่มืออยู่ดา้น
นอกของหนงั เพื่อจบัประคองเครื่องดนตรีไว ้
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ภาพประกอบ 105 ท่าทางการบรรเลงคะหย่า 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 106 การวางนิว้บนปุ่ มเสียงของคะหย่า 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 107 ผูว้ิจยัศกึษาการบรรเลงคะหย่า 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2563) 
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(8) การผลิต (Manufacture) 
กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอในประเทศไทยไม่สามารถผลิตเครื่องดนตรีคะหย่าเองได้ 

นิยมสั่งซือ้จากรา้นคา้ที่ขายเครื่องดนตรีในอ าเภอเมือง จังหวัดแม่ฮ่องสอน และสั่งซือ้จากเมือง
ตองกี ประเทศพม่า  

ดงันัน้ ลกัษณะทางกายภาพของเครื่องดนตรีคะหย่าที่พบในกลุ่มชาติพนัธุ์ปะโอ
ในประเทศไทยนั้น มีลักษณะแบบเดียวกับคอนเซอรติ์นาแบบอังกฤษ-เยอรมัน ทั้งลักษณะทาง
กายภาพ จ านวนปุ่ มโนต้ ระบบเสียง โดยลกัษณะการจดัวางเสียงในปุ่ มต่าง ๆ คลา้ยกบัเครื่องเป่า
ฮารโ์มนิกา้ (Harmonica) หรือเมาทอ์อรแ์กน แตกต่างกันตรงวิธีการบรรเลง ซึ่งคะหย่าเป็นเครื่อง
ดนตรีที่ตอ้งใชม้ือทัง้สองขา้งสอดถือจบัเครื่องดนตรีทัง้มือซา้ยและมือขวา โดยแต่ละดา้นมีปุ่ มกด 2 
แถว แถวละ 5 ปุ่ ม รวมทั้งสิ ้น 20 ปุ่ ม ปุ่ มแต่ละปุ่ มมี 2 โน้ตกดลมเข้าออกเกิดเสียงต่างกัน 
เช่นเดียวกบัเครื่องเป่าฮารโ์มนิกา้ของตะวนัตก 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 108 โนต้ในฮารโ์มนิกา คีย ์C (Harmonica chart notes key C) 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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4.2.1.2 เครื่องดนตรีโถ่ง เม่ ชวา  
(1) การเรียกชื่อ (Designation)  
โถ่ง เม่ ชวา ในภาษาปะโอหมายถึง กลอง มีชื่อเรียกอีกว่า “โถ่ง” ชาวไทใหญ่เรียก

กลองลกัษณะนีว้่า “กลองกน้ยาว”  
(2) ที่มา (Origin)  
จากการเก็บขอ้มลูภาคสนามท าใหท้ราบว่า โถ่ง เม่ ชวาของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ

เป็นเครื่องดนตรีที่ ได้รับอิทธิพลมาจากเครื่องดนตรีของชาวไทใหญ่  ซึ่งเป็นกลุ่มชนที่มีการ
ปฏิสมัพนัธก์บักลุ่มชาติพนัธุป์ะโอมาอย่างยาวนาน แต่ไม่สามารถระบุไดว้่าเครื่องดนตรีเขา้สู่พม่า
อย่างแน่ชัดในปี พ.ศ. ใด และบุคคลใดหรือกลุ่มบุคคลใดเป็นผูน้  าเขา้มา รวมถึงไม่สามารถสืบ
ทราบไดว้่าเครื่องดนตรีไดเ้ขา้มาสูก่ลุม่ชาติพนัธุป์ะโออย่างไรเช่นกนั 

(3) ลกัษณะทางกายภาพ (Organological identification) 
โถ่ง เม่ ชวา เป็นกลองประเภทกลองทรงจอกหรือเหยือกน า้ที่มีทรงสูง (Goblet 

drum) โถ่ง เม่ ชวาหรือกลองกน้ยาวมีหลายขนาดแตกต่างกนัไปและขึงหนงัหนา้เดียว ตวักลองขึง
ดว้ยหนงัววัตดัเป็นเสน้รอ้ยรดัรอบตวักลอง หนงัหนา้กลองท ามาจากหนงัววัตรงส่วนที่เป็นช่วงทอ้ง
ของววัเพราะหนงัช่วงทอ้งมีความบาง ช่วงล าตวัดา้นบนของกลองมีขนาดใหญ่ผายออก ช่วงล่าง
ของกลองมีรูปรา่งเรียวแคบกว่าดา้นบนและสว่นที่ต  ่าสดุขยายบานออก  

โถ่ง เม่ ชวา ขนาดใหญ่สุดมีความสูงประมาณ 2.14 เมตร หนา้กลองมีเสน้ผ่าน
ศูนยก์ลางประมาณ 16 นิว้ กลองเป็นโพรงไมท้ี่มีรูกลวง มีสายสะพายเจาะส่วนบนและเชื่อมยาว
มาที่สว่นลา่งของกลองเพื่อคลอ้งไหลข่องผูตี้ ดา้นลา่งฐานกลองท าจากยางมีความหนาประมาณ 1 
นิว้ ตวักลองขึงดว้ยหนงัววัตดัเป็นเสน้รอ้ยรดัรอบตวักลอง นอกจากนีย้งัพบโถ่ง เม่ ชวา ที่มีขนาด
ปานกลาง โดยมีขนาดความสูงประมาณ 72 นิ ้ว หน้ากลองมีเส้นผ่านศูนย์กลาง 14 นิ ้ว ช่วง
ดา้นลา่งของฐานกลองมีลกัษณะกลวงเป็นโพรง 
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ภาพประกอบ 109 โถ่ง เม่ ชวา ขนาดใหญ่สดุมีความสงูประมาณ 2.14 เมตร  

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 110 หนา้กลองโถ่ง เม่ ชวา ใหญ่สดุมีเสน้ผ่านศนูยก์ลางประมาณ 16 นิว้ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 111 ดา้นขา้งของกลองขงึดว้ยหนงัววัตดัเป็นเสน้รอ้ยรดัรอบตวักลอง 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 112 การวดัโถ่ง เม่ ชวา ขนาดใหญ่สดุมีความสงูประมาณ 2.14 เมตร 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 113 ดา้นลา่งใตฐ้านโถ่ง เม่ ชวา มีลกัษณะเป็นโพรงกลวง 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 114 โถ่ง เม่ ชวา ขนาดปานกลางมีความสงูประมาณ 72 นิว้ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 115 หนา้กลองขนาดปานกลาง มีเสน้ผ่านศนูยก์ลางประมาณ 14 นิว้ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 116 ฐานกลองขนาดปานกลาง มีเสน้ผ่านศนูยก์ลางประมาณ 13 นิว้ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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(4) การจ าแนกประเภท (Category) 
เครื่องดนตรีที่จัดอยู่ในตระกูลที่ เสียงเกิดจากการสั่นสะเทือนของแผ่นหนัง 

(Membranophones) ประเภทกลองทรงจอกหรือเหยือกน า้ที่มีทรงสงู (Goblet drum) 
(5) โครงสรา้งและสว่นประกอบ (Structure and Components) 
โถ่ง เม่ ชวา มีโครงสรา้งหลกัท าจากไมเ้นือ้แข็ง โครงสรา้งของเครื่องดนตรีจึงมี

ความคงทน (Permanent) และแข็งแรง ส าหรบัส่วนประกอบอ่ืน ๆ ไดแ้ก่ หนังหนา้กลองท าจาก
หนังวัวส่วนของทอ้งวัว รอบกลองขึงดว้ยหนังวัวตัดเป็นเสน้ ๆ รอ้ยรดัขึงรอบตัวกลอง ดา้นล่างมี
ฐานท าจากวสัดทุี่เป็นยางกนักระแทก 

(6) ระบบเสียง (Tuning system) 
การเทียบเสียงเครื่องดนตรีโถ่ง เม่ ชวา ที่เป็นเครื่องสรา้งจังหวะ เมื่อท าการวัด

เสียงด้วยเครื่องวัดเสียง (Chromatic Tuner) พบว่ามีค่าความถ่ีของเสียงที่แตกต่างไปจาก
ค่าความถ่ีมาตรฐาน (Fundamental Hertz) ของระดบัเสียงดนตรีสากล เนื่องจากเป็นลกัษณะของ
เครื่องดนตรีพืน้บา้นที่สรา้งขึน้ตามความช านาญเฉพาะของบุคคล มิไดม้ีการก าหนดเสียงที่เป็น
มาตรฐาน จึงท าใหเ้ครื่องดนตรีมีระดบัเสียงแตกต่างกนัไปตามแต่ละชุมชน ทัง้นีก้ารวดัระดบัเสียง
เครื่องดนตรี โถ่ง เม่ ชวา สามารถแสดงใหเ้ห็นโดยการบันทึกระดับเสียงใกลเ้คียงกับโน้ตดนตรี
สากลบนบรรทดั 5 เสน้ ใกลเ้คียงกบัระดบัเสียงโนต้ B3 ของกญุแจโซล ตามตวัอย่างที่ 5 
 
ตวัอย่างที่ 5 ระดบัเสียงโถ่ง เม่ ชวา มีความใกลเ้คียงกบัโนต้ B3 
 
 
 
 

 
การตัง้เสียง โถ่งเม่ ชวา มีหลายวิธีตามความเชื่อของนักดนตรีแต่ละคน เช่น ใน

สว่นตรงกลางของหนา้หนงักลองนกัดนตรีกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอนิยมใชข้า้วเหนียวนวดบดใหล้ะเอียด 
แปะตรงกลางที่หนา้หนงักลอง การตัง้เสียงกลองก่อนตีนัน้ ปริมาณของขา้วเหนียวที่แปะตรงกลาง
หนา้หนงักลองมีส่วนส าคญั หากตอ้งการใหก้ลองมีเสียงเล็กบางควรใชข้า้วเหนียวจ านวนนอ้ยและ
หากตอ้งการใหก้ลองมีเสียงทุม้หนาใหใ้ส่ขา้วจ านวนมากขึน้ โดยทาทับดว้ยขีเ้ถ้าเพื่อไม่ใหข้า้ว
เหนียวติดมือเวลาตีกลอง นกัดนตรีกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอบางพืน้ที่นิยมแปะกระดาษทิชชูทบับนขา้ว

B3    
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เหนียวอีกชัน้หนึ่งเพื่อถ่วงเสียงใหด้งัตามที่ตนเองตอ้งการ นอกจากนีม้ีการใชว้ิธีน าน า้มาราดเชือก
ที่ท ามาจากหนังวัวที่ขึงอยู่บริเวณรอบกลอง เมื่อราดน า้ลงไปที่หนัง หนังจะมีความนิ่มท าให้
สามารถดงึหนงัใหต้งึใหแ้น่น ไม่ใหห้นงัหย่อน เพื่อใหไ้ดเ้สียงที่ดงัและมีความกอ้งกงัวานมากขึน้ 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 117 การตัง้เสียงกลอง โดยการพอกขา้วเหนียว แปะทบัดว้ยกระดาษทิชชู 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 118 การตัง้เสียงกลอง โดยการพอกขา้วเหนียวและทาทบัดว้ยขีเ้ถา้ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 119 การราดน า้ไปที่สายรดัโถ่ง เม่ ชวา เพ่ือใหส้ายหนงัววันิ่ม 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 120 การดงึสายรดัโถ่ง เม่ ชวาใหต้งึเพ่ือตัง้เสียงกลอง 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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(7) การบรรเลง (Playing) 
การบรรเลงโถ่ง เม่ ชวา ผูบ้รรเลงใชม้ือทั้งสองขา้งตีลงบนหน้ากลอง โดยอาจ

บรรเลงทัง้สองมือพรอ้มกัน หรือสลบัมือกันไปมาไดอ้ย่างอิสระตามจังหวะของบทเพลง  ลีลาการ
บรรเลงกลองไม่มีการก าหนดที่แน่นอน ทัง้นีข้ึน้อยู่กบัทกัษะของนกัดนตรีแต่ละคน โดยจงัหวะการ
บรรเลงกลองตอ้งมีความสมัพนัธก์บัเสียงของเครื่องดนตรีม่องและแช๊ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 121 ท่าทางการตี โถ่ง เม่ ชวาดว้ยมือทัง้สองขา้ง 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 122 การตีโถ่ง เม่ ชวา ในขบวนแห่ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

(8) การผลิต (Manufacture) 
กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอในประเทศไทยไม่สามารถผลิตเครื่องดนตรีโถ่ง เม่ ชวา นิยม

สั่งซือ้จากรา้นคา้ที่ขายเครื่องดนตรีในอ าเภอเมือง จังหวัดแม่ฮ่องสอน และสั่งซือ้จากเมืองตองกี 
ประเทศพม่า 
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4.2.1.3 เครื่องดนตรีม่อง 
(1) การเรียกชื่อ (Designation)  
ม่อง ในภาษาปะโอ หมายถึง ฆ้อง ส่วนค าว่า “ม่องมื่อ” หรือ “ม่องมื่อตอย” 

หมายถึง ฆอ้งใบที่ใหญ่ที่สดุในแต่ละชุด และมีค าว่า “ม่องเชิง” หมายถึง ฆอ้งชุด ไดแ้ก่  ชุดม่อง 3 
ใบ ชดุม่อง 5 ใบ ชดุม่อง 7 ใบ และชดุม่อง 9 ใบ 

(2) ที่มา (Origin)  
จากการเก็บขอ้มูลภาคสนามท าใหท้ราบว่า  ม่องของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอเป็น

เครื่องดนตรีที่ไดร้บัอิทธิพลมาจากเครื่องดนตรีของชาวพม่าและชาวไทใหญ่ ซึ่งเป็นกลุม่ชนที่มีการ
ปฏิสมัพนัธก์บักลุ่มชาติพนัธุป์ะโอมาอย่างยาวนาน แต่ไม่สามารถระบุไดว้่าเครื่องดนตรีเขา้สู่พม่า
อย่างแน่ชัดในปี พ.ศ. ใด และบุคคลใดหรือกลุ่มบุคคลใดเป็นผูน้  าเขา้มา รวมถึงไม่สามารถสืบ
ทราบไดว้่าเครื่องดนตรีไดเ้ขา้มาสูก่ลุม่ชาติพนัธุป์ะโออย่างไรเช่นกนั 

(3) ลกัษณะทางกายภาพ (Organological identification) 
ม่อง ของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ มีลกัษณะเป็นฆอ้งทรงกลมที่มีปุ่ มนนูตรงกลางหนา้

ฆอ้ง (Boss gong) ม่องมีหลายขนาด และระดับเสียงที่แตกต่างกัน นิยมบรรเลงเป็นชุด ตัง้แต่ 3 
ใบ ไปจนถึง 9 ใบ แต่ที่กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอนิยมกนัมากที่สดุคือ 7 ใบ โดยมีรายละเอียดดงันี ้

ม่องใบที่  1 มีเส้นผ่านศูนย์กลางประมาณ 31.5 นิ ้ว มีขอบหน้า 4 นิ ้ว และมี
น า้หนกั 22 กิโลกรมั 

ม่องใบที่ 2 มีเสน้ผ่านศนูยก์ลางประมาณ 22 นิว้ มีขอบหนา้ 3 นิว้ และมีน า้หนกั 
9 กิโลกรมั 

ม่องใบที่ 3 มีเสน้ผ่านศนูยก์ลางประมาณ 13 นิว้ มีขอบหนา้ 2 นิว้ และมีน า้หนกั 
1.8 กิโลกรมั 

ม่องใบที่  4 มีเส้นผ่านศูนย์กลางประมาณ 10 นิ ้ว มีขอบหน้า 1.5 นิ ้ว และมี
น า้หนกั 0.9 กิโลกรมั 

ม่องใบที่ 5 มีเสน้ผ่านศูนย์กลางประมาณ 7.5 นิว้ มีขอบหน้า 1.25 นิว้ และมี
น า้หนกั 0.5 กิโลกรมั 

ม่องใบที่ 6 มีเสน้ผ่านศนูยก์ลางประมาณ 5.5 นิว้ มีขอบหนา้ 1 นิว้ และมีน า้หนกั 
0.3 กิโลกรมั 

ม่องใบที่ 7 มีเส้นผ่านศูนยก์ลางประมาณ 4.25 นิว้ มีขอบหน้า 0.5 นิว้ และมี
น า้หนกั 0.2 กิโลกรมั 
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ภาพประกอบ 123 ชดุม่องเรียงจากใบใหญ่ไปใบเล็ก 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 124 ม่องใบที่ 1 มีขนาดใหญ่ที่สดุ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 



  
 

170 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 125 ผูว้ิจยัชั่งน า้หนกัม่องใบที่หน่ึง มีน า้หนกัประมาณ 22 กิโลกรมั 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพประกอบ 126 การวดัม่องใบที่ 1 มีขนาดเสน้ผ่านศนูยก์ลางประมาณ 31.5 นิว้ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 127 ม่องใบที่ 2 มีเสน้ผ่านศนูยก์ลางประมาณ 22 นิว้ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 128 ม่องใบที่ 3 มีเสน้ผ่านศนูยก์ลางประมาณ 13 นิว้ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 129 ม่องใบที่ 4 มีเสน้ผ่านศนูยก์ลางประมาณ 10 นิว้ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 130 ม่องใบที่ 5 มีเสน้ผ่านศนูยก์ลางประมาณ 7.5 นิว้ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 131 ม่องใบที่ 6 มีเสน้ผ่านศนูยก์ลางประมาณ 5.5 นิว้ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 132 ม่องใบที่ 7 มีขนาดเล็กสดุ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 133 ม่องใบที่ 7 มีขนาดเสน้ผ่านศนูยก์ลางประมาณ 4.25 นิว้ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

ไมท้ี่ใชตี้ฆอ้งใหญ่นัน้ กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ เรียกว่า “ม่องมื่อตุย้” อปุกรณท์ี่ใชตี้นัน้ 
วสัดทุ าจากไม ้ลกัษณะรูปทรงยาวเป็นแท่ง ท ามาจากท่อนไมไ้ผ่หรือไมเ้นือ้แข็งทั่วไป ส่วนที่มือจบั
ใชไ้มไ้ผ่หนาประมาณสองนิว้หรือขนาดพอเหมาะก ามือ ดา้มไมม้ีลกัษณะมนกลม สว่นปลายไมจ้ะ
ท าขยกัไวห้รือตอกตะปไูวเ้พื่อกนัตุม้ผา้หลุด ส่วนนวมที่จะใชตี้ม่องจะท าจากจีวรพระน ามาขึน้รูป
สอดไวใ้นผา้มว้น ซึ่งพันรอบดว้ยผา้ชิน้เล็กยาวจนแน่น เวน้ตรงกลางใหเ้ป็นช่องว่างเพื่อน าไมท้ี่
เตรียมไวส้อดไมเ้ขา้ตรงกลางท าเป็นดา้มจับ เอาส่วนปลายผา้ที่เผื่อไวน้ั้นผูกมัดกับดา้มไมส้่วน
ปลายใหม้ั่นคง ขนาดตุม้ผา้มีเสน้ผ่านศูนยก์ลางประมาณ 5-6 นิว้ ยาวประมาณ 4-5 นิว้ สณัฐาน
ทรงกลม ทัง้นีข้นาดของไมท้ี่ใชตี้ขึน้อยู่กบัขนาดของม่อง 
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ภาพประกอบ 134 ม่องมื่อตุย้ หรือไมต้ีฆอ้ง 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 135 ม่องมื่อตุย้ขนาดต่าง ๆ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 136 สว่นหวัของม่องมื่อตุย้ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

นอกจากนี ้ผูว้ิจยัพบว่าในงานประเพณีบางครัง้ กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอมีการน าฆอ้ง
แผง ที่มีลกัษณะเรียงกนัเป็นแผง ฆอ้งมีจ านวน 7 ใบ มีฉาบเล็ก 1 ใบ เครื่องดนตรีถกูขึงไวพ้รอ้มกบั
ไมตี้ ภาษาปะโอเรียกว่า “ม่องเชิง” แปลว่า ฆอ้งที่ยึดติดกันเป็นชุดเดียวกัน โดยมีส่วนส าหรบัใช้
แขวนฆอ้งเรียกว่า “ม่องกัง้” ลกัษณะการตีจะใชค้นตีเพียงคนเดียวสามารถตีฆอ้งไดพ้รอ้มกนั 7 ใบ 
รวมถึงมีเสียงของฉ่ิงดว้ย 

จากการศกึษาขอ้มลูพบว่าม่องเชิงหรือฆอ้งแบบแผงไม่ใช่ฆอ้งที่กลุ่มชาติพนัธุป์ะ
โอนิยมใชก้นัมาตัง้แต่อดีต แต่ม่องเชิงนีจ้ะพบว่าเป็นที่นิยมส าหรบักลุม่ชนชาติพนัธุช์าวไทใหญ่ ซึ่ง
กลุ่มชาติพนัธุ์ปะโอไดร้บัอิทธิพลของเครื่องดนตรีนีม้าจากชาวไทใหญ่ จากการมีปฏิสมัพันธ์อันดี
กบัชาวไทใหญ่มาโดยตลอดและเห็นว่าลกัษณะม่องเชิงหรือฆอ้งแบบแผงนีใ้หค้วามสะดวกในการ
บรรเลงที่จะใชค้นตีจ านวนนอ้ยกว่าฆอ้งแบบราว ตีบรรเลงเพียงคนเดียวเสียงฆอ้งแผงจะดงัพรอ้ม
กันทุกใบและจะใชตี้บรรเลงร่วมกับเครื่องดนตรีอ่ืนในขบวนแห่พิธีกรรมทางศาสนา ใชน้ักดนตรี
ทัง้หมดเพียง 2 คน โดยจะร่วมกนัแบกฆอ้งแบบแผงนีข้ึน้บนบ่าและหนึ่งในสองคนจะเป็นผูตี้ฆอ้ง
แผงเกิดเสียงดังกังวานพรอ้มกันทุกใบ จากการเก็บขอ้มูลสามารถสรุปไดว้่าฆอ้งแผงนีเ้ป็นเครื่อง
ดนตรีของกลุ่มชนชาติพนัธุไ์ทใหญ่ ไม่ใช่ของกลุ่มชาติพนัธุ์ปะโอ และไม่ไดเ้ป็นที่นิยมในกลุ่มของ
กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ เพียงแต่มีพี่นอ้งกลุม่ชาติพนัธุไ์ทใหญ่เขา้รว่มกิจกรรมงานบุญประเพณีกับกลุ่ม
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ชาติพนัธุป์ะโอดว้ย จึงน าเครื่องดนตรีฆอ้งแผงนีม้าตีบรรเลงสรา้งจงัหวะ และร่วมเดินแห่ในขบวน
พิธีดว้ย ดงันัน้ผูว้ิจยัจึงไม่มีการวิเคราะหเ์ครื่องดนตรีม่องแบบแผง 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 137 ม่องหรือฆอ้งแบบแผง 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

(4) การจ าแนกประเภท (Category) 
ม่อง หรือ ฆอ้ง (Gong) เป็นเครื่องดนตรีที่จัดอยู่ในตระกูลที่เสียงเกิดจากการ

สั่นสะเทือนดว้ยมวลวตัถขุองตวัเอง (Idiophones) ประเภทการตี  
(5) โครงสรา้งและสว่นประกอบ (Structure and Components) 
เครื่องดนตรีม่องมีโครงสรา้งเป็นวัสดุที่ท าจากโลหะเหล็ก โครงสรา้งของเครื่อง

ดนตรีจึงมีความคงทน (Permanent) และแข็งแรง ส าหรบัสว่นประกอบอ่ืน ๆ ไดแ้ก่ ไมตี้มอ่งท าจาก
ไมเ้นือ้แข็ง สว่นปลายไมเ้ป็นสว่นของนวมที่จะใชตี้มอ่งจะท าจากเศษผา้หรือจีวรพระ 

(6) ระบบเสียง (Tuning system) 
 ม่องเป็นเครื่องสรา้งจังหวะ การเทียบเสียงเครื่องดนตรีม่องแต่ละใบ เมื่อท าการ

วัดเสียงด้วยเครื่องวัดเสียง (Chromatic Tuner) พบว่ามีค่าความถ่ีของเสียงที่แตกต่างไปจาก
ค่าความถ่ีมาตรฐาน (Fundamental Hertz) ของระดับเสียงดนตรีสากลเล็กน้อยและมีความ
ใกลเ้คียงค่าความถ่ีของเสียงดนตรีตะวนัตก เนื่องจากม่องเป็นลกัษณะของดนตรีพืน้บา้นที่สรา้งขึน้
ตามความช านาญเฉพาะของบุคคล มิไดม้ีการก าหนดเสียงที่เป็นมาตรฐาน จึงท าใหเ้ครื่องดนตรีมี
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ระดับเสียงแตกต่างกันไปตามแต่ละชุมชน ดังนั้น ม่องที่พบในกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอจึงไม่ได้มี
ค่าความถ่ีตรงตามมาตรฐานดนตรีตะวนัตก  

การบนัทกึระดบัเสียงสามารถอธิบายใหเ้ห็นโดยการบนัทึกระดบัเสียงใหใ้กลเ้คียง
กบัโนต้ดนตรีสากลบนบรรทัด 5 เสน้ เพื่อความเขา้ใจในระดบัเสียงของม่องทัง้ 7 ใบ โดยม่องใบที่ 
1 มีระดับเสียงใกลเ้คียงกับโน้ต B2 ม่องใบที่ 2 มีระดับเสียงใกลเ้คียงกับโน้ต G#3  ม่องใบที่ 3 มี
ระดบัเสียงใกลเ้คียงกับโนต้ G#4 ม่องใบที่ 4 มีระดบัเสียงใกลเ้คียงกบัโนต้ D#4 ม่องใบที่ 5 มีระดับ
เสียงใกลเ้คียงกับโนต้ G#4 ม่องใบที่ 6 มีระดับเสียงใกลเ้คียงกับโนต้ D#5 และม่องใบที่ 7 มีระดับ
เสียงใกลเ้คียงกบัโนต้ G5 ตามตวัอย่างที่ 6-12  
 
ตวัอย่างที่ 6 ระดบัเสียงม่องใบที่ 1 มีความใกลเ้คียงกบัระดบัเสียงโนต้ B2 

 
 
 
 

 
 
ตวัอย่างที่ 7 ระดบัเสียงม่องใบที่ 2 มีความใกลเ้คียงกบัระดบัเสียงโนต้ G#3 
 

 
 

 
 

 
 
ตวัอย่างที่ 8 ระดบัเสียงม่องใบที่ 3 มีความใกลเ้คียงกบัระดบัเสียงโนต้ G#4 

 

 
 

  B2 

  G#3  

  G#4   
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ตวัอย่างที่ 9 ระดบัเสียงม่องใบที่ 4 มีความใกลเ้คียงกบัระดบัเสียงโนต้ D#4 
 
 
 
 
 

ตวัอย่างที่ 10 ระดบัเสียงม่องใบที่ 5 มีความใกลเ้คียงกบัระดบัเสียงโนต้ G#4 
 
 
 

 

ตวัอย่างที่ 11 ระดบัเสียงม่องใบที่ 6 มีความใกลเ้คียงกบัระดบัเสียงโนต้ D#4 
 
 
 
 
 
ตวัอย่างที่ 12 ระดบัเสียงม่องใบที่ 7 มีความใกลเ้คียงกบัระดบัเสียงโนต้ G5 

 

 
 

 
(7) การบรรเลง (Playing) 
การบรรเลงใชไ้ม้ตีม่อง หากมีลักษณะเป็นม่องชุดต้องใช้คนจ านวน 8-10 คน  

โดยม่องแบบชุดจะมีขนาดใหญ่ไปจนถึงขนาดเล็กไล่เรียงตามล าดบั ม่องแบบแขวน หรือที่เรียกว่า 
”ฆอ้งราว” นิยมใชก้ับม่องที่มีน า้หนกัมาก จึงมีการรอ้ยเชือกไวท้ี่ขอบม่อง 2 ดา้น สอดไมเ้นือ้แข็ง
เขา้ไปในห่วงเชือก แขวนม่องกบัไมเ้นือ้แข็งที่มีขนาดยาวและวางพาดบนบ่าของผูตี้กับผูท้ี่มาช่วย 
ซึ่งม่องขนาดใหญ่จะมีน า้หนักมากจึงต้องช่วยกันแบกหาม ผู้บรรเลงใช้ไม้ตีม่องแห่เดินขบวน 

  D#4   

  G#4  

  D#4  

      G5 
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ส าหรบัฆอ้งที่มีน า้หนกัเบาใชค้นตีเพียงคนเดียวไม่ตอ้งวางพาดบนบ่าเหมือนม่องใบใหญ่ ผูบ้รรเลง
ใชม้ือขา้งหนึ่งจบัที่เชือก มืออีกขา้งหน่ึงถือไมตี้ม่อง 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

ภาพประกอบ 138 การตีม่องแบบแขวนไมพ้าดไวบ้นบ่า 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 139 การตีม่องแบบแขวนไมพ้าดไวบ้นบ่าสองคน 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 140 การตีม่องแบบถือดว้ยมือ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

(8) การผลิต (Manufacture) 
กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอในประเทศไทยไม่สามารถผลิตเครื่องนีไ้ดเ้อง นิยมสั่งซือ้จาก

รา้นคา้ที่ขายเครื่องดนตรีในอ าเภอเมือง จังหวัดแม่ฮ่องสอน และสั่งซือ้จากเมืองตองกี  ประเทศ
พม่า  

 
4.2.1.4 เครื่องดนตรีแช๊ 

(1) การเรียกชื่อ (Designation)  
แช๊ ในภาษาปะโอ หมายถึง ฉาบ  
(2) ที่มา (Origin)  
จากการเก็บขอ้มลูภาคสนามท าใหท้ราบว่า แช๊ของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอเป็นเครื่อง

ดนตรีที่ได้รับอิทธิพลมาจากเครื่องดนตรีของชาวพม่าและชาวไทใหญ่ ซึ่งเป็นกลุ่มชนที่มีการ
ปฏิสมัพนัธก์บักลุ่มชาติพนัธุป์ะโอมาอย่างยาวนาน แต่ไม่สามารถระบุไดว้่าเครื่องดนตรีเขา้สู่พม่า
อย่างแน่ชัดในปี พ.ศ. ใด และบุคคลใดหรือกลุ่มบุคคลใดเป็นผูน้  าเขา้มา รวมถึงไม่สามารถสืบ
ทราบไดว้่าเครื่องดนตรีไดเ้ขา้มาสูก่ลุม่ชาติพนัธุป์ะโออย่างไรเช่นกนั 
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(3) ลกัษณะทางกายภาพ (Organological identification) 
แช๊ เครื่องดนตรีของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอมีรูปรา่งคลา้ยจานทรงกลม หากหงายขึน้

พืน้ผิวไม่เสมอกันเพราะจะมีส่วนลึกเป็นหลุมลงไป แต่ถ้าคว ่าฉาบลงแนบกับพืน้จะมีส่วนที่นูน
ขึน้มา แช๊มีหลายขนาด จากที่พบมีเสน้ผ่านศูนย์กลางประมาณ 14 นิว้ น า้หนักสองใบรวมกัน
ประมาณ 2.5 กิโลกรมั 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 141 แช๊ หรือฉาบ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 

 

 

 

 
 

ภาพประกอบ 142 แช๊ มีขนาดเสน้ผ่านศนูยก์ลางประมาณ 14 นิว้ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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(4) การจ าแนกประเภท (Category) 
แช๊ หรือฉาบ จัดเป็นเครื่องดนตรีที่อยู่ในตระกูลที่เสียงเกิดจากการสั่นสะเทือน

ดว้ยมวลวตัถขุองตวัเอง (Idiophones) ประเภทการตี 
(5) โครงสรา้งและสว่นประกอบ (Structure and Components) 
เครื่องดนตรีแช๊มีโครงสรา้งเป็นวัสดุที่ท าจากโลหะทองเหลือง โครงสรา้งของ

เครื่องดนตรีจึงมีความคงทน (Permanent) และแข็งแรง  
(6) ระบบเสียง (Tuning system) 
การเทียบเสียงเครื่องดนตรีแช๊หรือฉาบ เมื่อท าการวัดเสียงดว้ยเครื่องวัดเสียง 

(Chromatic Tuner)  พบว่ามี ค่าความถ่ีของเสียงที่ แตกต่างไปจากค่าความถ่ีมาตรฐาน 
(Fundamental Hertz) ของระดบัเสียงดนตรีสากล เนื่องจากเป็นลกัษณะของดนตรีพืน้บา้นที่สรา้ง
ขึน้ตามความช านาญเฉพาะของบุคคล มิไดม้ีการก าหนดเสียงที่เป็นมาตรฐาน จึงท าใหเ้ครื่อง
ดนตรีแช๊มีระดบัเสียงแตกต่างกนัไปตามแต่ละชมุชน ทัง้นีก้ารวดัระดบัเสียงเครื่องดนตรีแช๊สามารถ
แสดงใหเ้ห็นโดยการบนัทึกระดับเสียงใหใ้กลเ้คียงกับโนต้ดนตรีสากลบนบรรทัด 5 เสน้ ใกลเ้คียง
กบัระดบัเสียง B4 ในกญุแจโซล ตามตวัอย่างที่ 13 

 
ตวัอย่างที่ 13 ระดบัเสียงแช๊ มีความใกลเ้คียงกบัระดบัเสียง B4 

 
 
 

 
 
(7) การบรรเลง (Playing) 
แช๊หรือฉาบ มี 2 ใบ ผูบ้รรเลงใชม้ือจับถือขา้งละใบและกระทบเขา้หากันใหเ้กิด

เสียงตามจงัหวะ จะไดย้ินเสียง “ฉับ” แต่ถา้ตีเขา้หากันแลว้ยกออกจากกนัเป็นการเปิดเสียงจะได้
ยินเสียง “แช๊” 

 
 
 

 

B4 
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ภาพประกอบ 143 ท่าทางการบรรเลงแช๊ถือจบัดว้ยมือทัง้สองขา้ง 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

(8) การผลิต (Manufacture) 
แช๊ กลุ่มชาติพนัธุ์ปะโอในประเทศไทยไม่สามารถผลิตเครื่องนีไ้ดเ้อง นิยมสั่งซือ้

จากรา้นคา้ที่ขายเครื่องดนตรีในอ าเภอเมือง จงัหวดัแม่ฮ่องสอนและสั่งซือ้จากเมืองตองกี ประเทศ
พม่า  

 
4.2.1.5 เครื่องดนตรีชิง๊ 

(1) การเรียกชื่อ (Designation)  
ชิง๊ หรือ ชิง ในภาษาปะโอ หมายถึง ฉ่ิง   
(2) ที่มา (Origin)  
จากการเก็บขอ้มลูภาคสนามท าใหท้ราบว่า ชิ๊งของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอเป็นเครื่อง

ดนตรีที่ได้รับอิทธิพลมาจากเครื่องดนตรีของชาวพม่า และชาวไทใหญ่ ซึ่งเป็นกลุ่มชนที่มีการ
ปฏิสมัพนัธก์บักลุ่มชาติพนัธุป์ะโอมาอย่างยาวนาน แต่ไม่สามารถระบุไดว้่าเครื่องดนตรีเขา้สู่พม่า
อย่างแน่ชัดในปี พ.ศ. ใด และบุคคลใดหรือกลุ่มบุคคลใดเป็นผูน้  าเขา้มา รวมถึงไม่สามารถสืบ
ทราบไดว้่าเครื่องดนตรีไดเ้ขา้มาสูก่ลุม่ชาติพนัธุป์ะโออย่างไรเช่นกนั 
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(3) ลกัษณะทางกายภาพ (Organological identification) 
ชิ๊ง 1 คู่มี 2 ฝา ลกัษณะทรงกลมหนา รูปทรงคลา้ยฉาบแต่มีขนาดเล็กกว่ามาก 

ส่วนของขอบราบแบนแนบพืน้ ตรงกลางนูน เสน้ผ่านศนูยก์ลางประมาณ 4.5 นิว้ เจาะรูตรงกลาง
ส าหรบัรอ้ยเชือกใหท้ัง้สองฝาอยู่คู่กนัและสะดวกในการถือตี 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 144 ชิง๊ ทรงกลมมีขนาดเสน้ผ่านศนูยก์ลางประมาณ 4.5 นิว้ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

(4) การจ าแนกประเภท (Category) 
ชิง๊ เป็นเครื่องดนตรีที่จดัอยู่ในตระกูลที่เสียงเกิดจากการสั่นสะเทือนดว้ยมวลวัตถุ

ของตวัเอง (Idiophones) ประเภทการตีกระทบเขา้หากนั 
(5) โครงสรา้งและสว่นประกอบ (Structure and Components) 
เครื่องดนตรีชิ๊งมีโครงสรา้งเป็นวัสดุที่ท าจากโลหะทองเหลือง โครงสรา้งของ

เครื่องดนตรีจึงมีความคงทน (Permanent) และแข็งแรง 
(6) ระบบเสียง (Tuning system) 
การเทียบเสียงเครื่องดนตรีชิ๊งหรือฉ่ิงที่เป็นเครื่องสรา้งจงัหวะ เมื่อท าการวดัเสียง

ดว้ยเครื่องวัดเสียง (Chromatic Tuner) พบว่ามีค่าความถ่ีของเสียงที่แตกต่างไปจากค่าความถ่ี
มาตรฐาน (Fundamental Hertz) ของระดับเสียงดนตรีสากล เนื่องจากเป็นลักษณะของดนตรี



  
 

186 

พืน้บา้นที่สรา้งขึน้ตามความช านาญเฉพาะของบุคคล มิไดม้ีการก าหนดเสียงที่เป็นมาตรฐาน จึง
ท าใหเ้ครื่องดนตรีชิ๊งมีระดับเสียงแตกต่างกันไปตามแต่ละชุมชน ทั้งนีก้ารวัดระดับเสียงเครื่อง
ดนตรีชิ๊งสามารถแสดงใหเ้ห็นโดยการบนัทึกระดับเสียงใกลเ้คียงกับโนต้ดนตรีสากลบนบรรทัด 5 
เสน้ ใกลเ้คียงกบัระดบัเสียง  A5 ในกญุแจโซล ตามตวัอย่างที่ 14 
 
ตวัอย่างที่ 14 ระดบัเสียงชิง๊ มีความใกลเ้คียงกบัระดบัเสียง  A5 
 
 
 
 

 
(7) การบรรเลง (Playing) 
ชิ๊ง หรือฉ่ิง ผูบ้รรเลงใชม้ือทั้งสองขา้งจับฉ่ิงขา้งละดา้น น าฝาขา้งหนึ่งกระทบ

ประกบเขา้กบัอีกดา้นหนึ่งท าใหม้ีเสียงดงัฉับ ลกัษณะเสียงสัน้ หากน าฝาขา้งหนึ่งกระทบดา้นขา้ง
ของฝาอีกดา้นหนึ่งสบดัขอ้มือขึน้เกิดเสียงดงัชิง๊ ลกัษณะเสียงจะยาวกว่า 

(8) การผลิต (Manufacture) 
กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอในประเทศไทยไม่สามารถผลิตเครื่องดนตรีชิ๊งไดเ้อง นิยม

สั่งซือ้จากรา้นคา้ที่ขายเครื่องดนตรีในอ าเภอเมือง จังหวัดแม่ฮ่องสอน และสั่งซือ้จากเมืองตองกี
ประเทศพม่า  

 
4.2.1.6 เครื่องดนตรีหย่าก๊าง 

(1) การเรียกชื่อ (Designation)  
หย่าก๊าง ในภาษาปะโอ หมายถึง กงัสดาล  
(2) ที่มา (Origin)  
จากการเก็บขอ้มลูภาคสนามท าใหท้ราบว่า หย่าก๊างของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอเป็น

เครื่องดนตรีที่ไดร้บัอิทธิพลมาจากเครื่องดนตรีของชาวพม่า และชาวไทใหญ่ ซึ่งเป็นกลุม่ชนที่มีการ
ปฏิสมัพนัธก์บักลุ่มชาติพนัธุป์ะโอมาอย่างยาวนาน แต่ไม่สามารถระบุไดว้่าเครื่องดนตรีเขา้สู่พม่า
อย่างแน่ชัดในปี พ.ศ. ใด และบุคคลใดหรือกลุ่มบุคคลใดเป็นผูน้  าเขา้มา รวมถึงไม่สามารถสืบ
ทราบไดว้่าเครื่องดนตรีไดเ้ขา้มาสูก่ลุม่ชาติพนัธุป์ะโออย่างไรเช่นกนั 

  A5   
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(3) ลกัษณะทางกายภาพ (Organological identification) 
หย่าก๊างที่พบในกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอมีรูปทรงคลา้ยสามเหลี่ยมรูปเจดีย ์ขนาด

ความกวา้งประมาณ 14 นิว้ ความสูงประมาณ 9.3 นิว้ ความหนาประมาณ 0.5 นิว้ ดา้นบนของ
หย่าก๊างมีการเจาะรูเพื่อไวค้ลอ้งกบัเชือก นิยมแขวนหย่าก๊างไวก้บัท่อนไมเ้พื่อแห่ในขบวนพิธี  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 145 วดัขนาดหย่าก๊างมีความกวา้งประมาณ 14 นิว้ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

ไมใ้ชตี้หย่าก๊างเป็นท่อนไม ้รูปร่างท่อนไมค้ลา้ยกับคอ้น แบ่งเป็นสองส่วน คือ 
ส่วนที่เป็นดา้มจบั มีความยาวประมาณ 18 นิว้ หนาประมาณ 1 นิว้ และส่วนที่ใชตี้หย่าก๊างความ
ยาวประมาณ 8 นิว้ ความสงูประมาณ 2 นิว้ ความหนาประมาณ 3.5 นิว้ เจาะรูส่วนที่ใชตี้หย่าก๊าง
เพื่อใหส้ว่นของดา้มจบัสามารถเสียบยดึเป็นชิน้เดียวกนั 
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ภาพประกอบ 146 ไมท้ี่ใชต้ีหย่าก๊าง ยาวประมาณ 18 นิว้ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

(4) การจ าแนกประเภท (Category) 
หย่าก๊าง หรือกังสดาล จัดเป็นเครื่องดนตรีที่อยู่ในตระกูลที่เสียงเกิดจากการ

สั่นสะเทือนดว้ยมวลวตัถขุองตวัเอง (Idiophones) ประเภทการตี 
(5) โครงสรา้งและสว่นประกอบ (Structure and Components) 
เครื่องดนตรีหย่าก๊างมีโครงสรา้งเป็นวสัดทุี่ท าจากโลหะทองเหลือง โครงสรา้งของ

เครื่องดนตรีจึงมีความคงทน (Permanent) และแข็งแรง 
(6) ระบบเสียง (Tuning system) 
การเทียบเสียงหย่าก๊างหรือกงัสดาลที่เป็นเครื่องสรา้งจงัหวะ เมื่อท าการวดัเสียง

ดว้ยเครื่องวัดเสียง (Chromatic Tuner) พบว่ามีค่าความถ่ีของเสียงที่แตกต่างไปจากค่าความถ่ี
มาตรฐาน (Fundamental Hertz) ของระดับเสียงดนตรีสากล เนื่องจากเป็นลักษณะของดนตรี
พืน้บา้นที่สรา้งขึน้ตามความช านาญเฉพาะของบุคคล มิไดม้ีการก าหนดเสียงที่เป็นมาตรฐาน จึง
ท าใหห้ย่าก๊างมีระดบัเสียงแตกต่างกนัไปตามแต่ละชมุชน ทัง้นีก้ารวดัระดบัเสียงหย่าก๊างสามารถ
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แสดงใหเ้ห็นโดยการบนัทึกระดับเสียงไดใ้กลเ้คียงกับโนต้ดนตรีสากลบนบรรทัด 5 เสน้ ใกลเ้คียง
กบัระดบัเสียง G4 ในกญุแจโซล ตามตวัอย่างที่ 15 
 
ตวัอย่างที่ 15 ระดบัเสียงหย่าก๊าง มีความใกลเ้คียงกบัระดบัเสียง G4 
 
 
 

 

(7) การบรรเลง (Playing) 
หย่าก๊างในขบวนแห่ นิยมน าหย่าก๊างแขวนผูกกับท่อนไม้ ผู้บรรเลงใช้ไม้ตี

หย่าก๊าง 1 คน และผูช้่วยแบกหาม 1 คน โดยทัง้สองคน น าหย่าก๊างที่แขวนผูกกบัท่อนไมพ้าดบน
บ่าดา้นใดดา้นหนึ่งของตนเอง คนที่อยู่ดา้นหลงัจะเป็นผูตี้หย่าก๊างดว้ยไมท้ี่ใชตี้หย่าก๊าง ในขบวน
แห่ทุกงานบุญงานประเพณีนิยมใหห้ย่าก๊างอยู่ล  าดบัแรกของขบวนแห่ โดยจะน าเดินวนรอบศาลา
วดั 3 รอบ จากนัน้จึงขึน้ไปเขา้พิธีกรรมทางศาสนาบนศาลาการเปรียญ 

หย่าก๊างในพิธีกรรมทางศาสนา หลงัจากเสร็จสิน้พิธีกรรม เมื่อพระสงฆก์ล่าวค า
อารธนาธรรมเสร็จเรียบรอ้ย กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอในพิธีจะร่วมกนักล่าวค าตอบรบัเสียงดงัว่า “สาธุ” 
ผูบ้รรเลงจะใชไ้มตี้หย่าก๊างที่ไดแ้ขวนไวบ้นศาลาการเปรียญและตีเสียงดงักอ้งกงัวาน ประมาณ 7-
9 ครัง้ จึงถือว่าเสรจ็สิน้พิธีกรรมในวนันัน้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   G4 
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ภาพประกอบ 147 หย่าก๊างในขบวนแหง่านประเพณี 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 148 แขวนหย่าก๊างบนศาลาการเปรียญ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 149 การตีหย่าก๊างหลงัเสรจ็สิน้พิธีกรรมทางศาสนา 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

(8) การผลิต (Manufacture) 
หย่าก๊าง กลุ่มชาติพันธุป์ะโอในประเทศไทยไม่สามารถผลิตเครื่องนีไ้ดเ้อง นิยม

สั่งซือ้จากรา้นคา้ที่ขายเครื่องดนตรีในอ าเภอเมือง จังหวัดแม่ฮ่องสอน และสั่งซือ้จากเมืองตองกี
ประเทศพม่า  
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4.2.2 บทเพลง 
การศึกษาบทเพลงเริ่มจากการถอดเสียงและบนัทึกบทเพลงโดยอาศัยโนต้ดนตรีสากล 

เพื่อตอ้งการแสดงใหเ้ห็นเป็นรูปธรรมมากท่ีสดุ ทัง้นีบ้ทเพลงที่ไดน้ ามาศกึษาวิเคราะหป์ระกอบดว้ย 
บทเพลงจ านวน 2 บทเพลง ไดแ้ก่ 

4.2.2.1 บทเพลงเหงา้แต๊ก (ดโูนต้เพลงประกอบในภาคผนวก ข หนา้ 253) 
ผูว้ิจยัไดว้ิเคราะหบ์ทเพลงตามประเด็นส าคญัดงันี ้

(1) ประวติัความเป็นมา (Historical Background) 
จากการเก็บขอ้มูลท าใหไ้ดท้ราบว่า บทเพลงเหงา้แต๊กไม่สามารถสืบทราบไดว้่า

ประพนัธข์ึน้เมื่อใด และใครเป็นผูป้ระพนัธ ์เพียงแต่ทราบว่าไดม้ีการขับรอ้งและบรรเลงกนัมาเป็น
ระยะเวลายาวนาน  

อย่างไรก็ตามบทเพลงมีที่มาซึ่งเป็นเรื่องราวที่ถ่ายทอดสืบต่อกนัมาจนกลายเป็น
ต านานของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ กล่าวคือ บทเพลงเหงา้แต๊กเป็นบทเพลงพืน้บา้น เพลงขับล าน า
ประจ ากลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ เป็นบทเพลงที่มีค ารอ้งบอกเล่าเรื่องราวประวัติความเป็นมาของกลุ่ม
ชาติพนัธุป์ะโอ 

2) โครงสรา้งและรูปแบบ (Structure & Form)  
บทเพลงมีโครงสรา้งและรูปแบบที่ไม่ซบัซอ้น กลา่วคือ เป็นบทเพลงที่มีท่อนเดียว

และมีรูปแบบที่วนซ า้ไปมา (Strophic form ) ลกัษณะมีแนวท านองเดียวตลอดทัง้บทเพลง แต่มี
การเปลี่ยนเนือ้ค ารอ้ง ผูว้ิจัยจัดใหม้ีการบนัทึกโนต้ โดยการก าหนดใหอ้ยู่ในกุญแจโซล ที่มีความ
ยาวของจ านวนหอ้งทัง้หมด 407 หอ้ง 

(3) ความหมาย (Meaning)  
ผูว้ิจยัไดศ้ึกษาโดยรวมความหมายของบทเพลงเหงา้แต๊ก ที่จดัเป็นประเภทของ

บทเพลงพืน้บา้น เพลงขบัล าน าหรือล ากลอนของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ โดยในบทนีช้ื่อว่า “ปะโอแปง
แชงควาง” แปลว่า สิทธิการปกครองตนเองของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ ความหมายในภาพรวมของบท
เพลงเป็นการสื่อความหมายถึงประวติัความเป็นมา วิถีชีวิต การต่อสู ้ความล าบาก ความทกุขย์าก
ต่าง ๆ ของบรรพบุรุษกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ รวมถึงความขัดแยง้และพิษภัยของสงครามที่น าไปสู่
ความแตกแยกและความล่มจม บทเพลงสอดแทรกค าสอนใหช้นกลุ่มชาติพนัธุ์ปะโอมีความรกัใน
ชนชาติพันธุ์ มีความสามัคคีรวมกันเป็นน า้หนึ่งใจเดียวกัน ปลูกฝังใหท้ าความดี โดยน าหลักค า
สอนทางพระพทุธศาสนามาเปรียบเทียบ 

ความหมายบทเพลงมีรายละเอียดที่แตกต่างกนัไปในแต่ละตอน ดงันี ้
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การรอ้งเกริ่นน าว่า เออ้....ตะเครกิ...เนา..แหน่แน่.....สื่อความหมายถึง ณ โอกาส
นี ้เป็นค ารอ้งเกริ่นน าเพื่อเปิดหวัเรื่องสูเ่นือ้หาหรือสาระของเพลงเหงา้แตก้ เป็นการรอ้งเกริ่นน าเป็น
ลกัษณะเฉพาะของเพลงเหงา้แตก้ปะโอ แต่จะรอ้งสัน้หรือยาวและการเอือ้นเสียงมีความแตกต่าง
กนัไปขึน้อยู่กบันกัรอ้งแต่ละคน 

ตอนที่ 1 
บัดนีพ้วกเราหญิงชายน้อยใหญ่ที่เป็นเชือ้ชาติของเราจงฟังไว้ เชือ้ชาติเราเป็น

ลกูหลานของขุ่นวิจจา (วิทยาธร) แม่คือนางพญานาค ที่เป็นหนุ่มสาวแก่เฒ่าคนสามวยัทัง้ปวง จง
ตระหนกัรบัรูอ้ย่างเขา้ใจในประวติัศาสตรท์ี่ผ่านมา ดว้ยเหตนุัน้ขา้พเจา้จึงประพนัธเ์พลงล าน าเหงา้
แต๊ก มีท านองผูกเป็นกลอน มุ่งหวงัใหช้าวปะโอทัง้ปวงรูถ้ึงรากเหงา้ของตนเองว่าเรานัน้มีถิ่นฐาน
เดิม คือดินแดนสวุรรณภูมิแลว้มาอยู่ที่ราบสงูในปัจจุบนั แต่ก่อนนัน้เรามาจากดินแดนอาณาจักร
จีนมาสรา้งดินแดนนี ้เพื่อความรุ่งเรืองนัน้ตอ้งมุมานะพยายาม รุ่งอรุณแห่งปีคริสตศ์ักราช 1929 
ท่าน พร่า ตั่น ก่อง แค เป็นหวัขบวนรวบรวมผูค้นสรา้งความสามคัคีและแกนน าผูก้ลา้อีกมากมาย  
รวมถึงท่านผูเ้ฒ่าน า้ออ้ บานนาซีจ๊อก 

ตอนที่ 2 
ตะวนัออกเฉียงเหนือที่เรียกว่า ดอยววัด า ไดม้ีแกนน าลกุฮือท าการต่อตา้น ท่านอู้

ละเผ่ขึน้มายังที่ราบสูง (หมายถึง ถิ่นฐานชาวปะโอในรฐัฉานใต ้ภาษาปะโอเรียกว่า คั่มก่อง) ใน
เมืองสี่แส่งคือ ท่านเจา้ฟ้าขุนจี่ ผูน้  าทางทหารท่านโบ่สั่นติง้ พรอ้มดว้ยท่านโบ่ เห่ง หม่องและผู้น า 
ท่านอองคั่มถ่ีที่บกับั่นเอาใจใส่ น าสู่ความส าเร็จแห่งอิสระและเสรีภาพในสภาผูแ้ทนที่หลากหลาย
ดว้ยชาติพันธุ์ มีผูแ้ทนที่ท าหนา้ที่การพัฒนาดินแดนนัน้ มี ท่าน ขุ่น ผิว ท่านโป๊ ขิ่น ท าหนา้ที่โดย
มุ่งหวงัใหช้าวปะโอนัน้รกัสามคัคีเป็นหนึ่งเดียว กา้วย่างของ “ปะอะมะพะ” (ชื่อย่อองคก์รทางการ
เมืองของชาวปะโอ) ท่านมาต ออง ซา ท่านป้อจางขิ่น ท่านอูซ้นัหม่อง ทัง้สามท่านร่วมกันคิดเพื่อ
ประโยชนข์องชาวปะโอที่จะไดม้ีอย่างคนอ่ืน ปีหนึ่งพันเกา้รอ้ยหา้สิบหก เราจดจ าเป็นหมายมั่น 
น าพาชาวปะโอกา้วแข่งกบัศกัราชที่เปลี่ยนแปลงองคก์ร “ปะอะมะพะ” น าทางการเมืองจนน าไปสู่
การเลือกตัง้ 

ตอนที่ 3 
ไดส้มัผสัถึงความมั่นคง เริ่มเมื่อปี 1998 หลายพรรคการเมืองไดเ้ขา้รว่มทางสว่าง

แนวทางสนัติของพรรค ปะอะมะพะ คือ PNO ปี 1985 นิรโทษกรรม พอปี ค.ศ. 1993 ประชมุหารือ
ขอ้ตกลง PNO ไดเ้ขตพืน้ที่ปกครองตนเองจากการคิดวางแผนของผูน้  าทัง้สาม และผูน้  าทัง้หกของ 
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ปะอะมะพะ ไดม้ีขอ้ตกลงกับรฐับาลไดร้บัเขตปกครองตนเอง หลกัการปกครองที่สรา้งสุขพรอ้ม
สิทธิใหม้วลชนทีละขัน้ตอน 

ตอนที่ 4 
ประเทศพม่าคือเมียนมาร ์รวมความหลากหลายชาติพันธุ์ รูปแบบการปกครอง

อยู่ที่รฐับาลกลาง ปี ค.ศ. 2010 เลือกตัง้ แกนน าใหญ่คือ อู ้เนวิน ทุ่น ต่อมาปี ค.ศ. 2015 นัน้ท่าน 
อู ้ติง้ เผ่ เป็นแกนน า พรอ้มดว้ยผูม้ีความรูแ้ละประสบการณห์ลากหลาย  ไดเ้ป็นผูแ้ทนรวมหกคน 
เป็นตวัแทนเมืองทัง้สาม คือเมืองสี่แส่ง เมืองปางลอง เมืองโหโปง มีท่านผูน้  า อู ้ซนั ลวิน เป็นผูน้  า 
ตัง้แต่ปกครองมามีแต่ความเจริญ พ่อแม่พี่นอ้งประชาชนก็รกัใคร่พรอ้มค าชื่นชม จะในเมืองสี่แส่ง 
เมืองโหโปง รวมถึงเขตเมืองปางลอง ที่ปะโอเรียกกันว่า “จันตาคั่ม” เมืองทัง้สามในเขตปกครอง
ตนเองชาวปะโอ ไดป้ระโยชนม์ากมาย ไดส้รา้งประวัติไวแ้ลว้ ดังนั้นจงท าอย่างสุดความสามารถ
และกา้วเดินต่อไป จะเป็นที่กล่าวขานในประวัติศาสตรย์ุคใหม่ จงคิดไตร่ตรองอย่างรอบคอบใน
หลกัการปกครอง  มองไปไกล ๆ อย่างมีวิสยัทัศนเ์พื่อความเจริญกา้วหนา้ และนี่คือสิ่งที่พวกเรา
ลกูหลานชาวปะโอไดร้บัมาแลว้ 

ตอนที่ 5 
มุ่งหมายท่ีจะไดดิ้นแดนเพิ่มขึน้ พรอ้มคณุภาพชีวิตที่ดีขึน้นัน้ ลกุขึน้เถิด จงบกับั่น

มุ่งมั่น หยดัยืนส่องประกาย เพื่อจะไดข้ึน้สู่จุดสงูสดุนัน้เราตอ้งหนักลบัไปมองประวติัศาสตรท์ี่ผ่าน
มา เพื่อกา้วหนา้ไปอย่างมีพลงั 

 
(4) สื่อของเสียง (Medium) 
บทเพลงเป็นลกัษณะการบรรเลงของวงดนตรี (Ensemble) กล่าวคือ การขบัรอ้ง

และบรรเลงประกอบดว้ยเครื่องดนตรี โดยมีรายละเอียด ดงันี ้   
- การขบัรอ้งโดยนกัรอ้งหญิง จ านวน 1 คน  
- เครื่องดนตรีคะหย่า บรรเลงประกอบตลอดทัง้เพลง 
(5) ลกัษณะค ารอ้ง (Text setting)  
จากการวิเคราะห์ค ารอ้งในบทเพลงเหงา้แต๊กพบว่า บทเพลงมีลกัษณะค ารอ้ง

ปรากฏทัง้ 2 รูปแบบ ดงันี ้
- รูปแบบค าพยางค ์ (Syllable) ปรากฏพบมากที่สุดในบทเพลง ตามตัวอย่างที่ 

16 
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ตวัอย่างที่ 16 ลกัษณะค ารอ้งรูปแบบค าพยางค ์(Syllable) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- รูปแบบค าเอือ้น (Melismatic) ปรากฏการเอือ้นเสียงในระดับเสียงเดียวกันที่
เอือ้นเสียงลากยาวบ่อยครัง้และมีรูปแบบค าเอือ้นต่างระดบัเสียงไม่มากนกั ตามตวัอย่างที่ 17 
 
ตวัอย่างที่ 17 ลกัษณะค ารอ้งรูปแบบค าเอือ้น (Melismatic) 

 

 

และค ารอ้งที่เป็นการเอือ้น (Melismatic) ปรากฏ ตามตวัอย่างที่ 16 
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นอกจากลกัษณะค ารอ้งทัง้ 2 รูปแบบที่ปรากฏในบทเพลงแลว้ การขบัรอ้งในช่วง
ขึน้ตน้ของแต่ละท่อน จะปรากฏค าว่า “คะ เออ้” อยู่เสมอ ตามตัวอย่างที่ 16-17 และดูโนต้เพลง
ประกอบในภาคผนวก ข หนา้ 253 

 
(6) กลุม่เสียง (Toneset)  
จากการวิเคราะห์พบว่า บทเพลงเหง้าแต๊กมีลักษณะเป็นกลุ่มเสียง 6 เสียง 

(Hexatonic) ซึ่งสามารถบนัทึกไดใ้กลเ้คียงกบัเสียง C D E G  A B โดยไม่มีการใหค้วามส าคญักบั
เสียงใดเสียงหนึ่ง ตามตวัอย่างที่ 18 
 
ตวัอย่างที่ 18 กลุม่เสียง 6 เสียงของบทเพลงเหงา้แต๊ก 
 
 
 
 

 
และสามารถจัดระบบบันไดเสียงได้ใกลเ้คียงกับบันไดเสียง C major scale ใน

วฒันธรรมตะวนัตก ตามตวัอย่างที่ 19 
 

ตวัอย่างที่ 19 บนัไดเสียง C major scale  
 
 
 

 
 

(7) ช่วงเสียง (Range)  
จากการวิเคราะหพ์บว่า บทเพลงเหงา้แต๊กมีระดบัเสียงต ่าสดุที่ระดบัเสียง E4 และ

ระดบัเสียงสงูสดุที่ระดบัเสียง A5 ตามตวัอย่างที่ 20 
 
 

 C                     D                    E                    G                     A                    B 

  C             D             E             F              G             A             B            C 

  C                  D                 E                 G                   A                 B 
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ตวัอย่างที่ 20 ระดบัเสียงต ่าสดุและระดบัเสียงสงูสดุของบทเพลงเหงา้แต๊ก 
 
 
 
 
 

(8) การด าเนินท านอง (Melodic Contour)  
จากการวิเคราะห์พบว่า บทเพลงมีการด าเนินท านองที่แตกต่างกันไปใน 3

ลกัษณะดงันี ้
- การด าเนินท านองในทิศทางขึน้ ปรากฏในบทเพลงบางช่วง ตามตวัอย่างที่ 21 

 
ตวัอย่างที่ 21 การด าเนินท านองในทิศทางขึน้ หอ้งเพลงที่ 96 
 
 
 
 
 

- การด าเนินท านองในทิศทางคงที่ ปรากฏตลอดทัง้บทเพลง ตามตวัอย่างที่ 22 
 

ตวัอย่างที่ 22 การด าเนินท านองในทิศทางคงที่ หอ้งเพลงที่ 1-7 
 
 
 
 
 
 

 
 

E4 

A5 
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- การด าเนินท านองในทิศทางขึน้และลงสลบัไปมา ปรากฏตลอดในบทเพลงเหงา้
แต๊ก ตามตวัอย่างที่ 23 

 
ตวัอย่างที่ 23 การด าเนินท านองในทิศทางขึน้และลงสลบัไปมา หอ้งเพลงที่ 2-5 
 
 
 
 

 
นอกจากนีพ้บว่ามีการหยุดพักช่วงสั้น ๆ ก่อนการด าเนินท านองในท่อนเพลง

ถดัไป ตามตวัอย่างที่ 24 
 
ตวัอย่างที่ 24 การหยดุพกัช่วงสัน้ ๆ หอ้งเพลงที่ 28 
 

 
 

 
 
 

(9) อตัราจงัหวะ (Time signature)  
บทเพลงเหงา้แต๊กสามารถอธิบายการวิเคราะหจ์งัหวะได ้2 ลกัษณะ คือ 
บทเพลงสามารถบนัทึกใหอ้ยู่ในจังหวะ 4/4 ไดต้ลอดทัง้เพลง (ดูโนต้เพลงเหงา้

แต๊กประกอบในภาคผนวก ข หนา้ 253) นอกจากนีพ้บการด าเนินจงัหวะในลกัษณะจงัหวะอิสระ 
(Free meter) กล่าวคือ มีการด าเนินท านองไปตามลีลาของการขับรอ้ง ซึ่งบางครัง้อาจมีการยืด
จงัหวะใหช้า้ลง หรือเรง่จงัหวะใหเ้รว็ขึน้เล็กนอ้ย ขึน้อยู่กบัลีลาอารมณข์องบทเพลง  

(10) อตัราความเรว็ (Tempo)  
จากการวิเคราะหพ์บว่า บทเพลงมีความเร็วคงที่ตลอดทัง้บทเพลง โดยมีอัตรา

ความเร็วประมาณ 80 จงัหวะเคาะต่อนาที อยู่ในระดบัชา้ปานกลาง (Andante) (ดโูนต้เพลงเหงา้
แต๊กประกอบในภาคผนวก ข หนา้ 253) และไม่พบการเปลี่ยนอตัราจงัหวะในบทเพลงแต่อย่างใด 
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(11) บทบาทหนา้ที่ของดนตรี (Role & Functions) 
จากการวิเคราะหพ์บว่า บทเพลงเหงา้แต๊กเป็นบทเพลงที่มีบทบาทหน้าที่หลกั

ส าหรบัการเฉลิมฉลอง (Celebrated Music) ในงานมงคลตามประเพณีต่าง ๆ ของกลุ่มชาติพันธุ์
ปะโอ นอกจากนีบ้ทเพลงยงัท าหนา้ที่ถ่ายทอดเรื่องราวต่าง ๆ ของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ ไม่ว่าจะเป็น
ความเป็นมาของบรรพบุรุษ การต่อสู้ ความทุกข์ยาก รวมถึงการสอดแทรกค าสอนของ
พระพุทธศาสนามากล่อมเกลาจิตใจใหร้่วมกันท าความดี สรา้งจิตส านึกที่ดีร่วมกัน ปลุกใจใหม้ี
ความสามคัคีและความรกัในชนชาติพนัธุ ์

 
4.2.2.2 บทเพลงเหงา้แก ้(ดโูนต้เพลงประกอบในภาคผนวก ข หนา้ 267) 
ผูว้ิจยัไดว้ิเคราะหบ์ทเพลงตามประเด็นส าคญัดงันี ้

(1) ประวติัความเป็นมา (Historical Background) 
จากการเก็บขอ้มลูท าใหไ้ดท้ราบว่า บทเพลงเหงา้แก้เป็นบทเพลงพืน้บา้น ในบท

นีช้ื่อว่า “ตอ ลนั เร คั่ม ถ่ี ก่าย”  
ที่มีระยะเวลายาวนาน ไม่ปรากฏหลักฐานว่ามีบทเพลงเหง้าแก้ตั้งแต่เมื่อใด 

ลกัษณะของบทเพลงเหงา้แก ้นกัรอ้งจะขบัรอ้งแบบดน้สด ไม่ไดต้ระเตรียมเนือ้รอ้งมาก่อน เนือ้รอ้ง
จะตอ้งมีลกัษณะเป็นค ากลอนที่คลอ้งจองกนั และบทเพลงเหงา้แกจ้ะมีผูร้อ้งน าในการขบัรอ้งหลกั
และมีผูท้  าหนา้ที่รอ้งรบัหรือรอ้งแกเ้พื่อโตต้อบกนัคลา้ยเพลงปฏิพากย ์เป็นการขบัรอ้งที่ตอ้งใชไ้หว
พรบิปฏิภาณในการรอ้ง มีการอปุมาอปุมยัเปรียบเปรย 

(2) โครงสรา้งและรูปแบบ (Structure & Form)  
บทเพลงมีโครงสรา้งและรูปแบบที่ไม่ซบัซอ้น กลา่วคือ เป็นบทเพลงที่มีท่อนเดียว

และมีรูปแบบที่วนซ า้ไปมา (Strophic form) ลกัษณะมีแนวท านองเดียวตลอดทัง้บทเพลง แต่มีการ
เปลี่ยนเนือ้ค ารอ้ง ผูว้ิจัยจัดใหม้ีการบนัทึกโนต้ โดยการก าหนดใหอ้ยู่ในกุญแจโซล ที่มีความยาว
ของจ านวนหอ้งทัง้หมด 93 หอ้ง 

(3) ความหมาย (Meaning) 
ผูว้ิจยัไดศ้กึษาโดยรวมความหมายของบทเพลงเหงา้แก ้
บทเพลงเหงา้แกใ้นบทนีม้ีความหมายในภาพรวมเป็นการสื่อความหมายถึง การ

ต่อสูข้องบรรพชน การปลกุใจใหม้ีความรกัความสามคัคีและรกัในชนชาติพนัธุป์ะโอ 
ความหมายบทเพลงเหงา้แกม้ีรายละเอียดในแต่ละท่อน ดงันี ้
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ท่อนที่ 1 
ในชมพทูวีปดา้นทิศตะวนัออก เราไดก้่อเกิดการสรา้งแผ่นดิน ไดพ้บเจอกบัความ

ทกุขย์ากแสนล าเค็ญ เกิดเป็นมนษุยน์ัน้ไม่มีอะไรที่ไดม้าโดยง่ายดาย ไม่ว่าจะยากจนหรือมั่งมี ลว้น
ประสบความทกุขย์าก ผูใ้ดก็มิอาจหลีกเลี่ยงได ้  

ท่อนที่ 2 
ความยากล าบากนั้นท าให้ความคิดมันตีบตัน ไม่อาจคิดสิ่งใดไดแ้ละไม่ว่าฉัน

หรือเธอ อย่าไปโทษเวรกรรม พวกเราชาวปะโอไดปั้กธงลงบนแผ่นดินไวต้ลอดแนวในดินแดนที่ราบ
สงูที่มณัฑะเลย ์สว่ยหย่องจนถึงเมืองสะทุง้ นานนบัเดือนปี  

ท่อนที่ 3 
บดันีพ้ม่าเป็นที่เกลียดชงัเอือมระอา ปะโอพรอ้มกะเหรี่ยงลกุขึน้สู ้รุกไลพ่ม่าใหร้่น

ถอยไปยงัแดนใต ้ เวลานัน้เสียงอือ้อึงเจ็บปวดลั่นไปทั่วดั่งกอ้งฟ้ารอ้งในเดือนหา้ มีทหารพม่าตาย
ในสนามแห่งการต่อสู ้จนแลดเูศรา้หมองเฉกเช่นเมฆหมอกมาปกคลุม มีผูค้นหลายเชือ้ชาติที่ดับ
ดิน้สญูสิน้ลมหายใจและคละคลุง้ไปดว้ยกลิ่นศพอนัเน่าเหม็น มีการตายการสญูเสียนบัพนัเกินจะ
นบั จนทหารพม่าตอ้งหลบหนีไปยงัเมืองพะโค ดินแดนทางตอนใต ้สว่นที่ราบสงูเมืองแห่งขนุเขา 

ท่อนที่ 4 
พวกเราชาวปะโอยดึไวไ้ดอ้ย่างมั่นเหมาะ พม่ามีแต่จะอ่อนแอเช่นคนดวงตก จนมี

ฝรั่งมงัค่ามหาอ านาจเขา้มาแทรกแซง แลดเูหมือนจะถึงกาลพ่ายแพล้ม่สลาย แมแ้ต่เมืองพะโคหรือ
กรุงย่างกุ้งยังถูกลอ้มตี ปะโอกับกะเหรี่ยงไดพ้รอ้มเพรียงกันที่เมืองคลุกคลิกหรือเมืองกอกะเระ 
พรอ้มอาวธุสมยัใหม่และผูค้นที่ฮึกเหิมกา้วไปพรอ้มกนั 

ท่อนที่ 5 
ตัวเรานั้นก้าวไปต่อสูเ้พื่อชนชาติแต่ใจยังคะนึงถึงคนรักที่แนวหลัง คิดถึงและ

สงสารที่คนรกัอยู่อย่างเดียวดาย วนัหนึ่งขา้งหนา้จะกลบัมาหา โปรดเชื่อในอุดมการณ ์เพราะถา้
หมดแลว้ซึ่งความเชื่อ สกัวนัคงตอ้งไดนุ้่งห่มฟางขา้วแทนเสือ้ผา้แน่นอน 

(4) สื่อของเสียง (Medium) 
บทเพลงเหงา้แกเ้ป็นลกัษณะการขบัรอ้ง ไม่มีเครื่องดนตรีบรรเลงประกอบ โดยมี

รายละเอียด ดงันี ้   
- การขบัรอ้งหลกั โดยนกัรอ้งชาย จ านวน 1 คน  
- การขบัรอ้งรบั รอ้งพรอ้มกนัเป็นกลุม่ โดยนกัรอ้งชาย จ านวน 8-10 คน  
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(5) ลกัษณะค ารอ้ง (Text setting)  
จากการวิเคราะห์ค ารอ้งในบทเพลงเหงา้แก้พบว่า บทเพลงมีลักษณะค ารอ้ง

ปรากฏทัง้ 2 รูปแบบ ดงันี ้
- รูปแบบค าพยางค ์ (Syllable) ปรากฏพบมากที่สุดในบทเพลง ตามตัวอย่างที่ 

25 
 
ตวัอย่างที่ 25 ลกัษณะค ารอ้งรูปแบบค าพยางค ์(Syllable) 
 
 

 
 

 

 

 

 

 

 
 
 
 

- รูปแบบค าเอือ้น (Melismatic) ปรากฏการเอือ้นเสียงในระดับเสียงเดียวกันที่
เอือ้นเสียงลากยาวอยู่บา้งและมีรูปแบบค าเอือ้นต่างระดบัเสียงไม่มากนกั ตามตวัอย่างที่ 26 
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ตวัอย่างที่ 26 ลกัษณะค ารอ้งรูปแบบค าเอือ้น (Melismatic) 
 
 

 
 
 
 

 
 
 

นอกจากนี ้ปรากฏพบลกัษณะการรอ้งซ า้ทันทีเพื่อปิดประโยคจ านวนมาก โดย
ลกัษณะการขบัรอ้งเริ่มจากการรอ้งเกริ่นน าขึน้ตน้ก่อน หรือมีการแนะน าตวัก่อน แลว้จึงขบัรอ้งเขา้
สู่เนือ้หาในประโยคต่าง ๆ โดยมีผูร้อ้งซ า้ค าสดุทา้ยของประโยคในทุกท่อนเพลง ในบทนีม้ีการรอ้ง
ซ า้กันเป็นหมู่คณะ โดยค ารอ้งซ า้จะมีลักษณะของเสียงในท่วงท านองเดียวกันกับผูข้ับรอ้งหลกั  
ตามตวัอย่างที่ 27 

 
ตวัอย่างที่ 27 ลกัษณะการรอ้งซ า้ทนัทีเพื่อปิดประโยค หอ้งเพลงที่ 9-14 

 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

เริ่ม ซ า้ 

เริ่ม ซ า้ เริ่ม 

ซ า้ เริ่ม ซ า้ 
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(6) กลุม่เสียง (Toneset)  
จากการวิเคราะห์พบว่า บทเพลงเหง้าแก้มีลักษณะเป็นกลุ่มเสียง 5 เสียง 

(Pentatonic Scale) ซึ่งสามารถบนัทกึไดใ้กลเ้คียงกบัเสียง C D E G A โดยไม่มีการใหค้วามส าคญั
กบัเสียงใดเสียงหนึ่ง ตามตวัอย่างที่ 28 
 
ตวัอย่างที่ 28 กลุม่เสียง 5 เสียงของบทเพลงเหงา้แก ้
 
 
 
 
 

และสามารถจดัระบบบนัไดเสียงไดค้ลา้ยคลึงกับบนัไดเสียง C major scale ใน
วฒันธรรมดนตรีตะวนัตก ตามตวัอย่างที่ 29 
 
ตวัอย่างที่ 29 บนัไดเสียง C major scale  
 
 
 
 
 

(7) ช่วงเสียง (Range)  
จากการวิเคราะหพ์บว่า บทเพลงเหงา้แก้มีระดบัเสียงต ่าสดุที่ระดบัเสียง G4 และ

ระดบัเสียงสงูสดุที่ระดบัเสียง A5 ตามตวัอย่างที่ 30 
 
ตวัอย่าง 30 ระดบัเสียงต ่าสดุและระดบัเสียงสงูสดุของบทเพลงเหงา้แก ้
 
 
 
 

  C              D            E              F              G              A             B            C 

   C                         D                        E                         G                         A             

A5 

 G4 
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(8) การด าเนินท านอง (Melodic Contour)  
จากการวิเคราะห์พบว่า บทเพลงมีการด าเนินท านองที่แตกต่างกันไปใน 3

ลกัษณะดงันี ้
- การด าเนินท านองในทิศทางขึน้ ปรากฏในบทเพลงบางช่วง ตามตวัอย่างที่ 31 

 
ตวัอย่างที่ 31 การด าเนินท านองในทิศทางขึน้ หอ้งเพลงที่ 10-12 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
- การด าเนินท านองในทิศทางคงที่ ตามตวัอย่างที่ 32 
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ตวัอย่างที่ 32 การด าเนินท านองในทิศทางคงที่ หอ้งเพลงที่ 1-7 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

- การด าเนินท านองในทิศทางขึน้และลงสลบักันไปมา ปรากฏตลอดในบทเพลง
เหงา้แก ้ ตามตวัอย่างที่ 33 

 
ตวัอย่างที่ 33 การด าเนินท านองในทิศทางขึน้และลงสลบักนัไปมา หอ้งเพลงที่ 1-16 
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(9) อตัราจงัหวะ (Time signature)  
บทเพลงเหงา้แกส้ามารถอธิบายการวิเคราะหจ์งัหวะได ้2 ลกัษณะ คือ 

บทเพลงสามารถบนัทกึใหอ้ยู่ในจงัหวะ 4/4 ไดต้ลอดทัง้เพลง (ดโูนต้เพลงเหงา้แก้

ประกอบในภาคผนวก ข หนา้ 267) นอกจากนีพ้บการด าเนินจงัหวะในลกัษณะจงัหวะอิสระ (Free 
meter) กลา่วคือ มีการด าเนินท านองไปตามลีลาของการขบัรอ้ง ซึ่งบางครัง้อาจมีการยืดจงัหวะให้
ชา้ลง หรือเรง่จงัหวะใหเ้รว็ขึน้เล็กนอ้ย ขึน้อยู่กบัลีลาอารมณข์องบทเพลง  

(10) อตัราความเรว็ (Tempo)  
จากการวิเคราะหพ์บว่า บทเพลงมีความเร็วคงที่ตลอดทัง้บทเพลง โดยมีอัตรา

ความเร็วประมาณ 80 จงัหวะเคาะต่อนาที อยู่ในระดบัชา้ปานกลาง (Andante) (ดโูนต้เพลงเหงา้
แกป้ระกอบในภาคผนวก ข หนา้ 267) และไม่พบการเปลี่ยนอตัราจงัหวะในบทเพลงแต่อย่างใด 

(11) บทบาทหนา้ที่ของดนตรี (Role & Functions) 
จากการวิจัยในครัง้นีพ้บว่า บทเพลงเหงา้แก้เป็นบทเพลงที่มีบทบาทหนา้ที่หลกั

ส าหรบัการเฉลิมฉลอง (Celebrated Music) ในงานมงคลตามประเพณีต่าง ๆ ของกลุ่มชาติพันธุ์
ปะโอ นอกจากนีบ้ทเพลงยงัท าหนา้ที่ถ่ายทอดเรื่องราวต่าง ๆ ของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ ไม่ว่าจะเป็น
ความเป็นมาของบรรพบุรุษ การต่อสู้ ความทุกข์ยาก รวมถึงการสอดแทรกค าสอนของ
พระพุทธศาสนามากล่อมเกลาจิตใจใหร้่วมกันท าความดี สรา้งจิตส านึกที่ดีร่วมกัน ปลุกใจใหม้ี
ความสามคัคีและความรกัในกลุม่ชาติพนัธุ ์
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บทที ่5  
สรุปผลการวิจัย อภปิรายผลการวิจัย และข้อเสนอแนะ 

ในการวิจยัเรื่องวฒันธรรมดนตรีของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอในประเทศไทย มุ่งศึกษาประวติั
ความเป็นมา การอพยพและการตัง้ถิ่นฐาน และสภาพทางสงัคมของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอในประเทศ
ไทย และศึกษาวิเคราะหด์นตรีของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอในประเทศไทย ตามแนวทางของศาสตร์
มานษุยดรุยิางควิทยา ผลการศกึษาวิจยัสรุปผลไดด้งัต่อไปนี ้

สรุปผลการวิจัย 
1. ประวัติความเป็นมา การอพยพและการตั้งถ่ินฐาน และสภาพทางสังคมของ
กลุ่มชาติพันธุป์ะโอในประเทศไทย 
ปะโอ (Pa-O) คือ ชนชาติพนัธุห์นึ่งในประเทศพม่า อยู่ในกลุ่มย่อยของกลุ่มกะเหรี่ยงใน

ตระกูลทิเบต-พม่า (Tibeto-Burman) ดา้นภาษาปะโอเป็นตระกูลภาษาจีน-ทิเบต (Sino-Tibetan 
Language Family) กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอมีความเชื่อว่าบรรพบรุุษดัง้เดิมของตนมาจากชนชาติปยูที่
มีการใชภ้าษาปยเูป็นภาษาโบราณ นบัถือศาสนาพทุธ ชอบอยู่อาศยับนเนินเขาสงู มีความสมัพนัธ์
อนัดีกบัชาวไทใหญ่ ในอดีตกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอรูจ้กักนัในนามว่า “ตองส”ู แปลว่า คนดอย คนภเูขา 
ซึ่งกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอถือว่าเป็นการเรียกที่ไม่ใหเ้กียรติ ตามต านานมีความเชื่อว่าบรรพบุรุษฝ่าย
พ่อชื่อ “วิจจา” หรือ หนุ่มผูม้ีปีกสามารถบินได ้มีแม่ชื่อ “นากะ” เป็นพญานาคสามารถแปลงร่าง
เป็นมนษุย ์ถิ่นฐานดัง้เดิมสนันิษฐานว่าอาศยัอยู่แถบประเทศทิเบต เดินทางลงมาตัง้ถิ่นฐานที่เมือง
สะเทิมหรือเมืองท่าตอน (Thaton) ทางทิศตะวันออกของย่างกุง้ ต่อมาศตวรรษที่ 11 ในราชวงศ์
สะเทิม กษัตรยิม์ะนหูะของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอไดพ้่ายแพส้งครามแก่กษัตริยอ์โนรธาแห่งนครบะกนั 
(พกุาม) ท าใหก้ลุ่มชาติพนัธุป์ะโอเสียเมืองตะโถ่ง (เมืองสวุรรณภมูิ) จนตอ้งอพยพไปอยู่ในรฐัฉาน
เป็นจ านวนมากและพรอ้มใจกันแต่งกายเสือ้ผา้สีด าตัง้แต่นัน้เป็นตน้มา หลงัจากประเทศอังกฤษ
เขา้ยึดครองพม่า กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอไดอ้พยพเขา้สู่ประเทศไทยจากการเป็นแรงงานคา้ไมใ้หก้ับ
ชาวองักฤษ พบหลกัฐานการเขา้มาของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอในจงัหวดัแม่ฮ่องสอนที่วดัพระธาตุดอย
กองม ูชื่อเดิม คือ “จองพาราต่องสู่” และหลงัจากนัน้พบว่ากลุ่มชาติพนัธุป์ะโออยู่ร่วมกนัหนาแน่น
ใน 3 ชุมชนหลกั ไดแ้ก่ บา้นหว้ยขาน บา้นหว้ยซลอบและบา้นหว้ยมะเขือสม้ กลุ่มชาติพนัธุ์ปะโอ
นิยมอาศยัอยู่ที่เนินสงูบนภเูขามากกว่าที่ราบลุม่และสรา้งวดัไวใ้นชุมชนของตน สภาพบา้นเรือนใน
อดีตท าจากไมไ้ผ่ทัง้หลงั แต่ปัจจุบนัมีการปรบัเปลี่ยนมาใชปู้นซีเมนตม์ากขึน้ มีภาษาพูด ภาษา
เขียนเป็นของตนเอง นับถือศาสนาพุทธแบบเถรวาท มีความเชื่อว่าการท าบุญ สรา้งวัด บวชเณร 
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ถือเป็นมงคลอนัสงูสดุ ปกครองกนัเองดว้ยระบบเครือญาติโดยมีผูน้  าชุมชนดแูลและเป็นศนูยก์ลาง
ในการติดต่อสื่อสารประชาสมัพันธ์กิจกรรมต่าง ๆ กับกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอในพืน้ที่อ่ืน นิยมเขา้รบั
การศึกษาตามสถานศึกษาภายในชุมชนของแต่ละทอ้งที่ตัง้แต่อนุบาลถึงมัธยมปลายและระดับ
ปรญิญา ในวนัส าคญัตามประเพณีกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอนิยมแต่งกายดว้ยชุดประจ าชาติ เสือ้ผา้เป็น
ผ้าฝ้ายทอมือย้อมด้วยมะเกลือมีสีด าหรือสีน ้าเงินเข้ม ผู้หญิงจะโพกศีรษะทรงสูงคล้ายเศียร
พญานาคสื่อถึงผูเ้ป็นแม่ของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ เสียบดว้ยป่ินปักผม ผูช้ายโพกผา้พันรอบศีรษะ
ทรงต ่า มีอาหารประจ าชาติพนัธุ ์ไดแ้ก่ แกงฮงัเล น า้พริก พริกซอย ฯลฯ ส่วนใหญ่ประกอบอาชีพ
เกษตรกรรม รบัจา้งและคา้ขาย 

งานประเพณีสิบสองเดือนเป็นงานประจ าปีที่ส  าคญั เรียกว่า “ทงุ จ า ตะ ฉ่ี หนี่ รา ซี” สว่น
ใหญ่เก่ียวขอ้งกับศาสนาเป็นหลัก ไดแ้ก่ 1. ประเพณีแด่นเจ่งหล่า ช่วงเก็บเก่ียวเกษตรกรรม 2. 
ประเพณีแด่นก ่าหล่า งานฉลองขา้วใหม่ 3. ประเพณีแด่นสั่มหลา่ การถวายเทียน 4. ประเพณีแด่น
ซีหล่า งานร  าลึกบรรพชน 5. ประเพณีแด่นหา้หลา้ เป็นการสรงน า้พระขอพรผูใ้หญ่ 6. ประเพณี
แด่นโร๊กหล่า เป็นงานบูชาพระเจดียแ์ละตน้โพธิ์ 7. ประเพณีแด่นเจ็ดหล่า ประเพณีบุญบัง้ไฟ 8. 
ประเพณีวาโชหล่า เป็นวนัเขา้พรรษา 9. ประเพณีวาคองหล่า ถวายเครื่องไทยทาน 10. ประเพณี
ตอลงัหล่า เป็นการถวายโคมประทีปแด่พระพทุธเจา้ 11. ประเพณีตังกยอดหล่า งานออกพรรษา 
12. ประเพณีตะทิงหล่า เป็นงานถวายผา้กฐิน  นอกจากนีม้ีประเพณีปอยมังกะลาชอง คือ งาน
แต่งงาน และประเพณีปอยเซี๊ยงลองหรือปอยซย๊างลอง คือ งานบวชเณร พิธีไหวค้รูและพิธีกรรม
อ่ืน ๆ นอกจากนีพ้บการแสดงศิลปะการต่อสูข้องกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ เรียกว่า กิ๊วลาย หรือการแสดง
ร  าดาบของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 
 

2. ศึกษาและวิเคราะหด์นตรีของกลุ่มชาติพันธุป์ะโอในประเทศไทย ตามแนวทาง
ของศาสตรม์านุษยดุริยางควิทยา 
ผูว้ิจยัสามารถสรุปผลการวิจยัจากวตัถปุระสงคด์งักล่าว ตามประเด็นส าคญัดงันี ้

2.1 เครื่องดนตรี กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอมีเครื่องดนตรีทัง้สิน้ 6 ชนิด ไดแ้ก่ คะหย่า, โถ่ง 
เม่ ชวา, ม่อง, แช๊, ชิง๊ และกงัสดาล ซึ่งสามารถสรุปสาระส าคญัของเครื่องดนตรีแต่ละชนิดไดด้งันี ้

2.1.1 เครื่องดนตรีคะหย่า 
คะหย่า หรือ ขะหย่า เป็นค าเรียกชื่อเครื่องดนตรีในภาษาปะโอ เครื่องดนตรีชนิด

นีไ้ด้รับอิทธิพลมาจาก คอนเซอรติ์น่าในวัฒนธรรมดนตรีตะวันตก  มีลักษณะเป็นเครื่องดนตรี
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ประเภทหีบเพลงชกั จัดอยู่ในกลุ่มเครื่องดนตรีที่มีการก าเนิดเสียงจากการสั่นสะเทือนของอากาศ 
เครื่องดนตรีมีรูปทรงหกเหลี่ยมเท่ากนัทกุดา้น ท าจากไมเ้นือ้แข็ง มีโครงสรา้งคงทนแข็งแรง  

เครื่องดนตรีคะหย่าของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอมีระบบเสียงเช่นเดียวกบัคอนเซอรติ์
นาแบบองักฤษ-เยอรมัน (Anglo-German Concertina) กล่าวคือ มีบนัไดเสียง 7 เสียง (Diatonic 
Scale) และสามารถบรรเลงได้ 2 บันไดเสียง ได้แก่ บันไดเสียง Bb major scale และ F major 
scale ทั้งนีก้ลุ่มชาติพันธุ์ปะโอในประเทศไทยไม่ไดผ้ลิตเครื่องดนตรีคะหย่าเอง นิยมสั่งซือ้จาก
เมืองตองกี ประเทศพม่า 

2.1.2 เครื่องดนตรีโถ่ง เม่ ชวา 
โถ่ง เม่ ชวา เป็นค าเรียกชื่อกลองในภาษาปะโอ เป็นกลองที่ไดร้บัอิทธิพลมาจาก

กลองของชาวไทใหญ่ ซึ่งเรียกกลองชนิดนีว้่ากลองกน้ยาว มีลกัษณะเป็นกลองทรงจอกหรือเหยือก
น า้ (Goblet drum) และจดัอยู่ในตระกูลเครื่องดนตรีที่มีการก าเนิดเสียงจากกสั่นสะเทือนของแผ่น
หนัง (Membranophones) กลองขนาดใหญ่สุดมีความสูงประมาณ 2.14 เมตร หนา้กลองมีเสน้
ผ่านศนูยก์ลางประมาณ 16 นิว้ กลองขนาดปานกลางมีความสงูประมาณ 72 นิว้ หนา้กลองขนาด
ปานกลางมีเสน้ผ่านศูนย์กลางประมาณ 14 นิว้ ตัวกลองท าจากไมเ้นือ้แข็ง มีโครงสรา้งคงทน
แข็งแรง  

ในการบรรเลงกลองโถ่ง เม่ ชวา ผูบ้รรเลงจะใชม้ือทัง้สองขา้งตีลงบนหนา้กลอง 
โดยอาจบรรเลงทัง้สองมือพรอ้มกัน หรือสลบัมือกันไปมาไดอ้ย่างอิสระตามจังหวะของบทเพลง  
ทัง้นีก้ลุ่มชาติพนัธุป์ะโอในประเทศไทยไม่ไดม้ีการผลิตหรือสรา้งเครื่องดนตรีนี ้นิยมซือ้จากรา้นคา้
ในอ าเภอเมือง จงัหวดัแม่ฮ่องสอน และสั่งซือ้จากเมืองตองกี ประเทศพม่า 

2.1.3 เครื่องดนตรีม่อง 
ม่อง เป็นค าเรียกชื่อฆอ้งในภาษาปะโอ เป็นเครื่องดนตรีที่ไดร้บัอิทธิพลมาจาก

เครื่องดนตรีของชาวพม่าและชาวไทใหญ่ ม่องเป็นทรงกลม มีหลายขนาด แต่ละใบมีความแตกต่าง
กนัที่ขนาดเสน้ผ่านศนูยก์ลาง น า้หนกั รวมถึงระดบัเสียงที่ต่างกนั จดัอยู่ในตระกูลที่เสียงเกิดจาก
การสั่นสะเทือนด้วยมวลวัตถุของตัวเอง ( Idiophones) ประเภทการตี ม่องท าจากโลหะเหล็ก 
โครงสรา้งจึงมีความคงทนแข็งแรง บรรเลงดว้ยการใชไ้มตี้ ม่องที่พบมีทั้งหมด 7 ใบ แต่ละใบมี
ขนาด และระดบัเสียงแตกต่างกนั ทัง้นีก้ลุ่มชาติพนัธุป์ะโอในประเทศไทยไม่ไดผ้ลิตเครื่องดนตรีนี ้
เอง นิยมซือ้จากรา้นคา้ในอ าเภอเมือง จงัหวดัแม่ฮ่องสอน และสั่งซือ้จากเมืองตองกี ประเทศพม่า 
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2.1.4 เครื่องดนตรีแช๊ 
แช๊ เป็นค าเรียกชื่อฉาบในภาษาปะโอ เป็นเครื่องดนตรีที่ไดร้ับอิทธิพลมาจาก

เครื่องดนตรีของชาวพม่าและชาวไทใหญ่ แช๊เป็นทรงกลมรูปร่างคลา้ยจาน จดัอยู่ในตระกูลที่เสียง
เกิดจากการสั่นสะเทือนด้วยมวลวัตถุของตัวเอง ( Idiophones) ประเภทการตี แช๊ท าจากโลหะ
ทองเหลือง โครงสรา้งจึงมีความคงทนแข็งแรง จากการเก็บข้อมูลภาคสนามพบแช๊มีเส้นผ่าน
ศนูยก์ลางประมาณ 14 นิว้ น า้หนกัสองใบรวมกนัประมาณ 2.5 กิโลกรมั ทัง้นีก้ลุ่มชาติพนัธุ์ปะโอ
ในประเทศไทยไม่ไดผ้ลิตเครื่องดนตรีแช๊ นิยมซือ้จากรา้นคา้ในอ าเภอเมือง จังหวัดแม่ฮ่องสอน 
และสั่งซือ้จากเมืองตองกี ประเทศพม่า 

2.1.5 เครื่องดนตรีชิง๊ 
ชิง๊ เป็นค าเรียกชื่อฉ่ิงในภาษาปะโอ เป็นเคร่ืองดนตรีที่ไดร้บัอิทธิพลมาจากเครื่อง

ดนตรีของชาวพม่าและชาวไทใหญ่ ชิ๊งเป็นทรงกลมหนา รูปทรงคลา้ยฉาบแต่มีขนาดเล็กกว่า จดั
อยู่ในตระกูลที่เสียงเกิดจากการสั่นสะเทือนดว้ยมวลวัตถุของตวัเอง ( Idiophones) ประเภทการตี 
ชิง๊ท าจากโลหะทองเหลือง โครงสรา้งจึงมีความคงทนแข็งแรง จากการเก็บขอ้มลูภาคสนามพบชิ๊งมี
เสน้ผ่านศนูยก์ลางประมาณ 4.5 นิว้ ทัง้นีก้ลุ่มชาติพนัธุป์ะโอในประเทศไทยไม่ไดผ้ลิตเครื่องดนตรี
ชิง๊ นิยมซือ้จากรา้นคา้ในอ าเภอเมือง จงัหวดัแม่ฮ่องสอน และสั่งซือ้จากเมืองตองกี ประเทศพม่า 

2.1.6 เครื่องดนตรีหย่าก๊าง 
หย่าก๊าง เป็นค าเรียกชื่อกงัสดาลในภาษาปะโอ เป็นเครื่องดนตรีที่ไดร้บั อิทธิพล

มาจากเครื่องดนตรีของชาวพม่าและชาวไทใหญ่ หย่าก๊างรูปทรงสามเหลี่ยม จัดอยู่ในตระกูลที่
เสียงเกิดจากการสั่นสะเทือนดว้ยมวลวตัถขุองตวัเอง (Idiophones) ประเภทการตี หย่าก๊างท าจาก
โลหะทองเหลือง โครงสรา้งจึงมีความคงทนแข็งแรง จากการเก็บขอ้มูลภาคสนามพบหย่าก๊างมี
รูปทรงคลา้ยสามเหลี่ยมรูปเจดีย ์ขนาดความกวา้งประมาณ 14 นิว้ ความสูงประมาณ 9.3 นิว้ 
ความหนาประมาณ 0.5 นิว้ ในขบวนแห่นิยมน าหย่าก๊างแขวนผูกกับท่อนไม ้ใชค้นจ านวน 2 คน 
โดยน าหย่าก๊างที่แขวนผูกกบัท่อนไมพ้าดบนบ่าดา้นใดดา้นหนึ่ง ใชตี้ดว้ยไมท้ าจากท่อนไม ้รูปร่าง
คลา้ยกบัคอ้น ทัง้นีก้ลุ่มชาติพนัธุป์ะโอในประเทศไทยไม่ไดผ้ลิตเครื่องดนตรีหย่าก๊าง นิยมซือ้จาก
รา้นคา้ในอ าเภอเมือง จงัหวดัแม่ฮ่องสอน และสั่งซือ้จากเมืองตองกี ประเทศพม่า 

 
2.2 บทเพลง ประกอบดว้ยบทเพลงเหงา้แต๊กและบทเพลงเหงา้แก้ ซึ่งสามารถสรุป

สาระส าคญัของบทเพลงไดด้งันี ้
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2.2.1 บทเพลงเหงา้แต๊ก 
เป็นบทเพลงส าคญัที่ปรากฏอยู่ในสงัคมของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอมาอย่างยาวนาน 

แต่ไม่สามารถสืบทราบได้ถึงที่มาของเพลง บทเพลงเป็นรูปแบบบทเพลงท่อนเดียวที่มีการซ า้
ท านองไปมา แต่มีการเปลี่ยนเนือ้รอ้ง ทั้งนีบ้ทเพลงมีความหมายโดยรวมเก่ียวกับ “ปะโอแปง
แชงควาง” ซึ่งแปลว่า สิทธิการปกครองตนเองของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ กล่าวคือ บทเพลงสื่อความ
หมายถึงประวติัความเป็นมา วิถีชีวิต การต่อสู ้ความล าบาก ความทุกขย์ากต่าง ๆ ของบรรพบุรุษ 
รวมถึงความขดัแยง้ พิษภยัของสงครามที่น าไปสูค่วามแตกแยกและความลม่จม  

บทเพลงเป็นการขับร้องโดยนักร้องหญิงหรือนักร้องชาย 1 คน และบรรเลง
ประกอบดว้ยเครื่องดนตรีคะหย่าบรรเลงประกอบตลอดทั้งเพลง  บทเพลงมีลักษณะค าร้องใน
รูปแบบค าพยางคม์ากที่สดุ และมีลกัษณะค ารอ้งรูปแบบค าเอือ้นอยู่บา้ง พบการหยุดพกัช่วงสัน้ ๆ 
ก่อนการด าเนินท านองในท่อนเพลงถัดไป ทั้งนีพ้บว่าบทเพลงมีลักษณะเป็นกลุ่มเสียง 6 เสียง 
ไดแ้ก่ C D E G A B จัดระบบบนัไดเสียงได้ใกลเ้คียงกับบนัไดเสียง C major scale ในวัฒนธรรม
ดนตรีตะวันตก โดยมีระดับเสียงต ่าสุดที่โน้ต E4 และระดับเสียงสูงสุดที่โน้ต A5  บทเพลงมีการ
ด าเนินท านองที่แตกต่างกนัไปใน 3 ลกัษณะ คือการด าเนินท านองในทิศทางขึน้ ทิศทางคงที่ และ
ทิศทางขึน้และลงสลบัไปมา บทเพลงสามารถบนัทกึใหอ้ยู่ในอตัราจงัหวะ 4/4 ไดต้ลอดทัง้เพลง แต่
ปรากฏลกัษณะจังหวะอิสระในบางช่วงของบทเพลง ขึน้อยู่กับลีลาอารมณข์องบทเพลง มีอัตรา
ความเรว็คงที่ประมาณ 80 จงัหวะเคาะต่อนาที ระดบัชา้ปานกลาง ซึ่งไม่พบการเปลี่ยนความเรว็ 

บทเพลงมีบทบาทหน้าที่หลักส าหรับการเฉลิมฉลอง (Celebrated Music) ใน
งานมงคลตามประเพณีต่าง ๆ บทเพลงท าหนา้ที่ถ่ายทอดเรื่องราวความเป็นมา การต่อสู ้ความ
ทุกขย์ากล าบากต่าง ๆ ของบรรพบุรุษ รวมถึงสอดแทรกค าสอนของพระพุทธศาสนา เพื่อกล่อม
เกลาจิตใจใหร้่วมกนัท าความดี สรา้งจิตส านึกที่ดีร่วมกนั และปลกุใจใหม้ีความรกัความสามัคคีใน
กลุม่ชาติพนัธุ ์

 
2.2.2 บทเพลงเหงา้แก ้
เป็นบทเพลงส าคญัที่อยู่ในสงัคมของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอมาอย่างยาวนาน แต่ไม่

สามารถสืบทราบไดถ้ึงที่มาของเพลง บทเพลงเป็นรูปแบบบทเพลงท่อนเดียวที่มีการซ า้ท านองไป
มา แต่มีการเปลี่ยนเนือ้รอ้ง ในบทนีช้ื่อว่า “ตอ ลนั เร คั่ม ถ่ี ก่าย” บทเพลงมีความหมายโดยรวม
เก่ียวกบัการต่อสูข้องบรรพชน การปลกุใจใหม้ีความรกัความสามคัคีและรกัในชนชาติพนัธุป์ะโอ 
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ขบัรอ้งหลกัเป็นนกัรอ้งชาย 1 คน และการขบัรอ้งรบัเป็นกลุม่ผูช้าย จ านวน 8-10 
คน โดยไม่มีเครื่องดนตรีบรรเลงประกอบ โตต้อบกนัคลา้ยเพลงปฏิพากย ์เนือ้หามีการอปุมาอุปมยั
เปรียบเปรย บทเพลงมีลกัษณะค ารอ้งในรูปแบบค าพยางคม์ากที่สุด มีลกัษณะค ารอ้งรูปแบบค า
เอือ้นปรากฏอยู่บา้ง และพบการรอ้งซ า้ทนัทีก่อนปิดประโยคบ่อยครัง้ ทัง้นีพ้บว่าบทเพลงมีลกัษณะ
เป็นกลุ่มเสียง 5 เสียง ไดแ้ก่ C D E G A จัดระบบบนัไดเสียงได้ใกลเ้คียงกับบนัไดเสียง C major 
scale ในวฒันธรรมดนตรีตะวนัตก  โดยมีระดบัเสียงต ่าสดุที่โนต้ G4 ระดบัเสียงสงูสดุที่โนต้ A5 บท
เพลงมีการด าเนินท านองที่แตกต่างกนัไปใน 3 ลกัษณะ คือ การด าเนินท านองในทิศทางขึน้ ทิศทาง
คงที่ และทิศทางขึน้และลงสลบัไปมา บทเพลงสามารถบนัทกึใหอ้ยู่ในอตัราจงัหวะ 4/4 ไดต้ลอดทัง้
เพลง แต่ปรากฏลกัษณะจงัหวะอิสระในบางช่วงของบทเพลง ขึน้อยู่กบัลีลาอารมณข์องบทเพลง มี
อัตราความเร็วคงที่ประมาณ 80 จังหวะเคาะต่อนาที ระดับช้าปานกลางซึ่งไม่พบการเปลี่ยน
ความเรว็  

บทเพลงมีบทบาทหน้าที่หลักส าหรับการเฉลิมฉลอง (Celebrated Music) ใน
งานมงคลตามประเพณีต่าง ๆ บทเพลงท าหนา้ที่ถ่ายทอดเรื่องราวความเป็นมา การต่อสู ้ความ
ทกุขย์ากล าบากต่าง ๆ ของบรรพบรุุษ รวมถึงปลกุใจใหม้ีความรกัความสามคัคีในกลุม่ชาติพนัธุ ์

อภปิรายผลการวิจัย 
ผูว้ิจยัสามารถอภิปรายผลการวิจยัจากวตัถปุระสงคข์องการวิจยัไดด้งันี ้
จากวัตถุประสงคข์อ้ (1) เพื่อศึกษาประวัติความเป็นมา การอพยพและการตัง้ถิ่นฐาน 

และสภาพทางสงัคมของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอในประเทศไทย 
ผลการวิจยัไดบ้รรลวุตัถุประสงคด์งักล่าว และสามารถอภิปรายไดว้่า กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ

อพยพเดินทางจากพม่าเขา้มาประเทศไทย อาศัยอยู่ร่วมกันเป็นชุมชน มีความสมัพันธแ์บบเครือ
ญาติ ผูกพันทางเชือ้ชาติ สายเลือด และทางวัฒนธรรมร่วมกัน และมีปฏิสมัพันธ์อันดีกับชาวไท
ใหญ่มายาวนาน มีการรบัวฒันธรรมและปรบัตัวเพื่อการด ารงอยู่ โดยยงัคงรกัษาขนบธรรมเนียม
ประเพณีวัฒนธรรมดัง้เดิมของตนไวไ้ดเ้ป็นอย่างดี พบการใชภ้าษาปะโอทัง้ภาษาพูดและภาษา
เขียนในการติดต่อสื่อสารภายในกลุม่ชนของตน และในทกุวนัส าคญัตามประเพณีต่าง ๆ กลุม่ชาติ
พันธุ์ปะโอจะพรอ้มใจกันแต่งกายดว้ยชุดประจ าชาติพันธุ์ที่สะทอ้นต านานความเชื่อในอดีตที่ว่า
กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอมีพ่อเป็นวิจจาและมีแม่เป็นนากาหรือพญานาค โดยวิถีชีวิต สงัคมวฒันธรรม
ของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอจะมีความผกูพนักบัความเชื่อที่ใหค้วามส าคญักบัศาสนาหลกัและเชื่อมโยง
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กบัประเพณีและพิธีกรรม ดงันัน้ ศาสนาและความเชื่อจึงมีบทบาทส าคญัต่อการด ารงชีวิตของกลุ่ม
ชาติพนัธุป์ะโอ  

ผลการวิจยัดงักลา่วสอดคลอ้งกบัสมมติฐานการวิจยัในขอ้ (1) ที่ผูว้ิจยัไดต้ัง้สมมติฐานไว้
ว่า กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอในประเทศไทยยงัคงด ารงวิถีชีวิตตามวฒันธรรมดัง้เดิม จากเหตผุลดงักล่าว
ขา้งตน้ และสอดคลอ้งกับทฤษฎีการหน้าที่นิยม (Functionalism) ของมาลีนอฟสกี ้(Bronislaw 
Malinowski) ไดอ้ธิบายว่า วัฒนธรรมทุกดา้นมีหน้าที่ตอบสนองความตอ้งการของมนุษย ์ท าให้
เขา้ใจปรากฏการณท์างสงัคมวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอว่า ในสงัคมของกลุ่มชาติพนัธุป์ะ
โอในประเทศไทย ทุกสิ่งทุกอย่างที่ด  ารงอยู่ล้วนมีความเก่ียวข้องเชื่อมโยงสัมพันธ์กัน การ
แสดงออกทางความเชื่อผ่านการสรา้งสญัลกัษณ์ เช่น การแต่งกาย วัฒนธรรม ประเพณี ซึ่งกลุ่ม
ชาติพนัธุป์ะโอตอ้งการสรา้งอตัลกัษณต์วัตนใหม้ีบทบาทเป็นที่ยอมรบัในสงัคม มคีวามส านึกในอตั
ลกัษณท์างวฒันธรรม (Cultural Identity) รว่มกนั และยงัคงสืบสานวฒันธรรมประเพณีดัง้เดิมของ
ตนอย่างต่อเนื่อง 

นอกจากนีย้งัมีความสอดคลอ้งกบัสอดคลอ้งกบั พระสมหุอ์านนท ์อินทว โส และคนอ่ืน ๆ 
(2562, น. 395-396) ที่กล่าวว่า กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอเป็นชาติพันธุ์เก่าแก่ในประเทศไทย มี
ประวติัศาสตรด์า้นเชือ้ชาติ ภาษา วฒันธรรม ประเพณีและความเชื่อเป็นของตนเอง มีการน าเอา
อิทธิพลของพระพุทธศาสนามาสรา้งอัตลกัษณแ์ละปฏิบติัภายในกลุ่มตน ที่หมายถึง ภาษา การ
แต่งกาย การด ารงชีวิต พิธีกรรม ศิลปวฒันธรรมของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอสืบต่อมาผ่านอิทธิพลทาง
พระพทุธศาสนา ผสมผสานพิธีกรรมที่เก่ียวกบัเรื่องพทุธและผีและพิธีกรรมทางการเกษตร แมต้อ้ง
ยา้ยถิ่นฐานมาอยู่ภาคเหนือของไทยก็ยังคงน าหลกัจารีตประเพณีของตนมาดว้ย และสอดคลอ้ง
กบั Lunce, 1985, อา้งถึงใน ศจุิณัฐ จิตวิริยนนท ์(2558, น. 10) จากหลกัฐานจารกึภาษาพม่า ปี 
ค.ศ. 1165-1167 กล่าวถึง คนปะโอ ในชื่อว่า “ตองตู” ว่าตั้งถิ่นฐานในพม่ามาช้านาน มี
ความสมัพนัธอ์นัดีกบัชาวไทใหญ่และไดร้บัวฒันธรรมบางอย่างจากคนไทใหญ่ 

ส าหรบัวัตถุประสงคข์้อ (2) เพื่อศึกษาและวิเคราะห์ดนตรีของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอใน
ประเทศไทย ตามแนวทางของศาสตรม์านุษยดุริยางควิทยา ผูว้ิจัยพบประเด็นที่สามารถน ามา
อภิปรายไดเ้ช่นกันว่า ดนตรีมีความผูกพันเชื่อมโยงกับวิถีชีวิตของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอในหลาย ๆ 
ดา้น ไม่ว่าจะเป็นงานประเพณีทางศาสนา ดนตรีลว้นมีบทบาทหน้าที่ที่ส  าคัญเชื่อมโยงระหว่าง
กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอกบัศาสนาและสิ่งศกัดิ์สิทธิ์ ดนตรีมีความสมัพนัธเ์ก่ียวขอ้งกบัความเชื่อว่าเสียง
ของเครื่องดนตรีเป็นเสียงแห่งความมงคล และใช้ดนตรีเพื่อการเฉลิมฉลองในงานมงคลตาม
ประเพณี รวมถึงบทเพลงที่มีบทบาทส าคญัในการถ่ายทอดเรื่องราวความเป็นมาของกลุม่ชาติพนัธุ์
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ตนเอง ซึ่งทัง้หมดนีล้ว้นแสดงใหเ้ห็นถึงความส าคัญของดนตรีในวิถีชีวิตและสงัคมของกลุ่มชาติ
พนัธุป์ะโอเป็นอย่างยิ่ง 

นอกจากนี ้ผู ้วิจัยได้น าทฤษฎีการหน้าที่นิยม  (Functionalism)  ของมาลีนอฟสกี้ 
(Bronislaw Malinowski) อธิบายปรากฏการณว์ิเคราะหว์ัฒนธรรมดนตรีของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ
ว่า ดนตรีและบทเพลงลว้นมีบทบาทหนา้ที่ตอบสนองความตอ้งการดา้นจิตใจของกลุม่ชาติพันธุป์ะ
โอ เพื่อความสขุ ความบนัเทิงแลว้ ดนตรีและบทเพลงมีบทบาทหนา้ที่หลกัส าหรบัการเฉลิมฉลอง 
(Celebrated Music) ในงานมงคลตามประเพณีต่าง ๆ และกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอมีความเชื่อว่า
ดนตรีเป็นสื่อกลางระหว่างกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอกบัสิ่งศกัดิส์ิทธิ์ มีบทเพลงท าหนา้ที่ถ่ายทอดเรื่องราว
ความเป็นมา การต่อสู ้ความทุกขย์าก รวมถึงแฝงนยัยะทางความคิด อดุมคติ สะทอ้นเรื่องราวใน
สงัคม เพื่อปลูกฝังค่านิยม สรา้งส านึกทางจริยธรรมร่วมกันในกลุ่มชน ปลุกใจใหม้ีความรกัความ
สามคัคีในกลุม่ชาติพนัธุแ์ละเป็นการสรา้งอตัลกัษณต์วัตนภายในกลุม่ชนชาติพนัธุข์องตน 

และทฤษฎีการผลิตซ า้ทางวัฒนธรรม (Cultural reproduction) มาอภิปรายในประเด็น
เรื่องวฒันธรรมเป็นการผลิตซ า้อนัเป็นกระบวนการรองรบัความยั่งยืน ทัง้นีก้ระบวนการผลิตซ า้ทาง
วัฒนธรรมที่กลุ่มคนและสงัคมมีความสมัพันธ์ต่อดา้นการผลิตและการสรา้งความหมายร่วมกัน 
เผยแพร่และสืบทอดวัฒนธรรมอย่างต่อเนื่อง น าไปสู่การเปลี่ยนแปลงเพื่อสรา้งอัตลกัษณ์ความ
แตกต่างในกลุ่มชน โดยผูน้  าชุมชนของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอในประเทศไทยมีหลกัแนวความคิดใน
การสรา้งอตัลกัษณต์วัตนของกลุม่ชาติพนัธป์ะโอ เพื่อตอ้งการสรา้งความแตกต่างจากกลุม่ชนชาติ
พนัธุอ่ื์น และเพื่อใหเ้กิดความเขม้แข็งภายในกลุม่ชน เป็นที่ยอมรบัต่อสงัคมอื่นมากยิ่งขึน้ โดยจาก
ปรากฏการณ์ที่เกิดขึน้พบว่า กลุ่มชาติพันธ์ปะโอได้สรา้งอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมเชื่อมโยงกับ
ความเชื่อความศรทัธาทางพระพทุธศาสนา โดยบทบาทหนา้ที่ของดนตรีเป็นสื่อกลางระหว่างกลุม่
ชาติพันธุ์ปะโอกับสิ่งศักดิ์สิทธิ์ น ามาแสดงถ่ายทอดผ่านความเชื่อทางศาสนาในงานมงคลตาม
ประเพณีต่าง ๆ อย่างต่อเนื่อง นอกจากดนตรียังพบว่ากลุ่มชาติพันธ์ปะโอมีการผลิตซ า้ทาง
วฒันธรรมผ่านการแต่งกายดว้ยชุดประจ าชาติพนัธุ ์จากต านานความเชื่อว่ากลุ่มชาติพนัธุป์ะโอมี
แม่เป็นพญานาคนัน้ ไดถ้กูสืบทอดแสดงออกเป็นสื่อทางสญัลกัษณผ์่านการแต่งกายดว้ยชุดประจ า
ชาติพันธุ์และสรา้งค่านิยมให้กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอแต่งชุดประจ าชาติพันธุ์ในทุกวันส าคัญทาง
ประเพณีอย่างพรอ้มเพรียงกนั อนัเป็นกระบวนการการผลิตซ า้ทางวฒันธรรมที่ผูน้  าชมุชนของกลุ่ม
ชาติพันธุ์ปะโอกับชาวบ้านกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอมีจุดมุ่งหมายเพื่อการผลิต สืบทอด เผยแพร่
วฒันธรรมดนตรีของตน ใหอ้ตัลกัษณช์าติพนัธุข์องตนสามารถด ารงคงอยู่ต่อไปภายใตบ้ริบทของ
สงัคมและวฒันธรรมที่มีพลวัติการเปลี่ยนแปลงท่ามกลางกระแสโลกาภิวฒันแ์ละกระแสทุนนิยม 
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ซึ่งอาจเป็นไปไดว้่ากลุ่มชาติพันธุป์ะโอรุ่นหลงัอาจไม่สามารถสืบคน้วฒันธรรมของบรรพบุรุษของ
ตนไดแ้ละอาจละทิง้อัตลกัษณท์างวัฒนธรรมของกลุ่มตน ส่งผลใหค้วามส านึกในอัตลกัษณท์าง
วฒันธรรมสญูหายหรือถกูกลืนกลายทางวฒันธรรมได ้ดงันัน้ ผูน้  าชมุชนและกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอใน
ประเทศไทยจึงมีการสรา้งอัตลักษณ์กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอของตนผ่านกระบวนการผลิตซ า้ทาง
วัฒนธรรมในงานประเพณีและพิธีกรรมทางศาสนาอย่างต่อเนื่อง โดยน าดนตรีและบทเพลงเป็น
สื่อกลางในการสืบทอดวฒันธรรมของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโออย่างมีนยัยะส าคญั 

ผลจากการอภิปรายเหล่านีม้ีความสอดคลอ้งกบัสมมติฐานการวิจยัในขอ้ (2) ที่ผูว้ิจยัได้
ตั้งสมมติฐานไว้ว่า ดนตรีและบทเพลงของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอในประเทศไทย ยังคงมีบทบาท
ส าคัญในสังคมและวัฒนธรรมของตนเอง รวมถึงมีความสอดคล้องกับ อภิญญา เฟ่ืองฟูสกุล 
(2546, น. 23-24) ในประเด็นการเชื่อมโยงปัจเจกบุคคลเขา้กบัอตัลกัษณร์่วมของสงัคมที่กล่าวถึง 
เดอรไ์คม์ที่เห็นว่าพลวัติส าคัญคือพลังของพิธีกรรมที่ ได้มีการร่วมกันสรา้งและร่วมกันผลิตซ า้ 
เหมือนเป็นอัตลกัษณร์่วมของสงัคม ทัง้ในดา้นการเสนอเนือ้สาสน ์(cognitive aspect) และการ
น าเสนอพลงัทางอารมณ ์(emotive aspect) เพราะว่าพิธีกรรมคือสญัลกัษณท์ี่สื่อความหมายผ่าน
การปลกุเรา้อารมณผ์่านพิธีกรรมรว่มกนัและ สทุธิ กาบพิลา (2558, น. 18-19) ที่กลา่วว่า การผลิต
ซ า้ทางวัฒนธรรม หมายถึง การปกป้อง ด ารงรกัษาหรือเพิ่มพูนวัฒนธรรมที่มีและท าการผลิตซ า้
ดว้ยวิธีการต่าง ๆ จนเกิดการยอมรบัเป็นบรรทดัฐานเพื่อการอยู่ร่วมกนั เพื่อแสดงถึงความเป็นหนึ่ง
เดียวและสรา้งความแตกต่างระหว่างกลุ่ม ซึ่งถ้าวัฒนธรรมใดที่มีการผลิตขึน้แล้วไม่ ไดร้ับการ
ยอมรบั วฒันธรรมนัน้ก็จะตายไปในที่สดุ 

นอกจากนีย้งัพบว่ามีความสอดคลอ้งกับ ศรณัย ์นกัรบ (2557, น. 101-103) ที่กล่าวถึง 
บทบาทหนา้ที่ของดนตรีพืน้บา้นและดนตรีชาติพนัธุ์ว่า ดนตรีมีบทบาทหนา้ที่เพื่อใช้ประกอบการ
เฉลิมฉลอง (Celebrated Music) และดนตรีมีบทบาทหน้าที่ เพื่อใช้ประกอบพิธีกรรม (Ritural 
Music) ที่มีความเชื่อว่าดนตรีจะเป็นสื่อกลางระหว่างมนษุยก์บัสิ่งศกัดิส์ิทธิ์เบือ้งบนได ้

ข้อเสนอแนะ 
1. ควรส่งเสริมการวิจัยดนตรีและบทเพลงของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอในพืน้ที่ อ่ืนหรือใน

ประเทศอ่ืนเพิ่มเติม 
2. น าองคค์วามรูท้างเครื่องดนตรีคะหย่าไปสรา้งสรรคต่์อยอดน าไปบรรเลงร่วมกบัเครื่อง

ดนตรีอ่ืนและน าองค์ความรูท้างดนตรีในท านองเพลงเหงา้แต๊กและเพลงเหงา้แก้ไปใชป้ระพันธ์
เพลงในลกัษณะอื่น 
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3. ศึกษาองคค์วามรูเ้ก่ียวกับการสรา้งเครื่องดนตรีคะหย่าหรือคอนเซอรติ์นาหรือเครื่อง
ดนตรีของชนชาติพนัธุอ่ื์นเพิ่มเติม 

4. น าผลการวิจัยไปใชป้ระโยชน ์โดยเผยแพร่องคค์วามรูว้ฒันธรรมดนตรีกลุ่มชาติพันธุ์
ปะโอ เพื่อเป็นขอ้มูลความรูแ้ก่สงัคม เพื่อสรา้งความเขา้ใจในอัตลกัษณข์องชาติพันธุ์มากยิ่งขึน้ 
ควรส่งเสริมการท่องเที่ยวทางดา้นวัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ สรา้งรายไดใ้หก้ับคนในทอ้งถิ่น 
และด าเนินการส่งเสริมและอนุรกัษ์วัฒนธรรมดนตรีของชนชาติพันธุ์หรือดนตรีพืน้บา้นในทั่วทุก
ภมูิภาค 
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แบบสัมภาษณเ์กี่ยวกับกลุ่มชาติพันธุป์ะโอ 
1. กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ จากประเทศเมียนมารอ์พยพเดินทางเขา้สู่ดินแดนลา้นนาของประเทศไทย 
ตัง้แต่เมื่อใด นานก่ีชั่วอายคุน (ชนชาติพนัธุไ์ตเขา้มาพทุธศตวรรษท่ี 24) 
2. กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอนับถือศาสนาพุทธนิกายอะไร นับถือผีบรรพบุรุษหรือไม่ ถ้ามี มีพิธีกรรม
อะไรบา้ง แลว้มีกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอนบัถือศาสนาอ่ืนไหม ที่ไม่ใช่ศาสนาพทุธ 
3. ประวติัความเป็นมาของต านานกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 
4. การแต่งกายชดุประจ าชาติพนัธุเ์ป็นอย่างไร 
5. กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอในแม่ฮ่องสอนมีทัง้หมดประมาณก่ีคนและอยู่ในประเทศไทยประมาณก่ีคน 
6. กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอที่แม่ฮ่องสอนสว่นใหญ่ประกอบอาชีพอะไร 
7. กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอมีกลุม่ย่อยอีกหรือไม่ เช่นอย่างชาวมง้ จะมีย่อยไปอีก 4 กลุม่ 
8. มีพิธีกรรมเก่ียวกบัการทรงเจา้เขา้ผีหรือไม่ ถา้มีเก่ียวกบัอะไรบา้ง 
9. การแต่งงานและการสรา้งครอบครวั กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอมีหลกัในการเลือกคู่ครองว่าจะตอ้งแต่ง
กบักลุม่ชาติพนัธุป์ะโอดว้ยกนัเท่านัน้หรือไม่ และพิธีกรรมในงานแต่งงานมีพิธีอะไรที่พิเศษ ตอ้งท า 
ตอ้งมี ไม่มีไม่ได ้หรือไม่ 
10. ภาษาปะโอ ใกลเ้คียงกบัภาษาใดมากที่สดุ  
11. พิธีศพ ฝังหรือเผา มีพิธีกรรมอะไรพิเศษหรือไม่ เช่น ตอ้งเก็บไวก้่อน 3 วัน ค่อยท าพิธีเพื่อรอ
ลกูหลาน หรือ ตอ้งถอนฟันของผูต้ายเก็บไว ้หรือ เก็บกระดกู หรือ ตดัผม เก็บไว ้ฯลฯ กลุม่ชาติพนัธุ์
ปะโอมีพิธีการอะไรที่ตอ้งท าหรือไม่ อย่างไร 
12. การปลกูสรา้งบา้นเรือน มีพิธีกรรมอะไรหรือไม่ ดวูนั ฤกษ์งามยามดี หรือตอ้งมีเครื่องประกอบ
พิธีกรรมอะไรบา้งเพื่อเสรมิความมงคล หรือไม่อย่างไรบา้ง 
13. ประเพณีที่ส  าคัญของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอมีประเพณีอะไรบา้งและแต่ละประเพณีมีกิจกรรม
อะไรบา้ง 
14. การแสดงรา่ยร  ากิ๊วลายมีประวติัความเป็นมาอย่างไร  
15. เครื่องดนตรีในกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอมีอะไรบา้ง  
16. ประวติัความเป็นมาของเครื่องดนตรี 
17. โอกาสในการบรรเลงเครื่องดนตรีและบทบาทหนา้ที่ของดนตรี 
18. พิธีกรรมต่าง ๆ มีอะไรบา้ง เช่น การไหวค้รู หากมีตอ้งมีขัน้ตอนอย่างไร 
 
 

 



  225 

แบบสัมภาษณเ์กี่ยวกับนักร้องกลุ่มชาติพันธุป์ะโอ 

1. ชื่อ สกลุ อาย ุวนัเดือนปีเกิด สญัชาติ เชือ้ชาติ ศาสนา 
2. เริ่มขบัรอ้งเพลงตัง้แต่เมื่อไร 
3. ใครเป็นผูส้ืบทอดการรอ้ง (มีครูท่านไหนสอนไหม ถา้มีครูชื่ออะไร) 
4. โอกาสในการขบัรอ้ง (รอ้งในวนัส าคญัใดบา้ง) 
5. เป็นนกัรอ้งอาชีพหรือไม่ ถา้ใช่ มีรายไดจ้ากการรอ้งเพลงครัง้หนึ่งเท่าไหร่ 
6. มปีระสบการณก์ารรอ้งเพลงมาก่ีปี 
7. ไดส้ืบทอดสง่ต่อใหใ้ครบา้งหรือไม่ (มีลกูศิษยห์รือเปลา่ ถา้มี ก่ีคน ชื่ออะไรบา้ง) 
8. เพราะเหตุผลใดถึงมาเป็นนักรอ้งรอ้งเพลง ถา้จะเป็นนักรอ้งน าในงานของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ
ตอ้งมีคณุสมบติัอย่างไรบา้ง 
9. เพลงไหนรอ้งบ่อยที่สดุ เพราะอะไร 
10. เพลงที่รอ้ง ทราบประวติัไหม ใครแต่ง หรือ มีต านานว่าอย่างไรบา้ง 
11. ความหมายของบทเพลงที่รอ้งในงาน (จากคลิป) มีความหมายอย่างไร 
12. แต่งขึน้เองหรือจดจ ามาจากใคร 
13. ถา้แต่งขึน้เองจะตอ้งมีหลกัการอย่างไรบา้ง ค าตอ้งคลอ้งจองกนัไหม 
14. ดแูลรกัษาเสียงอย่างไร 
15. มีเทคนิคพิเศษเก่ียวกบักบัการขบัรอ้งไหม 
16. มีพิธีไหวค้รูก่อนรอ้งหรือเลน่ดนตรีไหม ถา้มีตอ้งท าอะไรบา้ง 
17. การเตรียมตวัในการรอ้งเพลงตอ้งท าอย่างไรบา้ง 
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แบบสัมภาษณเ์กี่ยวกับนักดนตรกีลุ่มชาติพันธุป์ะโอ 

1. ชื่อ สกลุ อาย ุวนัเดือนปีเกิด สญัชาติ เชือ้ชาติ ศาสนา 
2. มีความสามารถในเครื่องดนตรีใด และเริ่มเลน่ดนตรีตัง้แต่เมื่อไร 
3. ใครเป็นผูส้ืบทอดการเลน่ดนตรี (มีครูท่านไหนสอนไหม ถา้มีครูชื่ออะไร) 
4. โอกาสในการเลน่ดนตรี (เลน่ในวนัส าคญัใดบา้ง) 
5. เป็นนกัดนตรีอาชีพหรือไม่ ถา้ใช่ มีรายไดจ้ากการเลน่ดนตรีครัง้หนึ่งประมาณเท่าไร 
6. มปีระสบการณก์ารเลน่ดนตรีมาก่ีปีแลว้ 
7. ไดส้ืบทอดสง่ต่อใหใ้ครบา้งหรือไม่ (มีลกูศิษยห์รือเปลา่ ถา้มี ก่ีคน ชื่ออะไรบา้ง) 
8. เพราะเหตผุลใดถึงมาเป็นนักดนตรี ถา้ตอ้งการเป็นนกัดนตรีในงานของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอตอ้ง
มีคณุสมบติัอย่างไรบา้ง 
9. มีเทคนิคพิเศษในการเลน่ดนตรีในเครื่องดนตรีหรือไม่ อย่างไร 
10. เครื่องดนตรีที่เลน่มีต านานว่าอย่างไรบา้ง 
11. เครื่องดนตรีของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอมีความหมายอย่างไรกบักลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 
12. เครื่องดนตรีสรา้งขึน้เองหรือไม่ อย่างไร 
13. เครื่องดนตรีของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอมีความเหมือนหรือแตกต่างกบัชนชาติอ่ืนหรือไม่ อย่างไร 
14. ดแูลรกัษาเครื่องดนตรีมีอย่างไรบา้ง 
15. โอกาสในการแสดงดนตรีเมื่อใดและดนตรีมีบทบาทหนา้ที่อย่างไรบา้ง 
16. มพีิธีกรรม เช่น การพิธีไหวค้รูก่อนเลน่ดนตรีหรือไม่ เป็นอย่างไรบา้ง 
17. การเตรียมตวัในการเลน่ดนตรีตอ้งท าอย่างไรบา้ง 
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บทสัมภาษณ ์

นายกุสละ กุลเกียรตินนัท ์นกัรอ้งกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ เกิดปี พ.ศ. 2484 ปัจจุบนัอายุ 79 
ปี เชือ้ชาติปะโอ สญัชาติไทย นบัถือศาสนาพทุธ เป็นหนึ่งในกลุ่มนกัดนตรีกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอของ
บา้นหว้ยมะเขือสม้ จงัหวดัแม่ฮ่องสอน เป็นผูท้ี่มีความรูค้วามสามารถและมีประสบการณใ์นการ
ขบัรอ้งบทเพลงเหงา้แต๊กมานานกว่า 60 ปี เริ่มขบัรอ้งเพลงตัง้แต่อาย ุ17 ปี มีความเชื่อว่าบทเพลง
เหง้าแต๊กเป็นวิถีชีวิตของยุคสมัย เป็นวิถีวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ ครูคนแรกคนที่
ถ่ายทอดวิชาวิธีการรอ้งเพลงเหงา้แต๊กปะโอ คือ คุณครูสุนันตา ปัจจุบนัเสียชีวิตไปแลว้ โดยบท
เพลงเหงา้แต๊กจะนิยมขับรอ้งในงานบุญงานมงคล หนุ่มสาวไดม้ีโอกาสมาพบเจอกันในงานบุญ 
การรอ้งเพลงจึงแสดงถึงความสามารถอย่างหนึ่งที่สรา้งเสน่หใ์หต้วัผูร้อ้งได้เป็นอย่างดี แต่การรอ้ง
เพลงเหงา้แต๊กของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอไม่ไดย้ึดเป็นอาชีพหลกั คนที่เป็นหมอเพลงหรือครูเพลงที่ขบั
รอ้งบอกเลา่เรื่องราวชาดกในพระศาสนาหรือเรื่องอ่ืน ๆ จะผสมผสานการขบัรอ้งเพลงเหงา้แต๊กเขา้
ไวด้ว้ยเสมอ โดยผลตอบแทนไดร้บัจากเจา้ภาพของงานดังกล่าว นักรอ้งไม่มีการเรียกรอ้งเป็น
จ านวนเงินที่แน่นอน เพราะถือว่าเป็นการช่วยเหลือซึ่งกนัและกนั เป็นสิ่งที่เรารกัมีความสขุที่ไดข้บั
รอ้งมากกว่าจ านวนเงิน ส่วนมากทางเจา้ภาพงานจะใหเ้งินเป็นหลักพนัเป็นการตอบแทน ปัจจุบนั
ลูกหลานจะให้ขับร้องภายในงานบุญงานประเพณีอยู่เสมอและตนเองพยายามสืบทอดแนะ
แนวทางใหก้บัคนที่สนใจเอาเนือ้เพลงไปฝึกรอ้งต่อแต่ไม่ไดม้ีการสอนที่จริงจงั เพลงเหงา้แต๊กส่วน
มากไม่นิยมตัง้ชื่อเพลง แต่จะเรียกชื่อเพลงเหงา้แต๊กในลกัษณะหรือการรอ้งเก่ียวกบัเรื่องราวนัน้ ๆ 
เช่นเรื่องราวประวติัศาสตร ์ความศรทัธาในศาสนา หรือในแนวทางการรอ้งเกีย้วสาว ส่วนใหญ่ใน
สมัยก่อนคนแต่งเพลงนิยมใชน้ามแฝง ไม่ชอบใชช้ื่อจริง ผูท้ี่บวชหรือเคยบวชเรียนมาแลว้ จะมี
ความสามารถในเรื่องการแต่งเพลงเหงา้แต๊กปะโอ การขับรอ้งไม่ไดม้ีเทคนิคพิเศษ เพียงแต่ตอ้ง
ฝึกฝนการใชภ้าษาใหช้ านาญ ส่วนใหญ่เป็นการรอ้งสด ดน้สด ตอ้งจ าเนือ้เพลงใหไ้ดเ้พราะเนือ้
เพลงจะยาว ยิ่งเป็นเรื่องราวประวติัศาสตรข์อ้มลูเนือ้หาตอ้งแม่นย า ไม่ใหผ้ิดพลาด สว่นการไหวค้รู
ก่อนการรอ้งเพลง ไม่ไดม้ีพิธีกรรมเคร่งครดั ท าการกราบไหวเ้คารพสิ่งศกัดิ์สิทธิ์ทั่วไปและควรดแูล
สขุภาพพกัผ่อนใหเ้พียงพอ (กสุละ กลุเกียรตินนัท,์ การสื่อสารสว่นบคุคล, 19 กนัยายน 2563) 
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ภาพประกอบ 150 นายกสุละ กลุเกียรตินนัท ์นกัรอ้งกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

นายลูน ไม่มีนามสกุล เกิดปี พ.ศ. 2517 อายุ 48 ปี นับถือศาสนาพุทธ เป็นหนึ่งในกลุ่ม
นกัรอ้ง นกัดนตรีกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอของบา้นหว้ยมะเขือสม้ จงัหวดัแม่ฮ่องสอน ผูข้บัรอ้งเพลงเหงา้
แก ้กล่าวว่า เริ่มมีความสนใจดา้นการรอ้งเพลงตัง้แต่เขา้สู่ช่วงวยัรุ่น ช่วงอายุ 15-16 ปี เพลงเหงา้
แกเ้ป็นเพลงพืน้บา้นของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ ลกัษณะค ารอ้งเป็นบทกลอน เป็นค าที่คลอ้งจองกนั 
เริ่มจากมีความสนใจและเรียนรูก้บัผูท้ี่รอ้งเป็น ไม่มีใครสอนเป็นพิเศษ โอกาสในการขบัรอ้งจะรอ้ง
ในงานบญุ งานประจ าปีตามประเพณีของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ การรอ้งเพลงไม่ไดถื้อเป็นอาชีพหลกั
และไม่มีค่าตอบแทน  เนื่องจากคิดว่าการร้องเพลงเป็นวัฒนธรรมที่ต้องรักษาไว้ ปัจจุบันมี
ประสบการณก์ารขับรอ้งเพลงมามากกว่า 20 ปี แต่ไม่ไดถ้่ายทอดสอนใหค้นรุ่นใหม่ เพราะคิดว่า
เรื่องแบบนีอ้ยู่ที่ใครจะใหค้วามสนใจหรือไม่เท่านัน้ ในสมยัก่อนการรอ้งเพลงพืน้บา้นของกลุ่มชาติ
พนัธุป์ะโอ เป็นเรื่องที่สามารถรอ้งได ้เพียงแค่สนใจและพฒันาตวัเองและพฒันาเสียงของตวัเองให้
ดีเท่านัน้ ที่ส  าคญัตอ้งมีความเขา้ใจในเรื่องราวต่าง ๆ ใหดี้ ไม่งัน้จะเท่ากบัท าลายวฒันธรรมเราได ้
เพราะเพลงพืน้บา้นปะโอเป็นการเล่าเรื่องราวเหตกุารณ์ของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ สว่นเพลงที่ขบัรอ้ง
บ่อยคือเพลงเหงา้ แตก้ คั่ม ถ่ี ก่าย แปลว่า ประเทศที่แตกสลาย ผูแ้ต่งเป็นพระชื่อพระปีติ บอกเล่า
เรื่องราวผูค้นที่ถูกท าลายเพราะความแตกต่างทางการเมือง สงัคมที่แตกสลาย ผูค้นไรท้ี่อยู่ที่กิน  
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ส่วนบทเพลงเหงา้แกท้ี่รอ้งภายในงาน เป็นเรื่องราวผูค้นที่ถูกท าลายเพราะความแตกต่างทางการ
เมือง สังคมท่ีแตกสลายและการต่อสูเ้พื่อศักดิ์ศรี เทคนิคพิเศษเก่ียวกับการรอ้งเพลงคือ เพลง
พืน้บา้นปะโอ มีเทคนิคอยู่ที่น า้เสียงและลีลาของเสียงที่ตอ้งมีความไพเราะใหด้ึงดูดคนฟังได ้การ
เอือ้นเสียงมีส่วนส าคญัมาก ตอ้งดแูลรกัษาสขุภาพใหดี้ ปัจจุบนัไม่มีการไหวค้รู นกัรอ้งขบัรอ้งดน้
สดขึน้มาทนัที ตอ้งใชไ้หวพริบปฏิภาณทัง้นีไ้ม่มีการเตรียมตวัในเรื่องใดเป็นพิเศษ มีเพียงอารมณ์
สนกุสนานหรืออยากแสดงอยากโชวม์ากกว่า (ลนู, การสื่อสารสว่นบคุคล, 13 ตลุาคม 2562) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 151 นายลนู นกัรอ้งเพลงเหงา้แก ้

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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นายซง้ ณิชาภัทรสกุล อายุ 60 ปี นักดนตรีคะหย่า เชือ้ชาติปะโอ สัญชาติไทย นับถือ
ศาสนาพุทธ เป็นหนึ่งในกลุ่มนักดนตรีกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอของบ้านห้วยมะเขือส้ม จังหวัด
แม่ฮ่องสอน กลา่วว่า เริ่มฝึกหดัเลน่เครื่องดนตรีคะหย่าตัง้แต่ปี พ.ศ. 2551 เป็นช่วงที่ไดร้บัต าแหน่ง
เป็นผูน้  าชุมชนปะโอบา้นหว้ยมะเขือสม้ จึงมีความคิดว่าอยากใหลู้กหลานกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอมี
ความรกัในวัฒนธรรมตนเองนัน้ เราควรมีส่วนอย่างมากในการเป็นผูน้  าใหพ้วกเขาไดรู้จ้ักเครื่อง
ดนตรีที่คนรุน่ก่อนนิยมเลน่กนั 

เริ่มแรกไดห้ดัเลน่ดนตรีตามเพื่อนที่อาศยัอยู่บา้นนาป่าแปก เพื่อนเลน่เก่งมากแต่ปัจจุบนั
เสียชีวิตไปแลว้ หลงัจากนัน้เรียนรูฝึ้กฝนดว้ยตนเองและศึกษาจากซีดีเพลงปะโอต่าง ๆ ดว้ยเหตุ
เพราะมีใจรกัในการเล่นคะหย่า ครัง้หนึ่งไดม้ีประสบการณ์รว่มเดินทางไปกบัคณะวฒันธรรมปะโอ
ที่รฐัมอญ เมืองสะถุ่ง (สะเทิม) ประเทศพม่า เป็นเมืองที่มีกลุ่มชาติพนัธุป์ะโออาศยัอยู่มาก วนันัน้
เป็นงานสมัมนาเก่ียวกบัวฒันธรรมของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ ท าใหไ้ดข้ึน้แสดงดนตรีและไดร้บัรางวลั
น า้ใจเป็นผลตอบแทนรวมสองหมื่นกว่าบาท เป็นรางวลัมากที่สดุที่เคยไดร้บัจากการเล่นคะหย่า ซึ่ง
เราคิดว่าเรายังเล่นคะหย่าไม่เก่งและไม่ไดย้ึดเป็นอาชีพหลกั ในอดีตเครื่องดนตรีพวกนีก้ลุ่มชาติ
พนัธุป์ะโอในสมยัก่อนถือว่าเป็นสว่นหนึ่งที่ผูช้ายกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอตอ้งเลน่ดนตรีได ้

ปัจจบุนัมีประสบการณใ์นการเลน่คะหย่าประมาณ 10 ปี ยงัไม่ไดส้ืบทอดสอนการเล่นคะ
หย่าใหใ้ครเพราะคิดว่าตวัเองไม่สามารถเป็นครูได ้แต่ดว้ยใจรกัในวฒันธรรมปะโอ อยากสืบทอด
สิ่งเหล่านีต่้อไป หวังใหลู้กหลานคนรุ่นใหม่ไดเ้ห็นรากเหงา้และมีเรื่องราวใหเ้ล่าต่อไป โดยเครื่อง
ดนตรีแบบนีใ้นการเล่นส่วนใหญ่เป็นการบรรเลงเด่ียว เพื่อสรา้งบรรยากาศของงานบุญ เป็นเสียง
เชือ้เชิญแขกภายในงาน เมื่อไดย้ินแลว้รูส้กึว่ามีความอิ่มใจอิ่มบญุ  สว่นการเลน่กบันกัรอ้งนัน้ผูเ้ล่น
คะหย่าเป็นผูเ้ล่นน านักรอ้งก่อนเขา้เพลงและเล่นประคองเสียงนักรอ้ง เสียงคะหย่าตอ้งเบาลง
เพื่อใหส้มัพนัธก์บัเสียงนกัรอ้ง เครื่องดนตรีคะหย่าตวันีซ้ือ้มาจากประเทศพม่า เพื่อนซือ้มาใหร้าคา
สองพนักว่าบาท เพราะท าเองไม่เป็นและหาคนท าเป็นยาก ส่วนการดแูลรกัษาเครื่องดนตรีจะท า
ความสะอาด น ามาเล่นสม ่าเสมอเพื่อฟังเสียงว่ายงัใชไ้ดห้รือไม่ ส่วนการเก็บรกัษาจดัเก็บในกลอ่ง
ไมท้ี่มิดชิด เพื่อปอ้งกนัแมลงสาบหรือสตัวเ์ขา้ไปกดัเครื่อง 

 พิธีไหวค้รูก่อนการแสดง ถา้ในงานบุญใหญ่ที่จดัหลายวนั ทางเจา้ภาพจะจดัเครื่องบูชา
ครูให ้โดยตอ้งมีขา้วตอกดอกไม ้หมากพล ูยาสบู กลว้ยหนึ่งหวี และขา้วสารพรอ้มเงินจ านวนหน่ึง
เท่าไรก็ได ้แลว้ท าพิธียกครู เครื่องบูชาครูนัน้เมื่อมีการยกครูแลว้จะไม่มีการเคลื่อนยา้ยจนกว่างาน
ทุกอย่างจะแลว้เสร็จ โดยนักดนตรีที่ท าหนา้ผูร้บัการยกครูและเป็นผูอ้อกครูครัง้ต่อไป ก่อนการ
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แสดงจะตรวจสอบความเรียบรอ้ยของเครื่องดนตรีโดยการลองเสียงดูก่อนทุกครัง้ (ซง้ ณิชาภัทร
สกลุ, การสื่อสารสว่นบคุคล, 19 กนัยายน 2563) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

 
 

 

ภาพประกอบ 152 นายซง้ ณิชาภทัรสกลุ นกัดนตรีคะหย่า 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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นายสงัคม หรือ นายรอง ไม่มีนามสกุล อายุ 38 ปี นับถือศาสนาพุทธ ผูใ้หญ่บา้นห้วย
มะเขือสม้ เป็นหนึ่งในกลุ่มนักดนตรีกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอบา้นหว้ยมะเขือสม้ จังหวัดแม่ฮ่องสอน 
กล่าวว่า เริ่มเล่นดนตรีตัง้แต่อายุ 19-20 ปี จนปัจจุบนั 30 กว่าแลว้ ศึกษาจากการดู สงัเกตและ
จดจ าจากผูใ้หญ่ เรียกไดว้่าเป็นแบบครูพกัลกัจ า มีความสามารถตีโถ่ง เม่ ชวา (กลองกน้ยาว) ม่อง 
(ฆอ้ง) แช๊ (ฉาบ) ชิง๊ (ฉ่ิง) เครื่องดนตรีเหล่านีเ้ป็นสิ่งส  าคญัในงานประเพณีของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ
ที่มีมาตัง้แต่โบราณ ในทกุงานบญุไม่มีเครื่องดนตรีไม่ได ้เช่น วนัเขา้พรรษา วนัออกพรรษา วนัเพ็ญ
เดือนสี่ ปอยแด่นซีลา่บ๊วย โดยทั่วไปกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอนิยมน าเครื่องดนตรีมาบรรเลงตีในงานบุญ
เท่านั้น งานศพไม่น ามาบรรเลง กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอมีความเชื่อว่าเสียงกลองที่ตีในงานบุญเป็น
เสียงศักดิ์สิทธิ์ เช่น งานบุญบั้งไฟ หากตอ้งการใหฝ้นตก เราจะตีกลองและเป็นการตีกลองเพื่อ
ถวายแด่พระพทุธเจา้ การเวียนเทียนตอ้งตีกลอง ตอ้งมีเครื่องดนตรีในงานมงคล ซึ่งเครื่องดนตรีที่มี
อยู่ในชุมชนมีมานานหลายชั่วอายุคน หอบหิว้มาจากพม่าตั้งแต่สมัยอพยพเขา้มาประเทศไทย 
หากมีการยา้ยถิ่นฐานตอ้งน าเครื่องดนตรีไปดว้ยทุกหนแห่ง ปัจจุบนัมีการสั่งซือ้เครื่องดนตรีจาก
พม่าน าเขา้มาที่แม่ฮ่องสอน บางครัง้ซือ้ที่จงัหวดัแม่ฮ่องสอน โดยเฉพาะฆอ้งจะสั่งซือ้ที่พม่าเขา้มา
มีหลายชดุหลายขนาด เช่น ชดุเล็กมีฆอ้ง 5 ลกู ชดุใหญ่มีฆอ้ง 8 ลกูฆอ้ง เป็นใบ ๆ เดี่ยว ๆ มี 7 ลกู 
และแบบเป็นแผงตีคนเดียว รวมสมาชิกทั้งวงจะมีประมาณ 11 คน แช๊ (ฉาบ) กับโถ่ง เม่ ชวา 
(กลองกน้ยาว) ตีจงัหวะเหมือนกนั ชิ๊ง (ฉ่ิง) ตีจงัหวะตามม่อง (ฆอ้ง) ตีจงัหวะดงัพรอ้มกนั โดยทุก
เครื่องดนตรีตอ้งตีจงัหวะไปดว้ยกนั 

การตั้งเสียงก่อนการตีกลอง ใชข้า้วที่หุงแลว้นวดบดใหล้ะเอียด น าไปแปะที่ตรงกลาง
หนา้หนงักลอง อยากไดเ้สียงเล็กใส่ขา้วนอ้ย อยากไดเ้สียงใหญ่ทุม้ใส่ขา้วเยอะ เทคนิคการตีเป็น
รูปแบบเฉพาะคน ส่วนการถ่ายทอดการเล่นเครื่องดนตรีใหเ้ด็กรุ่นใหม่ที่สนใจมีการสอนฝึกฝนให้
เด็ก ๆ ในชุมชน เพื่อจะไดส้ืบทอดต่อไป ส่วนการดแูลรกัษาเครื่องดนตรีแนะน าว่าควรเก็บรกัษาให้
พน้มือเด็ก พน้จากสัตวอ์ย่างหนูที่จะมากัดหนังหน้ากลอง เพราะเมื่อหนูมากัดตอ้งเปลี่ยนหนัง
กลองใหม่หรือหากหนังกลองมีรูจะตีไม่ไดเ้สียงที่มีคุณภาพ หนังหนา้กลองท ามาจากหนังวัวหรือ
หนงัเลียงผา ซึ่งหายากแลว้ ส่วนตวักลองใชไ้มโ้ซ ้(ภาษาปะโอ) เป็นไมท้ี่ดีเหมาะแก่การน ามาท า
เครื่องดนตรีโถ่ง เม่ ชวา หรือกลองกน้ยาว (สงัคม, การสื่อสารสว่นบคุคล, 28 มีนาคม 2564) 
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ภาพประกอบ 153 นายสงัคม นกัดนตรีกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

นายอภิชาต มิวเซอ หรือ สิงห ์นักดนตรีกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอเกิดที่ประเทศพม่า อพยพ
เดินทางมาจากพม่าตัง้แต่อายุ 15 ปี เขา้มาอยู่ที่จงัหวัดแม่ฮ่องสอน ปัจจุบนัท างานที่กรุงเทพฯ มี
ความรกัและสนใจในการตีกลองสัน้ หรือเรียกว่า โถ่งทึง เป็นกลองที่มีอยู่ในชาติพันธุ์ปะโอตัง้แต่
โบราณ นิยมเล่นกนัมากในประเทศพม่า ลกัษณะทางกายภาพเป็นกลองขนาดเล็ก พกพาสะดวก
กว่ากลองก้นยาวที่มีขนาดสูงใหญ่กว่ามาก โดยซือ้เครื่องดนตรีโถ่งทึงมาจากประเทศพม่า ที่
เมืองโหโปง เมืองตองกี ใบละหนึ่งหมื่นหา้พนับาท ศกึษาฝึกฝนการตีดว้ยตนเองจากการจดจ าเสียง
การตีของผูใ้หญ่ตัง้แต่วยัเด็กและเรียนรูด้ว้ยตนเองเพิ่มเติมไม่มีครูสอน เล่นกลองนีม้าประมาณ 4 
ปี ตีกลองในงานทอดผ้าป่า ทอดกฐิน งานบุญประเพณี เมื่อถึงวันส าคัญทางศาสนาหรืองาน
ประเพณีใด ๆ ของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ จะชกัชวนเพื่อน ๆ รวมตวักนัมาท าบญุที่จงัหวดัแม่ฮ่องสอน 
พรอ้มกับน ากลองสัน้หรือโถ่งทึงมาตีบรรเลงประกอบพิธีกรรมดว้ยทุกครัง้ เพราะความเชื่อความ
ศรัทธาทางพระพุทธศาสนาที่ต้องมาร่วมพิธีกรรมและตีกลองเพื่อความเป็นมงคลแก่ชีวิต 
โดยเฉพาะดนตรีและเครื่องดนตรีเป็นสิ่งที่ขาดไม่ไดใ้นงานบุญของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ เครื่องดนตรี
มีความส าคัญมากในทุกงานประเพณีและงานบุญของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ นอกจากนีไ้ดก้ล่าวถึง
บทเพลงเหงา้แต๊กว่าเป็นเพลงของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอที่มีเนือ้หาทางประวัติศาสตร ์สอดแทรกค า
สอนของบรรพบรุุษ นิยมรอ้งกบัเครื่องดนตรีคะหย่า สว่นบทเพลงเหงา้แกจ้ะเป็นการรอ้งโตต้อบกนั 
การเกีย้วพาราสีที่มีทั้งการขับรอ้งเด่ียว การรอ้งรบั การขับรอ้งสลับชายหญิง บางครัง้มีการน า
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เครื่องดนตรีโถ่ง เม่ ชวา (กลองกน้ยาว) ตีประกอบจงัหวะ (อภิชาต มิวเซอ, การสื่อสารส่วนบุคคล, 
28 มีนาคม 2564) 

 
 
 
 
 
 

 

 

 

ภาพประกอบ 154 นายอภิชาต มิวเซอ นกัดนตรีกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

นายกันตพงศ ์จองนัน ประธานเครือข่ายกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอและตัวแทนนักดนตรีกลุ่ม
ชาติพนัธุป์ะโอในจงัหวัดแม่ฮ่องสอน กล่าวว่า บทเพลงเหงา้แต๊กมีมานานแต่ไม่มีการจดบนัทึกไว้
ว่าตัง้แต่เมื่อไร หรือใครเป็นผูแ้ต่งคนแรก บทเพลงเหงา้แต๊กเป็นบทเพลงที่มีความส าคัญกับกลุ่ม
ชาติพันธุ์ปะโออย่างมาก บทเพลงช่วยกล่อมเกลาในการละลายความคิดของคน ใหค้นกลุ่มชาติ
พนัธุป์ะโอไดเ้ห็นภาพในการต่อสู ้ความทุกขย์ากในอดีต โดยคนเฒ่าคนแก่หรือคนทั่วไปที่เป็นนัก
แต่งเพลง นกัรอ้งจะพยายามแทรกความคิดอดุมการณต่์าง ๆ ไปอยู่ในบทเพลง จึงท าใหน้กัคิดนกั
ต่อสูท้ัง้หลายน าเพลงเหงา้แต๊กเป็นส่วนหนึ่งในการกลอ่มเกลาใหม้องเห็นถึงความทุกขย์าก ความ
ล าบาก ถา้เราไม่ต่อสู ้เรานิ่งเฉย เราจะพบกบัอะไร สอนใหเ้ห็นถึงขอ้ดีขอ้เสียกล่าวไวใ้นบทเพลง
และบทเพลงเหงา้แต๊กท าใหก้ลุม่ชาติพนัธุป์ะโอมีความสามคัคีเป็นน า้หนึ่งใจเดียวกนั 

นักรอ้งกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอที่โด่งดังฝ่ายชายชื่อว่า ขุนทั่นทุ่น อยู่ที่ประเทศพม่าจะรอ้ง
เพลงเหงา้    แต๊กท่ีกล่าวถึงเร่ืองราวของศักดิ์ศรีความเป็นมนุษยแ์ละลทัธิคอมมิวนิสตท่ี์มารงัแก
กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ การต่อสูข้องกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอที่ตอ้งต่อสูก้บัชาวพม่าและกลุม่ชาติพนัธุ์ปะโอ
ตอ้งต่อสูก้ับกลุ่มคอมมิวนิสต ์และต่อมาเกิดลัทธิประชาธิปไตยขึน้มาอีก ผูแ้ต่งเหงา้แต๊กซึ่งไม่



  235 

ทราบว่าเป็นผูใ้ดจึงเขียนเพลงเหงา้แต๊กขึน้มา เพื่อกลอ่มเกลาใหก้ลุม่ชาติพนัธุป์ะโอมีความสามัคคี
รวมกนัเป็นน า้หนึ่งในเดียวกนัใหไ้ด ้นกัรอ้งกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอที่มีชื่อเสียงฝ่ายหญิงคือ นางอองปอ 
ที่จะขบัรอ้งเพลงเหงา้แต๊กที่มีเนือ้หาบอกเล่าเรื่องราวการต่อสูข้องพี่นอ้งกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอตัง้แต่
อดีตจนปัจจบุนั ดา้นประวติัศาสตร ์ดา้นการท าความดี ดา้นศาสนา มีการเปรียบเทียบอปุมาอปุมยั
แฝงอยู่ในค ารอ้งของบทเพลง มีการใชค้  าคลอ้งจองทางภาษาปะโอโดยบทเพลงเหงา้แต๊กของกลุม่
ชาติพันธุ์ปะโอในจงัหวัดแม่ฮ่องสอนและในประเทศพม่านัน้จะขบัรอ้งในงานบุญ งานมงคล งาน
ประเพณีที่ส  าคัญ ปัจจุบนัมีเพียงผูเ้ฒ่ากุลสระเพียงคนเดียวที่สามารถขับรอ้งเพลงเหงา้แต๊กใน
จงัหวดัแม่ฮ่องสอน ขาดการจดบนัทึกและสืบทอดอย่างจริงจงั (กนัตพงศ ์จองนนั, การสื่อสารสว่น
บคุคล, 5 เมษายน 2564) 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 155 ผูว้ิจยัสมัภาษณน์ายกนัตพงศ ์จองนนั ผูน้  ากลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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นายเนวิน ไม่มีนามสกุล อายุ 51 ปี นกัดนตรีอาวโุสของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ กล่าวว่า ตน
สามารถเล่นดนตรีไดทุ้กเครื่อง อย่างกลองโถ่ว เม่ ชวาหรือกลองกน้ยาวถือเป็นวัฒนธรรมปะโอ 
แตกต่างกบัชาวพม่าตรงที่ชาวพม่าจะนิยมตีกลองสัน้ สว่นปะโอจะใชโ้ถ่ง เม่ ชวา หรือกลองกน้ยาว 
โดยมีประสบการณใ์นการเล่นดนตรีมาตัง้แต่สมยัโบราณ จากการเห็นคณุตา คณุยาย คณุพ่อ คณุ
แม่ เล่นดนตรีตัง้แต่สมัยที่เป็นเด็ก ไม่มีครูสอน ใชก้ารจดจ าเสียง ตีเองฝึกเอง ในการตีกลองของ
พม่ากับปะโอตีแตกต่างกัน ชาวพม่าจะตีจังหวะเร็ว ส่วนกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอจะตีจังหวะชา้กว่า 
ก่อนการตีกลองมีการตีลองเสียงและตอ้งดึงเชือกรอบกลองที่ท าจากหนงัววัใหเ้ชือกตึงแน่น ไม่ให้
หย่อนเพราะเสียงจะไม่ดังกังวาน เมื่อดึงใหต้ึงเวลาตีจะไดเ้สียงดัง ๆ โดยน าน า้ราดที่เชือกรอบ
กลองเพื่อใหห้นังเชือกนิ่ม แลว้ดึงขึงใหต้ึง นักดนตรีไม่มีการไหวค้รูใด ๆ ก่อนตีกลอง การตีจะตี
กลองคู่กบัม่อง ซึ่งม่องของปะโอไม่เหมือนกบัฆอ้งของชาวไทใหญ่ ม่องของปะโอตีใบละคน หากใบ
ใหญ่มากมีน า้หนกัมากจะน าแขวนหอ้ยกบัท่อนไม ้แลว้วางพาดบนบ่า ม่องมีราคาเป็นชุด ๆ ละ 3 
หมื่น ถึงราคา 5 หมื่น ในหนึ่งชุดจะมีม่องอย่างนอ้ย 5-7 ใบ ถา้ต ่าสดุ 5 ใบ และ 7 ใบ ถือว่าดีที่สดุ 
สว่นโถ่ง เม่ ชวา (กลองกน้ยาว) เป็นเคร่ืองหลกัที่ตอ้งมีทกุชมุชน 

เครื่องดนตรีมีความส าคัญกับวัฒนธรรมปะโอมาก จ าเป็นมาก การแสดงการขึน้เวทีใน
วฒันธรรมใหญ่ ๆ ตอ้งตีกลอง มีม่อง ใหผู้ห้ญิงผูช้ายเตน้ร  า นอกจากนีเ้ครื่องดนตรีสะทอ้นความ
เชื่อทางวัฒนธรรมของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอทั้งในประเทศพม่าและประเทศไทย มีความเป็น
เอกลกัษณไ์ม่เหมือนใคร สว่นใหญ่ดนตรีเลน่ในงานบุญ งานบัง้ไฟ งานวฒันธรรม เขา้พรรษา ออก
พรรษา โดยเฉพาะช่วงวันเขา้พรรษาตอ้งไปนอนที่วัดและท ากบัขา้วไปเลีย้งแม่ชีที่บวช โดยตอ้งตี
กลองไปดว้ย สรุปคือดนตรีเล่นประกอบเฉพาะงานบุญเท่านั้น ไม่เล่นดนตรีในงานศพและงาน
แต่งงาน ซึ่งการน าเครื่องดนตรีไปเล่นร่วมกนัช่วยสรา้งความสามคัคี สรา้งความบนัเทิงในกลุ่มชน 
(เนวิน, การสื่อสารสว่นบคุคล, 14 พฤศจิกายน 2564) 
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ภาพประกอบ 156 นายเนวิน นกัดนตรีกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

นายใจดี ไม่มีนามสกุล ประธานกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอในกรุงเทพฯ ท าหน้าที่ ดูแล
ประสานงานใหก้บักลุ่มชาติพนัธุป์ะโอที่อาศัยและท างานอยู่ในจงัหวดักรุงเทพฯ กล่าวว่า ชนเผ่า
ปะโอส่วนมากมาจากจังหวัดแม่ฮ่องสอน อพยพมาจากรฐัฉานประเทศพม่า วัฒนธรรมของกลุ่ม
ชาติพนัธุป์ะโอมีความโดดเด่นกว่าวฒันธรรมอื่น ๆ ในดา้นเครื่องดนตรี โดยเฉพาะกลองกน้ยาวพบ
เห็นเฉพาะกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอกับชาวไทใหญ่เท่านั้น กลองก้นยาวของสองชนชาตินี ้มีความ
คลา้ยคลงึกนัมาก ภาษาปะโอ ค าว่า “โถ่ง” หมายถึง กลอง  สว่น “ม่อง” หมายถึง ฆอ้ง ส าหรบักลุม่
ชาติพนัธุป์ะโอหากมีงานบุญอันดับแรกตอ้งมีโถ่ง เม่ ชวา หรือกลองกน้ยาว เครื่องดนตรีที่ส  าคัญ
ที่สุด ส่วนกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอที่รัฐฉานทุกหมู่บ้านจะมีโถ่ง เม่ ชวา 1 ชุด ส่วนม่องมีหลายชุด 
ประมาณ 7 ใบ 7 คนตี แตกต่างจากชาวไทใหญ่ที่เครื่องดนตรีฆอ้งจะมีลกัษณะเป็นชุด ตีครัง้เดียว
ดงัพรอ้มกนัทัง้ 7 ใบ ซึ่งแตกต่างกบักลุม่ชาติพนัธุป์ะโอที่ตอ้งถือตีคนละใบ สว่นกลองสัน้เป็นกลอง
ของพม่า ปัจจุบนันิยมน ากลองสัน้มาตีในกลุม่วยัรุน่ แต่ผูใ้หญ่ไม่นิยมน ามาใชตี้ ส่วนชาวพม่าไม่ตี
กลองกน้ยาว นิยมตีกลองสัน้มากกว่า นอกจากนีก้ลุ่มชาติพันธุ์ปะโอนิยมแต่งกายดว้ยชุดประจ า
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ชาติพนัธุท์ี่มีเอกลกัษณ ์ชุดสีด า สีน า้เงินเขม้ใส่เขา้รว่มงานบุญ งานแต่ง งานบวช งานบัง้ไฟ (ใจดี, 
การสื่อสารสว่นบคุคล, 14 พฤศจิกายน 2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 157 นายใจดี ผูน้ชมุชนกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอใน จงัหวดักรุงเทพฯ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

นายสุธิศักดิ์ สมบูรณ ์อายุ 37 ปี นักดนตรีและผูน้  าชุมชนบา้นหว้ยซลอบ กล่าวว่า ในปี 
พ.ศ. 2564 ชุมชนกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอที่บา้นหว้ยซลอบมีทัง้หมด 343 คน ในอดีตกลุ่มชาติพนัธุป์ะ
โออาศัยอยู่ตามแนวตะเข็บชายแดนไทยพม่า อพยพหนีภัยสงครามเขา้มาที่ประเทศไทย เป็นชน
กลุ่มนอ้ยที่อยู่เขตติดต่อระหว่างไทยกบัพม่า แรกเริ่มก่อนเขา้มาอาศยัอยู่ที่บา้นน า้แหง้ แต่สมยันัน้
มีทหารชนกลุ่มน้อยอาศัยอยู่จ  านวนมาก พอมีการสูร้บกับรฐับาลทหารพม่า ประชาชนรูส้ึกถึง
ความไม่ปลอดภยั ผูน้  าทางไทย เป็นอดีตก านนัเก่าของต าบลแนะน าใหห้นีมาอยู่ฝ่ังไทย จนยา้ยเขา้
มาอยู่ที่นี่รวมเวลา 30 กว่าปี ไดร้บัสญัชาติไทยประมาณ 80 เปอรเ์ซ็นต ์ที่เหลือก าลงัด าเนินการ
ช่วยเหลือจากการสื่อสารที่ผิดพลาดในเรื่องของภาษา 
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เครื่องดนตรีพบเจอมาตัง้แต่เกิด โดยมีอาจารยส์อนรุ่นต่อรุ่นแนะน าใหเ้ยาวชนศึกษาดู
งานและจดจ าวิธีการเล่นดนตรีต่าง ๆ โดยดนตรีเล่นเฉพาะในงานบุญ งานผา้ป่า อย่างวันเพ็ญ
เดือน 4 ของทุกปี เป็นวนัก าเนิดชาติพันธุข์องพี่นอ้งกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ กิจกรรมวนัชาติปะโอตรง
กบัเดือนมีนาคมของทุกปี ตอ้งมีการพดูคยุรวมตัวกันกับคณะกรรมการพี่นอ้งชุมชนทัง้สามชุมชน 
คือ บา้นหว้ยซลอบ บา้นหว้ยขาน บา้นหว้ยมะเขือสม้ ว่าบา้นใดเป็นเจา้ภาพในแต่ละปี โดยบา้น
หว้ยซลอบจะเป็นชุมชนที่มีแต่กลุ่มชาติพันธุ์ปะโออาศัยร่วมกันไม่มีชนชาติพันธุ์อ่ืนอยู่ร่วมดว้ย 
ในขณะที่บ้านห้วยขานมีกลุ่มชาติพันธุ์ปะโออาศัยอยู่ร่วมกับพี่น้องชาวไทใหญ่ ส่วนบ้านห้วย
มะเขือสม้มีกลุ่มชาติพนัธุป์ะโออาศยัอยู่ร่วมกับพี่นอ้งไทใหญ่ พี่นอ้งมง้ ซึ่งในวนัเพ็ญเดือน 4 เป็น
วันร  าลึกบรรพชนที่มีการจัดแสดงที่ยิ่งใหญ่ของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ มีการแสดงดนตรี ขบวนแห่
เครื่องผา้ป่า เครื่องสังฆทาน เดือนเมษายนมีการก่อเจดียท์ราย บุญบั้งไฟ ภายในวันงานจะจัด
รว่มกนักบัพี่นอ้งชาวไทใหญ่ โดยเฉพาะช่วงวนัเขา้พรรษามีการน าดนตรีมาบรรเลงสนุกสนาน มีตน้
ผา้ป่า มีการแห่รอบวัด วันกลางพรรษามีการถวายขา้วมธุรยาส หรือเรียกว่า “ต่างซอมต่อหลวง” 
คลา้ยกบังานของชาวไทใหญ่วนัออกพรรษา นอกนัน้มีวนัทอดผา้ป่า วนัทอดกฐิน เครื่องดนตรีของ
กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอประกอบไปดว้ย ม่อง (ฆอ้ง) 5 แช๊ (ฉาบ) 1 โถ่ง เม่ ชวา (กลองกน้ยาว) 2 คน ใบ
ใหญ่ใชห้นึ่งคนตี สองคนหาม สรา้งความสามคัคีในชมุชนและสรา้งความสนกุสนานในวนัส าคญั 

สว่นเพลงรอ้งของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอมีเพลงเหงา้แก ้เป็นการรอ้งแกก้นัผูช้ายผูห้ญิง หนุ่ม
สาวรอ้งจีบกนัในงานบญุหรือวนัเก่ียวขา้ว ปัจจบุนัไม่ค่อยมีนกัรอ้งที่รอ้งแบบดัง้เดิม ปัจจบุนัเด็กปะ
โอตอ้งศึกษาภาษาปะโอ ภาษาไทย และภาษาไทใหญ่ ดา้นดนตรีตอ้งศึกษาสืบทอดดนตรีกันเอง 
เรียนรูก้นัเองในชมุชน นายสธิุศกัดิม์ีความสามารถในการตีม่อง โดยกลา่วว่า การตีม่องกบัตีโถ่ง เม่ 
ชวาจะตอ้งมีความสมัพนัธก์นั โดยม่อง(ฆอ้ง) จะเป็นผูน้  าในการตีก่อน ม่องชดุตีพรอ้มกนั ตามดว้ย
กลองโถ่ง เม่ ชวา (กลองกน้ยาว) และแช๊ (ฉาบ) เนน้จงัหวะสนกุสนาน นิยมตีรว่มกนัในงานบญุ ใน
งานพิธีวนัส าคญัทางศาสนา ส าหรบังานบวชเณรของกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ เรียกว่า “ปอยเซีย้งลอง” 
ลกัษณะงานคลา้ยกบังานบวชเณรของพี่นอ้งชาวไทใหญ่ที่เรียกว่า “ปอยส่างลอง” มีดนตรีเขา้ร่วม
บรรเลงดว้ยเช่นกัน แต่ในงานศพ งานแต่งงานจะไม่มีดนตรีเล่นในงาน (สุธิศักดิ์ สมบูรณ์, การ
สื่อสารสว่นบคุคล, 13 ตลุาคม 2564) 
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ภาพประกอบ 158 คณุสธิุศกัดิ ์สมบรูณ ์ผูน้  าชมุชนบา้นหว้ยซลอบ จงัหวดัแม่ฮ่องสอน 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

พระมหายทุธชยั ธมฺมปิโย ป.ธ ๗ วดัธรรมธุราราม กลา่วว่า โถ่ง เม่ ชวา หรือกลองกน้ยาว 
นัน้ จะตอ้งมีม่องหรือฆอ้ง 7 ใบ ถึง 9 ใบ ไม่นิยมใชเ้ป็นเลขคู่ จะนิยมเป็นเลขคี่เท่านัน้ และม่องตอ้ง
ตีในชุดที่ซือ้มาในชุดเดียวกนั เพื่อใหเ้สียงมีความกลมกลืน โดยเวลาเลือกซือ้ม่องจะตีใบใหญ่สุด
เพื่อเลือกเสียงและเลือกน า้หนกัใบที่ใหญ่ที่สดุว่ามีน า้หนกัเท่าไร ถา้ชอบเสียงม่องใบใหญ่จะน าใบ
อ่ืน ๆ มาลองตีฟังเสียงพรอ้มกัน ราคาจะอยู่ที่ใบใหญ่ที่สุดว่ามีน า้หนกัเท่าไร ส่วนใหญ่ซือ้มาจาก
ชาวพม่า สมยัก่อนมีกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอสรา้งม่องได ้แต่ทุกวนันีไ้ม่ไดท้ ากนัแลว้ ส่วนหย่าก๊างหรือ
กงัสดาล ไดอิ้ทธิพลมาจากพม่า ใชตี้น าหนา้ในขบวนแห่เพื่ออญัเชิญสิ่งศกัดิส์ิทธิ์ในงานมงคล สว่น
งานอวมงคลถือเป็นการเชิญดวงวิญญาณ โดยในงานศพหย่าก๊างหรือกังสดาลอยู่หน้าสุดของ
ขบวนแห่ ส่วนคนไทยจะไม่มีวฒันธรรมนี ้ในปัจจุบนัพบหย่าก๊างหรือกงัสดาลทัง้กลุ่มชาติพนัธุ์ปะ
โอ ชาวไทยใหญ่ ชาวพม่าและชาวมอญ วดัของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอทกุวดัในหมู่บา้นตอ้งมีหย่าก๊าง 
ถา้ตีกงัสดาลเวลากลางคืนแสดงว่ามีเหตดุ่วนที่ชาวบา้นจะตอ้งรีบไปดแูละใชตี้เป็นสญัญาณบอก
เวลาคลา้ยกลองเพลของไทย หย่าก๊างของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอใชบ้อกเวลาใหช้าวบา้นทราบเวลา 
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สว่นฆอ้งภาษาปะโอเรียกว่า ม่อง ฉาบ เรียกว่า แช ้ฉ่ิง เรียกว่า ชิง้ ถา้เป็นกลองสัน้ เรียกว่า โถ่ง ทงึ 
และกลองกน้ยาว เรียกว่า โถ่ง เม่ ชวา สว่นค าว่า ม่อง มื่อ เชิง ค าว่า เชิง หมายถึง ชดุ คือไม่ไดม้ีแค่
หนึ่ง ม่อง เชิง คือ ฆอ้งชดุ (พระมหายทุธชยั ธมฺมปิโย, การสื่อสารสว่นบคุคล, 23 มิถนุายน 2564) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 159 พระมหายทุธชยั ธมฺมปิโย 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

พระมหาสรุศกัดิ์ สีลส วโร พระสงฆก์ลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ กล่าวว่า กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอเป็น
ชนกลุ่มหนึ่งที่ยา้ยมาจากพม่า ฐานที่ใหญ่ที่สุดอยู่ที่เมืองตองยีในรฐัฉาน ทุกวันเพ็ญขึน้ 15 ค ่า
เดือน 4 เป็นงานท าบุญที่อทุิศใหบ้รรพชนที่ก่อตัง้ชนเผ่าปะโอขึน้มา กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอยา้ยมาอยู่
ที่แม่ฮ่องสอนประมาณ 30 กว่าปีที่มาตัง้อยู่ในหมู่บา้น ตอนแรกอยู่ตะเข็บชายแดนเขาเรียกว่าบา้น
แม่ออโหลงแลว้ยา้ยมา ปะโอในทางประวัติศาสตรไ์ดอ้พยพมาจากทิเบต ลงมาสุวรรณภูมิและ
สรา้งเมืองสะเทิมหรือสวุรรณภมูิ มีความเก่ียวโยงกบัชนชาติพย ูซึ่งจากประวติัและความเชื่อต่าง ๆ 
มีความสอดคลอ้งกนัในเรื่องของวฒันธรรม ประเพณี มีหลายต าราที่กล่าวถึงความเชื่อโยงของชน
ชาติปะโอและชาวพยู งานที่จัดในวันนีเ้ป็นวันแด่นซีหล่าบ่วย เป็นวันร  าลึกถึงบรรพชนในช่วง
ระยะเวลาหนึ่งในอดีต ที่กลุ่มชาติพันธุ์ปะโอมีชนชาติมีแผ่นดินมีพระราชา กล่าวถึงพระราชา
พระองคห์นึ่งซึ่งมีความเจรญิรุง่เรืองในยุคหนึ่งก็คือ ยคุสรุยิจนัตา ประวติัศาสตรไ์ดจ้ารกึในช่วงของ
มหาศกัราช 100 ปี พระราชามนุหะไดส้ญูเสียกษัตริยข์องพม่าชื่อพระเจา้อนุรุทธหรืออโนรธา ราช
โอรสแห่งกษัตริยเ์มืองพกุาม ท าใหก้ลุ่มชาติพนัธุป์ะโอกระจดักระจายไปในแผ่นดินพม่า ส่วนหนึ่ง
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อพยพมาทางภาคเหนือทางเขตรฐัฉานในพืน้ที่ ต่าง ๆ ดา้นศาสนาความเชื่อ กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอจะ
นับถือพระพุทธศาสนา ส่วนเครื่องดนตรีประกอบพิธีต่าง ๆ มีที่ท าขึน้จากทัง้ไมไ้ผ่ในสมัยโบราณ
เป็นการใชป้ากในการเป่า แต่ปัจจุบันไม่ค่อยพบแลว้ ปะโอเรียกว่า “กว่า” เป็นการสรา้งความ
บนัเทิงในการใชช้ีวิต บางส่วนก็จะมีดนตรีหลาย ๆ อย่าง ประกอบพิธีศพที่เป็นพระภิกษุ พระเถระ 
ญาติผูใ้หญ่ในอดีต ปัจจุบนัไม่ไดพ้บเห็นแลว้ ปัจจุบนัใชด้นตรีแบบสากลมากขึน้ อาจตอ้งหาใน
พืน้ที่ดัง้เดิมของปะโอ อย่างเช่น หีบเพลงคะหย่าใชบ้รรเลงเก่ียวกบังานมงคล เวลาเรามางานจะได้
ยินเสียงคะหย่า ดนตรีเป็นส่วนหนึ่งที่ส  าคญักบัวิถีชีวิตของปะโอ ปัจจุบนัมีผูเ้ล่นไดจ้ านวนนอ้ยลง
มากจึงควรค่าแก่การศกึษาและสืบทอดใหค้งอยู่ (พระมหาสรุศกัดิ ์สีลส วโร, การสื่อสารสว่นบุคคล, 
28 มีนาคม 2564) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 160 พระมหาสรุศกัดิ ์สีลส วโร 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

นายออ จันตา อายุ 49 ปี ในชุมชนมีกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอประมาณ 300 กว่าคน รวม 86 
หลงัคาเรือน นักดนตรีจะเล่นม่องหรือฆอ้ง 7 คนหรือ 5 คน ถือเล่นกันมาตัง้แต่ปู่ ย่าตายาย ส่วน
ใหญ่จะตีเล่นดนตรีกันไดห้มด จดจ าดูกันมาตัง้แต่เด็ก มีกลองโถ่ง เม่ ชวาหรือกลองกน้ยาวมีทัง้
แบบสัน้ แบบยาว ภายในชุมชนมี 1 ใบ มีแช๊หรือฉาบ 1 คู่  เครื่องดนตรีเก็บอยู่ที่วดับา้นหว้ยซลอบ 
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หากมีงานน าเครื่องดนตรีมาตีในงานบุญ งานประเพณีเท่านัน้ (ออ จนัตา, การสื่อสารส่วนบุคคล, 
13 ตลุาคม 2562) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 161 ผูว้ิจยัสมัภาษณน์ายออ จนัตา นกัดนตรีกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

นายมลเชียร พงษปั์ญญาดี กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ วดัหนองค า จงัหวดัเชียงใหม่ ใชก้ลองกน้
ยาวหรือกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอเรียกว่า โถ่ง เม่ ชวา ตีในงานออกพรรษา งานสงกรานต ์วนัพระและวนั
ส าคญั กลองกน้ยาวมีขนาดประมาณ 2 เมตรกว่า ส่วนฆอ้งภาษาปะโอเรียกว่า ม่อง ซึ่งที่วดัหนอง
ค าใชม้่องแบบแผง ตีครัง้เดียวพรอ้มกันตีไดห้ลายใบ นอกจากนีม้ีคะหย่าเครื่องดนตรีดัง้เดิมของ
กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอที่สมยัก่อนนิยมเล่นกนัมาก เครื่องคะหย่านีน้  ามาจากตองจี ประเทศพม่า อายุ
เกิน 10 ปี ลกัษณะคลา้ยหีบเพลงชักลมเขา้ออกและมีปุ่ มกดเสียงแตกต่างกันไป นอกจากนีท้ี่วัด
หนองค า ทางเจา้อาวาสจัดใหม้ีการเรียนการสอนภาษาปะโอใหก้ับบุคคนทั่วไปและเด็กที่สนใจ
ภาษาปะโอ (มลเชียร พงษปั์ญญาดี, การสื่อสารสว่นบคุคล, 14 ตลุาคม 2562) 
 
 
 
 
 



  244 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 162 นายมลเชียร พงษปั์ญญาดี (ล  าดบัที่สองจากซา้ย) 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

พระอธิการสนัติ ชยธมฺโม เจา้อาวาสวดันนัตาราม กลา่วว่า “พ่อตะก่านนัตา อู๋ วงศอ์นนัต ์
กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอ เป็นผูส้รา้งวดันนัตามรามนี ้ท่านเดินทางเขา้มาท าการคา้ขาย คา้ไมจ้นร  ่ารวย
และไดน้ าเงินของตนเองมาสรา้งวัดนันตารามแห่งนี ้ ดว้ยความรกัและศรทัธาในพระพทุธศาสนา 
จึงเริ่มสรา้งในปี พ.ศ. 2468 เสร็จในปี พ.ศ. 2477 รวมระยะเวลา 9 ปี วิหารท าจากไมส้กัทอง น า
ช่างฝีมือจากพม่าเขา้มาร่วมก่อสรา้งและมีการเปลี่ยนช่างไปหลายชุดกว่าจะเสร็จสมบูรณ”์ การ
สรา้งวดัแห่งนีจ้ึงเป็นหลกัฐานส าคญัของกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอที่เดินทางเขา้มาในจงัหวดัพะเยา ทาง
วัดเป็นศูนยแ์หล่งเรียนรูท้างวัฒนธรรมกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอ มีการจัดกิจกรรมที่เก่ียวขอ้งกับชาติ
พนัธุต่์าง ๆ อย่างต่อเนื่อง รวมถึงการแสดงดนตรี การร  ากิ๊วลาย อาหาร ชา กาแฟและของที่ระลึก
กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอ (พระอธิการสนัติ ชยธมฺโม, การสื่อสารสว่นบคุคล, 15 ตลุาคม 2562) 

 
 
 



  245 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 163 ผูว้ิจยัสมัภาษณพ์ระอธิการสนัติ ชยธมฺโม 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

นายประเสริฐ ประดิษฐ์ ประธานสภาวฒันธรรม จงัหวดัแม่ฮ่องสอน กล่าวว่า ในอดีตนัน้
กลุม่ชาติพนัธุป์ะโอแต่งกายดว้ยชุดสีขาว อพยพหนีมาหลบซ่อนกบัพี่นอ้งไทใหญ่ เจา้ฟ้าไทใหญ่ให้
การช่วยเหลือและแนะน าใหก้ลุ่มชาติพนัธุป์ะโอเปลี่ยนการแต่งกายจากสีขาวใหเ้ป็นสีด าแทน เพื่อ
ความปลอดภัยที่เกรงว่าชาวพม่าจะมาจับตัวไป จากนัน้กลุ่มชาติพนัธุป์ะโอก็แต่งกายสีด าตลอด
มาและในอดีตกลุ่มชาติพนัธุป์ะโอที่เป็นชาวบา้นทั่วไปจะแต่งกายดว้ยสีด าหรือน า้เงินเขม้อยู่ก่อน
แลว้ สว่นนกับวชหรือพวกถือศีลทางศาสนาจะใสชุ่ดสีขาว โดยเฉพาะกลุม่ชาติพนัธุป์ะโอทางใตจ้ะ
แต่งชดุขาวเป็นสว่นมาก แต่เจา้นายหรือชนชัน้ปกครองจะใสช่ดุที่มีสีสนัทั่วไป การก าหนดสีคือสีด า 
เพื่อตอ้งการใหเ้กิดความสามคัคีเป็นน า้หนึ่งใจเดียวกนั ประเพณีและเครื่องดนตรีคลา้ยชาวไทใหญ่ 
ยกเวน้ฆอ้งของกลุ่มชาติพันธุ์ปะโอเป็นชุดตีคนละใบ แต่ของไทใหญ่จะเป็นฆอ้งแผง (ประเสริฐ 
ประดิษฐ์, การสื่อสารสว่นบคุคล, 28 มีนาคม 2564) 
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ภาพประกอบ 164 ผูว้ิจยัสมัภาษณน์ายประเสรฐิ ประดิษฐ์ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 165 ผูว้ิจยัสมัภาษณน์กัดนตรีชาวปะโอ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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ภาพประกอบ 166 ผูว้ิจยัสนทนาแบบกลุม่ 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพประกอบ 167 ผูว้ิจยัก าลงัถ่ายภาพกลองโถ่ง เม่ ชวา 

ที่มา : วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร.์ (2564) 
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การบรรเลงคะหย่า 
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เพลงเหง้าแต๊ก 
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เพลงเหง้าแก้ 
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ประวัติผู้เขียน 
 

ประวัติผู้เขียน 
 

ชื่อ-สกุล วิรนิทรญ์า กิตติคณุนพวชัร ์
วัน เดือน ปี เกิด 6 สิงหาคม 2522 
สถานทีเ่กิด กรุงเทพมหานคร 
วุฒกิารศึกษา พ.ศ. 2545 ศิลปศาสตรบณัฑิต มหาวิทยาลยัราชภฏัสวนสนุนัทา  

พ.ศ. 2552  ศิลปศาสตรมหาบณัฑิต ดนตรีชาติพนัธุว์ิทยา 
(Ethnomusicology) มหาวิทยาลยัเกษตรศาสตร ์

ทีอ่ยู่ปัจจุบัน 276 ซอยเจรญิรถั 8 ถนนเจริญรถั เขตคลองสาน แขวงคลองตน้ไทร 
กรุงเทพฯ 10600   
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